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তৃতীয় সংস্করণের  

ভূকিিা 

আলহামদুললল্লাহ। ‘তারলিবুল িুরআন’-এর ৩য় সংস্করণ প্রিালিত হচ্ছে। এই সংস্করচ্ছণ পূচ্ছবের লিছু মুদ্রণপ্রমাদ 

সংচ্ছিাধন িরা হচ্ছয়চ্ছছ। তার লনচ্ছে অনযানয উচ্ছল্লখচ্ছ াগ্য লিয়াপদ ও নামপদ সংচ্ছ াজন িচ্ছর িলামগুললর লবনযাস 

িরা হচ্ছয়চ্ছছ।  

প্রলতলি িচ্ছের লনচ্ছে িলাম আিাচ্ছর িচ্ছের গ্ঠন, নামপদ ও লিয়াপদ, বযািরচ্ছণর ভাষায় তারলিব (লবচ্ছেষণ) িরা 

হচ্ছয়চ্ছছ। তার লনচ্ছে অলভধাচ্ছনর অংচ্ছি িচ্ছের উৎসমূল, লিয়া, মাসদার ও উচ্ছল্লখয নামপদ, বহুবেন ও ললঙ্গ সংচ্ছেচ্ছপ 

অলভধাচ্ছনর লনয়ম অনু ায়ী তুচ্ছল ধরা হচ্ছয়চ্ছছ এবং তার লনচ্ছে এিই িলাচ্ছম িচ্ছের ‘গৃ্হীত বাংলা’ অর্ে উচ্ছল্লখ িরা 

হচ্ছয়চ্ছছ। সবচ্ছিচ্ছষ লাইচ্ছন সমূ্পণে আয়াচ্ছতর বাংলা তরজমা পপি িরা হচ্ছয়চ্ছছ। 
 

 ﴾٤﴿   نسَْتَعِيُ                        وَإيَِّاكَ                      نَعْبُدُ                           إيَِّاك             
  – فاعل  ،بالضمة مرفوع ارع ضم  فعل

 «. نحن» مستت 
—— 

 X(  عَوْن[ )عون]
সাহা য োওয়া 
—— 

  على الكسرة   نستعون. استثقلوا  – أصلهُ
 »ي«.  »و« فانقلبت  »ع«، لىإ  »وِ«، ونقلوها 

—— 

সাহায্য চাই 

–  منفصل ضمير+  العطف حرف

 . لالِخطاب« ك »، مقدم  به مفعول

—— 

এবং আপনারই 

+  مرفوع مضارع  فعل
 . منفصل ضمير

—— 

( عبادة) [ ن]  [عبد ]  

ইবাদত িরা 
—— 

আিরা ইবাদত িকর 

  مبني منفصل ضمير
  محل ف  سكون على
  به  مفعول صبن

  «ك » بفعل، مقدّم
 . لالِخطاب

—— 

আপনারই 

[১:৪] আপনারই আিরা ইবাদত িকর এবং আপনারই কনিট সাহায্য চাই। 

 

আিা িলর, আরলব ভাষায় প্রার্লমি অলভজ্ঞগ্ণ আরলব ভাষায় িচ্ছের তারলিচ্ছব পলরলেত হওয়ার পািাপালি আরলব 

অলভধান-সংলেষ্ট িচ্ছের অনযানয প্রচ্ছয়াগ্ ও অর্ে সম্পচ্ছিেও অবলহত হচ্ছবন। এচ্ছত সবলিছু এিনজচ্ছর পাওয়ার সুচ্ছ াগ্ 

হচ্ছব ইনিাআল্লাহ। আর িোর্ে ও আয়াচ্ছতর তরজমা আচ্ছগ্র সংস্করচ্ছণর মচ্ছতাই র্ািচ্ছছ।  

মহান আল্লাহ আমাচ্ছদর ও আপনাচ্ছদর সবাইচ্ছি িবুল িরুন। আলমন।  

 

ডা. এন. এ. িামরুল আহসান  

লালমালিয়া, ঢািা  

১৪ জানুয়ালর ২০২৪  
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প্রথি সংস্করণের 

ভূকিিা 

সমস্ত প্রিংসা মহান আল্লাহ তাআলার, ল লন লবশ্বজাহানের স্রষ্টা। দরুদ ও সালাম মহানলব সা. ও তাাঁর পররবার-পলরজন, 

সাহাবাচ্ছয় পিরাম ও সাচ্ছললহনচ্ছদর ওপর। মাগ্চ্ছেরাত বলষেত পহাি আমাচ্ছদর লপতামাতা, পূবেপুরুষ এবং সিল 

ইমানদার নরনারীর ওপর,  ারা মৃত ও জীলবত। 

আরলব ভাষা পিখার আমাচ্ছদর পমৌললি লেয, আল-িুরআন ও হালদস সরাসলর পচ্ছ়ে পবাঝা এবং সসই অেুযায়ী জীবন 

গ়্ো। আর লনিঃসচ্ছেচ্ছহ পবাঝার জনয আল-িুরআন সহজ িচ্ছরই অবতীণে হচ্ছয়চ্ছছ। 

প চ্ছিাচ্ছনা ভাষা অনুধাবন িরার জনয ভাষার জ্ঞান প্রচ্ছয়াজন। আর এজনয আরলব বযািরচ্ছণর পমৌললি জ্ঞান জরুলর। 
এর সাচ্ছর্ আরলব িেভান্ডাচ্ছরর সচ্ছঙ্গ পলরলেত হওয়ািাও প্রচ্ছয়াজনীয়। 

এ লচ্ছেয আমরা এই দূররিক্ষনের উপকরে উপনযাগী লসলরচ্ছজর ১, ২, ৩ ও ৪ নম্বর বই প্রিাি িচ্ছরলছ। 

আল-িুরআচ্ছনর আয়াত পচ্ছ়ে তার অর্ে বুঝচ্ছত পগ্চ্ছল, বািযলির পিানলি লিয়া, সকােরি িতো, পিানলি সম্বন্ধপদ, 

এচ্ছদর অর্ে—িী এসব পবাঝা জরুলর। তা বুঝচ্ছত না পারচ্ছল আয়াচ্ছতর অর্ে লনচ্ছজ পবাঝা ও বক্তবয অনুধাবন িরা সম্ভব 

নয়, অনুবাদ ছা়ো। আর সকানো অেুবাদই পূেণাঙ্গ েয়।  

এ ছা়ো আরলব প্রলতলি িে বযািরচ্ছণর ছাাঁচ্ছে বা েচ্ছমে এচ্ছস রূপ বদলায়, নাম বা লিয়াপচ্ছদর মূলিে ঢািা পচ্ছ়ে, এর 

সচ্ছঙ্গ পলরলেত হওয়া জরুলর।  

বেযমাণ গ্রচ্ছে আমরা আরলব বযািরচ্ছণর প্রচ্ছয়াগ্ লবচ্ছেষণ িচ্ছর আল-িুরআচ্ছনর আয়াতসমূহ সংিলন িচ্ছরলছ। 

আয়ানের প্রলতলি ‘িচ্ছের’ লনচ্ছে িে গ্ঠচ্ছনর উপাদানগুলল (+) সযাগ রিহ্ন রদনয় আলাদা কনর বযাকরনের পররভাষায় 

সংনক্ষনপ েুনল ধনররি। এরপর েৃেীয় বন্ধেীর মনধয ‘িব্দমূল’ উনেখ করা হনয়নি। পািাপালি িনব্দর বাংলা অর্ে উচ্ছল্লখ 

িরা হনয়নি। 

সযমে : 

   وَباِلْْخِرَةِ 

 . «وننُ قِ ويُ »  متعلق بخب  -مجرور   اسم  ةفمعر + جرّ  + استئنَافية  حرف

—— 

  [خرأ]

আর আকিরাণতর প্রকত 

িে ও আরলব পদসমূচ্ছহর বযািরণগ্ত ‘বণেনা’ আরলব ভাষায় প্রায় এিরূপ লবধায়, গ্রচ্ছের শুরুচ্ছতই নমুনা তারলিব 

(বণেনালেত্র)-পদসমূচ্ছহর বযািরণগ্ত আরলব বণেনা তুচ্ছল ধরা হচ্ছয়চ্ছছ (বণেনালেত্র ১-১৬)। এচ্ছত পাঠি আরলব পদ-বণেনার 

ও তারলিচ্ছবর ধরন বা স্টাইচ্ছল সহচ্ছজই অভযস্ত হচ্ছত পারচ্ছবন। গ্রচ্ছে বযবহৃত আরলব বযািরচ্ছণর পলরভাষাসমূচ্ছহর 

বাংলা অর্ে প্রর্চ্ছমই উচ্ছল্লখ িরা হচ্ছয়চ্ছছ (ছি-১)। 

লনভেরচ্ছ াগ্য সূত্র পর্চ্ছি আল-িুরআচ্ছনর আয়াতসমূহ সংিলন িচ্ছরলছ। বাংলা তরজমায় আমরা মুহতারাম মাওলানা 

মুলহউদ্দীন খান ও মাওলানা মলতয়ার রহমান সাচ্ছহচ্ছবর তরজমা গ্রহণ িচ্ছরলছ। এ সংিলচ্ছন আমরা বযাপিভাচ্ছব পনচ্ছির 

ও ওচ্ছয়ব সপজসমূচ্ছহর সাহা য গ্রহণ িচ্ছরলছ। লবচ্ছিষ িচ্ছর আয়াচ্ছতর লবচ্ছেষচ্ছণ tanzil.net এবং corpus.quran.com-

এর সহায়তা গ্রহণ িচ্ছরলছ। 

https://tanzil.net/
https://corpus.quran.com/
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আমরা সবার িাচ্ছছ িৃতজ্ঞ। আমাচ্ছদর অনুসন্ধাচ্ছন বাংলা সালহচ্ছতয এ ধরচ্ছনর প্রিািনা পাইলন। অর্ে আল-িুরআনচ্ছি 

 াাঁরা সরাসলর বুঝচ্ছত োন, তাচ্ছদর জনয এ ধরচ্ছনর অধযয়নের লবিল্প পনই। লিেিচ্ছদরও প্রলতলি আয়াত পিখাচ্ছনা 

সহজ নয়। আমাচ্ছদর সবার জনয এিা উপিাচ্ছর আসচ্ছব। রবনিষ কনর যারা আল-কুরআনের িনব্দর ও ভাষার বযঞ্জো 

বা ওজে বুঝনে এবং অেুধাবে করনে িাে। এ পপ্ররণায় আমরা এ গ্রে প্রিািনার উচ্ছদযাগ্ লনচ্ছয়লছ। মহান আল্লাহ 

এিা িবুল িরুন। 

পাণু্ডলললপর ভুলত্রুলি সংচ্ছিাধচ্ছনর জনয মুহতারাম— 

১. মাওলানা পমািঃ পমাস্তো িামাল, উপাধযে মদীনাতুল উলুম মচ্ছডল ইন্সলষ্টলিউি িালমল মাদ্রাসা, পতজগ্াাঁও, ঢািা; 

২. মাওলানা পমািঃ রহমত উল্লাহ, লপ্রলন্সপাল খুলনা পনছালরয়া িামীল মাদ্রাসা; 

৩. মাওলানা পমািঃ ইলদ্রস আলী, লপ্রলন্সপাল, দারুল পিারআন লসলদ্দিীয়া িামীল মাদ্রাসা; 

৪. মাওলানা পমািঃ ইব্রাহীম, অধযে, িাহাবাদ িামলল মাদ্রাসা, ন়োইল; 

৫. মাওলানা নাজমুস সউদ, অধযে, তালমরুল লমল্লাত মাদ্রাসা, খুলনা; 

৬. মাওলানা এস. এম ইিবাল সাঈদী, অধযে, পোনা আলীয়া মাদ্রাসা; 

৭. মাওলানা পমািঃ দলবর উলদ্দন, অধযে, িাললয়া মাদ্রাসা, ন়োইল; 

৮. হাচ্ছেজ মাওলানা িলরেুল ইসলাম মচ্ছহাদয়গ্ণচ্ছি লনচ্ছয় গ্লঠত ‘সংচ্ছিাধনী পবাডে’ িাজ িচ্ছরচ্ছছন।  

আমরা সবার িাচ্ছছ আন্তলরিভাচ্ছব িৃতজ্ঞ। এ মহান বযলক্তবচ্ছগ্ের অিৃপণ সহচ্ছ ালগ্তা ও উৎসাহ ছা়ো এ িাচ্ছজ হাত 

পদওয়া সম্ভব হচ্ছতা না। আল্লাহ তাআলা সবাইনক জা া লদন। সবচ্ছিচ্ছষ  াাঁরা এ গ্রে প্রিািনায় িালরগ্লর সহচ্ছ ালগ্তা 

িচ্ছরচ্ছছন সবার জনয মহান আল্লাহর িাচ্ছছ প্ররেদাে িামনা িরলছ। সচ্ছবোপলর মহান আল্লাহ আমাচ্ছদর এ িাজ িবুল 

িরুন, তাাঁর দরবাচ্ছর এ িামনা িলর। আমাচ্ছদর সালবেি পেষ্টা সচ্ছেও গুরুত্বপূণে এ লবষচ্ছয় পিাচ্ছনা ভুলত্রুলি নজচ্ছর এচ্ছল 

সংচ্ছিাধচ্ছনর জনয আমাচ্ছদর জানাচ্ছল িৃতজ্ঞ হব। আলমন। 

 

এন. এ. িামরুল আহসান 

পমাহাম্মদপুর 
ঢািা nakahsan@ymail.com 

৩১ জানুয়ালর ২০১৭ 
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ছক ১ (ক) 

পকরভাষা 

(বযবহৃত বযািরণের পকরভাষা ও অথথ) 

 

সমতা লবধাে অবযয় (Equalization)  ء ح. التسوية 
 প্রশ্ননবাধক অবযয় (Question) : িীরূচ্ছপ  كيف فهام تح. اس 
 প্রশ্ননবাধক অবযয় (Question) : িীরূচ্ছপ   أ ح. استفهام 

 প্রশ্ননবাধক অবযয় (Question) : পিার্া পর্চ্ছি / িীরূচ্ছপ   ]نَّّ  فهام تح. اس]أ ن ي
َ
 أ

 প্রশ্ননবাধক অবযয় (Question) : সক مَنْ  فهام تح. اس 
 প্রশ্ননবাধক অবযয় (Question) :  نتمُا أه  পতামরাই পতা   هآ ح. استفهام 

প্রশ্ননবাধক অবযয় (Question) : এখন পিন  َفلِم)  مَ  ح. استفهام  (
প্রশ্ননবাধক অবযয় (Question) : পি أي   فهام تح. اس 

অধস্তন সংচ্ছ াগ্ অবযয় (Subordinating Cong.) أ ية حرف مصدر 
সংচ্ছ াগ্ অবযয় (Conjugation) : লি, অর্বা  أم حرف عطف 

সচ্ছম্বাধে অবযয় (Vocative particle) পতামরাই পতা هآ ح. نداء 
িী (হচ্ছতা)   ماذَا 

 
 

ছক ১ (খ) 

 
সচ্ছম্বাধি অবযয় (Vocative Particle) مَّ  ح. نداء 

অবস্থাসূেি (Circmstantial Conjunction)  و حالية 

না; অধস্তন সংচ্ছ াগ্ অবযয় (Subordinating Cong)   كيلا ح. مصدرية 
সতিেীিরণ অবযয় (Inceptive, Advice)  و ابتداء 

িসম;  جر ّ  حرُوف -এর মচ্ছতা (Oath Particle) .و قَسم  ح 

অরেররক্ত অবযয় (Supplementary)  و ح. زائدة 
সঙ্গী (Comitative Conjugation)  ّو ح. معية 

সংচ্ছিাধন অবযয় (Amendment) لكِن  استدراك  .ح 

পুনরারম্ভ (Resumption Particle)  فاء استئنافية 
ঘিনা;  فاء واقعة  ف جواب شرط (িতে—ঘিনা) (Result)  ف واقعة 
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প্রলতেল, িচ্ছতের জওয়াব شرط[    –  ءجزا ]  ف جزائية 
িারণ অবযয় (Particle Cause) فاء سببية 

সংচ্ছ াজি অবযয় (Conjugation)  ف ح. عطف 

ভলবষযৎ হওয়া (Futurity)  س ح. استقبال 

সয; িচ্ছতের অবযয় (Condition Particle)  مَنْ  ح. شرط 

     

 

ছি ১ (গ) 
 
বযাখযা প্রদান উচ্ছদ্দিয। Purpose-এর জেয। পনরর বেণমাে 

রিয়া  منصوب 
 لِ  تعليل 

পজারদান (Emphatic) ل  كيد أت 
আচ্ছদিমূলি (Imperative) ل  مر أ 

না (Negative Particle) لمّا حرف نفي 
পপ্ররণা (Exhortation, Inspiration)  لول  ح. تحضيض 

জ ম দানিারী, লনচ্ছদেিাত্মি (Jussive Mood)  لم  جازمة 

না-সূেি  لم  ح. نفي 

না-সূেি مضارع +  ل ح. نفي   

 লদ; লিয়ালবচ্ছিষয, অধস্তন সংচ্ছ াজি (Subordinating 

Conjugation) 

 لو ة ح. مصدري

 লদ; িতে  لو ح. شرط 

লনলিতিরণ (Certainity — Past Tense, Present 

Tense G (Certainity) লনিয়তা / التقال দুলেভতা / شَك و  لا 
تماللاحا   সংিয়-সম্ভাবনা)  

 قد تحقيق ح. 

না (Negative Particle)  نْ إ ح. نفي 

লিয়ালবচ্ছিষয, অধস্তন সংচ্ছ াজি (Subordinating 

Conjugation) 

 أن ح. مصدرية 

 

ছি ১ (ঘ) 

  
না (Negative Particle) نإ حرف نفي 

নসব লেহ্ন দানিারী, িেচ্ছনা না; না-সূেি لن ح. نفي ؛  نصبة 
নসব লেহ্ন দানিারী   نأ نصبة 

বযাখযা (Interpretation Conj.) نْ أ ح. تفسير 
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প্রশ্নচ্ছবাধি লবচ্ছিষয  (Intrrogative Noun)  أنَّّ  اسم استفهام 

বরং, বন্ধিরণ (Retraction)  .بل ضْْاب إح 

বরং, শুরু (Inceptive) .بل ابتداء  ح 
তাহচ্ছল, উত্তর (Answer) .ذا  إ جواب   ح 

লবস্ময় (Surprise)  إذا   ح. فجاءة 

হযাাঁ-সূেি (Yes)  .بل  جواب  . ح؛  يجابإح 

না-সূেি  ما ح. نفي  (Past Tense)  + ماض

না-সূেি عمضار +  বেণমাে কালনবাধক ما نفي 

সংচ্ছ াজি সবেনাম ما ةموصول 
িতেচ্ছবাধি (Conditional) ما ة شرطي 

 

ছি ১ (ঙ) 
  

অলতলরক্ত  (Supplementary)   ما  زائدِة 
না-সূেি, ليس-এর মচ্ছতা। লবচ্ছিচ্ছষযর পূচ্ছবে ما   نافيه  بمعنى ليس 

লিয়ালবচ্ছিষয বতেমান ও অতীত িাচ্ছল  ما ة مصدري 
লনবৃত্তিারী (Preventive) ّما كافة 

লজজ্ঞাসা  ما استفهام 
বযাখযা (Explanation)  أمّا ح. تفصيل 

প লদচ্ছিই; িতেচ্ছবাধি (Conditional) أينما    حرف شرط 
প খাচ্ছনই; িতেচ্ছবাধি (Conditional)  حيثُ  حرف شرط    
প খাচ্ছনই; িতেচ্ছবাধি (Conditional)  أيْنَ  حرف شرط 
প খাচ্ছনই; িতেচ্ছবাধি (Conditional) حَيْثُ     ح. شرط 

পজারদান (Emphatic) ن كيد أت 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



- 9 - 

 
 

পকরভাষা  
  আল-িুরআণনর বযবহৃত ( ْحَرف) হরফ/পকরভাষা ও অথথ 

 

   أ        

 Equalisation  ء ح. التسوية 

প্রশ্ননবাধক অবযয়  أ ح. استفهام 

 অধস্তন সংচ্ছ াগ্ (Subordinating Cong.)  أ ة حرف مصدري 

অর্বা  أ ح. عطف 

 প  أ بفعل   مشبه .ح 
প   .أ تفسيرح 

(তাহচ্ছল) উত্তর (Answer)  إذا  ح. جواب 

লবস্ময় (Surprise)  .إذا  فجاءة ح 

সাবধান (Inceptive)  أل ح. إبتداء 

সীমাবদ্ধ (Restriction)  إل ح. حص 

 লদ না  .إلَّمْ  شرط ح 

লি, অর্বা  أم حرف عطف 

লবষচ্ছয় أمّا . شرط ح 

বযাখযা (Explanation)    أمّا ح. تفصيل 

সম্পচ্ছিে (as for)  .أمّا شرط ح 

 লদ إمّا ح. زائدة  + . شرط ح( ما + ن)إ 

অর্বা িী  اذَا عطف . ح مَّ
َ
 أ

লিয়ালবচ্ছিষয (Subordinating)  أن ح. مصدرية 

বযাখযা (Interpretation) أن ح. تفسير 

এখন نْ  زمان  .ظ
َ
 أ

না (Negative Particle)  إن ح. نفي 

 লদ  .إنْ  ط شرح 

লনিয়ই  نَّ إ تحقيق . ح 

িীরূচ্ছপ  أنّّ  ح. استفهام 

পিার্া পর্চ্ছি  أنّّ  [ ن ي]أ 

পিমন িচ্ছর   ]أنّ فهام استح. ]أ ن ي 

প্রশ্নচ্ছবাধি লবচ্ছিষয (Intrrogative Noun)  أنّّ  اسم استفهام 
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পিার্ায় نّّ أ استفهام . ح 

পিমচ্ছন ى  .  استفهام ح نَّّ
َ
 أ

দুচ্ছভোগ্  وْلَ  مرفوع اسم
َ
 أ

হযাাঁ .جواب  ح  ِ  يإ

প খাচ্ছনই  أيْنَ  حرف شرط 

 পিার্ায়    .يْنَ  استفهام ح
َ
 أ

 াহা, পিাচ্ছনা  .يَّ  شرط ح
َ
 أ

পি  أي   فهام تح. اس 

পিান   .استفهام ح  
َ
 يّ أ

িীচ্ছসর  مجرور  اسم  
َ
 يّ أ

 িচ্ছব   .يَّانَ أ استفهام ح 
িখন يَّانَ  ح. استفهام  ؛ ظ. زمان

َ
 أ

প লদচ্ছিই (িতেচ্ছবাধি)    أينما  حرف شرط 

প খাচ্ছন  يْنَمَا  موصولاسم  + منصوب مكان. ظ
َ
 أ

   ب       

বরং (Inceptive) শুরু  بل ابتداء 

বরং, (retraction) বন্ধিরণ   )بل ح. إضْاب )عطف 

হযাাঁ-সূেি, yes   .بل  ح. جواب  يجابإح 

পিন না بلََى  . جواب   ح 

   

   ث      

পসখাচ্ছন ثَمَّ  ظ. مكان منصوب 

   

   ح       

এমনলি (Incentive), আরম্ভ, সূেনা,  তেণ না   حتّ  ح. جرّ  ؛ ح. ابتداء 

প খাচ্ছনই  حَيْثُ  ح. شرط 

   س     

ভলবষযৎ হওয়া (Futurity)  س ح. استقبال 
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ف          
  

পুনরারম্ভ (Resumption)    فاء استئنافية 

প্রলতেল, িচ্ছতের জবাব (Result) (িতে—ঘিনা)   فاء واقعة ف جواب شرط 

িারণ (Cause) فاء سببية 

সংচ্ছ াজি অবযয়  فاء ح. عطف 

সংচ্ছ াজি অবযয়   ف ح. عطف 

পিার্া হচ্ছত  ى  استفهام . ح نَّّ
َ
 فأَ

   

ك        
  

প ন  ّن مصدرية  .ح+  جر
َ
 كَأ

প ন   كأنمّا كافة  –  ما   ح. مشبه بفعل +  :كافة و مكفوفة 

িত كأيِّنْ  فوعمر اسم 

লবরাগ্  .كََلَّ  ردع ح 

 খনই كُُمّا  درية مصح. +  مان ز .ظ 

 খনই  كُُمّا  ظ. زمان 

 খনই  ا كَُُّمَ  زمان  .ظ 

িত  كمْ  ح. استفهام 

প ন  .كَْ  مصدرية ح 

প ন  .كْ  درية مص ح 

িীরূচ্ছপ  كيف فهام تح. اس 

প ন না كَيْلَ  . نفي ح 

না كَيْلا في ن .ح 

না; অধস্তন সংচ্ছ াগ্ (Subordinating Cong)   كيلا ح. مصدرية 

   

   ل    

Purpose  لِ  تعليل 

না-সূেি مضارع  ل+ نفي 
সংচ্ছিাধন (Amendment)    لكِن  استدراك 

প ন  ّلكَِْ  مصدرية +ح.  جر 
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না-সূেি  لم  ح. نفي 

জ ম দানিারী  لم  جازمة 

পিন   ّلمَِ  ستفهام ا ح.  + جر 

না  ا نفي . ح  لمََّ

এখচ্ছনা না  .ا نفي ح  لمََّ

 খনই  ا ظ. زمان  لمََّ

নসব লেহ্ন  لن نصبة 

িেচ্ছনা না (না-সূেি)  لن ح. نفي 

 লদ (লিয়া লবচ্ছিষয)  لو ح. مصدريه 

িতে ( লদ)  لو ح. شرط 

  পপ্ররণা (Inspiration), উপচ্ছদি (Exhortation)  لول  ح. تحضيض 

 লদ না لولَ  شرط  .ح 

পপ্ররণা  .لولَْ  تحضيض ح 

প ন না لِِلاَّ  نفي  .ح+   تعليل - ل 

আেচ্ছসাস  انّ » ليتَ  ح. مشبه بفعل » 

   

   م       
  

এখন পিন ( َفلِم)  مَ  ح. استفهام 

সচ্ছম্বাধন  مَّ  ح. نداء 

পহ (  مَ  داءن .ح (اللهمّ

 া   .ما زائد ح 

অলতলরক্ত  ما ح. زائدة 

না-সূেি; ليس-এর মচ্ছতা (Past Tense, Before 

Noun) 

 ما ة نافي؛  بمعنى ليس

লিয়ালবচ্ছিষয; Before Presnt & Past লিয়ার  ما ة مصدري 

লনবৃত্তিারী (Preventive) ّما كافة 

   লজজ্ঞাসা   ما استفهام 

 তেণ না  ما دام  بمعنى ما 

না-সূেি  ماض  + ما ح. نفي 

না-সূেি (Present Only) ما ( نفي ع)مضار 

সংচ্ছ াজি সবেনাম ما ةموصول 

গুণবােি, (Adjective after Noun Indef.) ما فة وموص 
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িতেচ্ছবাধি ما ة شرطي 

অলতলরক্ত (Supplementary)  ما زائدِة 

 িী (হচ্ছতা)   ماذَا  ح. استفهام 

িী  ا ماذَ  استفهام   اسم 

িখন   مَتَ  ح. استفهام 

পিমন  مالَِ  ستفهام ا  .ح 

পিমন   مَالِ  ح. استفهام 

পি مَنْ  فهام تح. اس 

(চ্ছ ) িচ্ছতের   مَنْ  اسم شرط 

   

   ن       

পজারদান Emphatic ن كيد أت 

হযাাঁ  نعمْ  ح. جواب 

   

   و          

অবস্থাসূেি (Circmstantial)  و حالية 

  প্রলতচ্ছরাধি (Preventive)  و وقائية 

Supplementary  و زائدة 

সঙ্গী (Comitative)  ّو معية 

িসম  ّو جر 

সমগ্ামী (Commitative)  و المعية 

অলতলরক্ত  .و زائدة ح 

সতিেীিরণ (Inceptive, Advice)  و ابتداء 

পিার্ায়  .نَّّ  استفهام ح
َ
 وَأ

ছা়ো  .وَرَآء منصوب مكانظ 

ব়েই আেচ্ছসাস প  .وَيْكَانََّ  بفعل   مشبه ح 

 ه    
  

পতামরাই পতা, Here you are  هآ( ..هأنتُم ح. استفهام( 

লি   هَلْ  ح. استفهام 



- 14 - 

পতামরাই পতা هآ ح. نداء 

েচ্ছল এচ্ছসা  .(هلمّ ) ه     نداءح 

না  هَلْ  استفهام . ح 

লও (আচ্ছদিমূলি লিয়ালবচ্ছিষয)   هَآؤُمُ  أمر فعل  اسم 

পহ ه نداء. ح 
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ছি ১ 

 ثلاثَِ  مَزِيْد أبواب

৩ বণেথর অকতকরক্ত বেথযু্ক্ত শণের বাবসিূণহর জনয বযবহৃত কচহ্নসিূহ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

বাব কচহ্ন 

تفَعِيلْ  /فَعَّل  II 

مُفَاعََلةَ  /فَاعََل    III 

 IV أفْعَال  

 V تَفَعِّل  

 VI تَفَاعُل  

 VII اِنْفَعَال  

 VIII اِفتِْعالَ  

 IX اِفعِْلََل  

 X اِستَفْعَال  

 XI اِفعِْيلََْل  

 XII اِفعِيعَْال  

ال    XIII افعِوَّ

 XIV اِفعِْنلََْل  

 XV عُّل  اِفَّ 
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بَاعِ   الفِعْل  الر 

৪ অক্ষণরর (Quadriliteral) কিয়ার বাবসিূণহর জনয বযবহৃত কচহ্নসিূহ 
 

 

 مُُرّد 

িুজাররাদ (অকতকরক্ত বেথহীন) 
 

বাব  Form কচহ্ন 

 QI فَعَللََ 

  

 مَزِيد

 িাকজদ (অকতকরক্ত বেথযু্ক্ত) 

 QII للََ عْ تَفَ 

  QIII اِفْعَنلْلََ 

 QIV فْعَللََّ اِ 
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يَّة   الْفَاتَِِةِ  سُوْرَةُ    مَكِّ
  ১. সূরা আল-ফাকতহা; িাকি; আয়াত ৭  

 

نِ                                اللِ                                   بِسْمِ              الرَّحِيْمِ                            الرَّحْـمى

  مضاف  مجرورة  صفة معرفة
 . إليه

—— 

  رحَْـمَة،)  رحم[ ]س[]
 ( مَرحَْـمَة

  দয়া পাওয়া, 

অবযাহলত পদওয়া 

 رحُماءُ  ج رحيم  
দয়ািীল 

—— 

দয়ালু 

. ليهإ مضاف - مجرورة صفة  

—— 

 ( ةمَ ـحَ رْ مَ  ة،مَ ـحْ رَ )  [س ]  [ رحم]
  দয়া পাওয়া, অবযাহলত 

পদওয়া 

 رحُماءُ  ج رحيم  
দয়ািীল, িরুণাময়  

 الرحمان 
আল্লাহর নাম 

—— 

িরুোিয় 

  إليه  مضاف  – مجرور  الجلَلة  لفظ
 . موصوف

—— 

 II  ]أله[ 

প্রভুত্ব পদওয়া 

 آلهَِة   ج إلاه   ،لٰه  إِ 

প্রভু, পদবতা 

 إلاهات  ج إلاهَة  

পদবী 

  «  إ»  فحذفت : الإله؛  الله )الَـْ + ـإلٰه(
 الله   = «  لّ  : » وأدغمت 

আল্লাহ (এি ও এিি) 

—— 

আল্লাহর 

اسم مجرور   + جرّ  رفح
ف محل نصب  بفعل   -

أو ف محل  ؛ أ«بد»أ تقديره 
  محذوف أرفع  خب، مبتد

 . وهو مضاف « بدئي»

—— 

 II [سمو] 

ডািা, নাম পদওয়া 

  أسماءُ، ج  اسم  
َ
 ام  سَ أ

নাম, পদলব, পখতাব 

—— 

নাণি 

পরি িরুোিয় অকত দয়ালু আল্লাহর নাণি। 

 

َمْدُ اَ            
ْ
ِ                                                  لْ  رَبِّ                                                   لِِلٰ

 . منه بدل/  مجرورة  صفة – مجرور  اسم

—— 

 ( ربّ [ )ن]  [ربب]
 প্রভু হওয়া 

  متعلق بخب محذوف - مجرور  اسم  + جرّ  حرف
 . مضاف ،«مختصّ »

—— 

 . مبتدأ – مرفوع اسم معرفة  
—— 

 ]س[ )حَمْد(  [حمد ]
প্রিংসা িরা 
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 أرباب   ج رب  

প্রভু, মাললি 

—— 

রব 

 II  [أله] 

প্রভুত্ব পদওয়া 

 آلهَِة   ج إلاه  ، لَه  إِ 

প্রভু, পদবতা 

 إلاهات  ج إلاهَة  

পদবী 

 الله  

আল্লাহ (এি ও এিি) 

—— 

আল্লাহর জনয 

 حَمدْ  
প্রিংসা 

 حَـمِيدْ  
প্রিংলসত 

—— 

প্রশংসা 

[১:১] সিস্ত প্রশংসা সৃকিিুণলর 

 ﴾ ١﴿  الْعَالمَِيَ 

 . إليه مضاف ~ عوض عن التنوين «  ن » ،سالم مذكرجمع  ه بالياء لأن  مجرور  اسم معرفة  

—— 

 [ ]س[ )عِلمْ(  علم ] 
জানা 

II পিখাচ্ছনা 

  IV বলা, অবগ্ত িরা 

 عُلماءُ  ج عليم  
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 َ    ونعَلمَ  ج  معَل
পৃলর্বী 

—— 

সৃকিিুণলর 

 

প্রভু আল্লাহর জনয। 

 

نِ                                                              الرَّحِيْمِ                           ﴾ ٢﴿الرَّحْـمى
 . مجرورة  صفة معرفة  

—— 

 . مجرورة  صفة معرفة  

—— 
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 ( مرحمة رحمة،)  [س ]  [ رحم]
  দয়া পাওয়া, অবযাহলত পদওয়া 

 رحُماءُ  ج رحيم  
দয়ািীল 

——  

পরম দয়ালু 

 ( مرحمة رحمة،)  [س ]  [ رحم]
 দয়া পাওয়া, অবযাহলত পদওয়া 

 رحُماءُ  ج رحيم  
দয়ািীল 

—— 

দয়াময় 

[১:২] দয়ািয়, পরি দয়ালু।  
 

ينِ                                    يوَْمِ                             مَالكِِ                               ﴾٣﴿      الدِّ
 . إليه  مضاف مجرور  اسم معرفة  

—— 

 ( دينْ ) [ ض]  [ دين]
প্রিাচ্ছিয বযক্ত িরা, অনুগ্ত হওয়া, 

ধার িরা, ঋণী হওয়া 

 أديان  ج دين  

 ধমে, লবশ্বাস, মত, রীলত, আনুগ্তয 

 ن  يِّ دَ 
ধালমেি 

ينْ   الدِّ

প্রলতদান, পুরস্কার, প্রলতচ্ছিাধ 

—— 

কবচার 

 . مضاف +  إليه  مضاف  مجرور  اسم

—— 

 [ وم  ي]

 ياوَمَ 
III লদন লহচ্ছসচ্ছব ভা়ো িরা  

 ايام   ج يوَم  
 লদন 

—— 

কদবণসর 

 .  »الله«  مجرورة ثالثة صفة - مجرور  اسم

—— 

 ( مِلكْ مُلك، مَلكْ،[ )ض]  [ملك]
 িতৃেচ্ছত্ব আনা 

  مُلكْ  
েমতা, মাললিানা  

 مِلكْ  
সম্পদ  

 ة كَ ئِ لَمَ /مَلَك  
পেচ্ছরিতা 

 كملََ أ ج مَلِك

মাললি 

—— 

িাকলি 

[১:৩] কবচার কদবণসর িাকলি। 
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 ﴾٤﴿   نسَْتَعِيُ                        وَإيَِّاكَ                         نَعْبُدُ                         إيَِّاك             
  – فاعل  ،بالضمة مرفوع ارع ضم  فعل

 . « نحن» مستت 
—— 

 X  (عَوْن[ )عون]
সাহা য োওয়া 

—— 

  على الكسرة   استثقلوا . نستعون – أصلهُ
 . «ي » «و » فانقلبت  ،«ع» لىإ  ونقلوها  ،«وِ »

—— 

সাহায্য চাই 

–  منفصل ضمير+  العطف حرف

 . لالِخطاب« ك » ،مقدم  به مفعول

—— 

এবং আপনারই 

+  مرفوع مضارع  فعل
 . منفصل ضمير

—— 

( عبادة) [ ن]  [عبد ]  

ইবাদত িরা 

—— 

আিরা ইবাদত িকর 

  مبني منفصل ضمير
  محل ف  سكون على
  به  مفعول صبن

  «ك » بفعل، مقدّم
 . لِخطابلا

—— 

আপনারই 

[১:৪] আপনারই আিরা ইবাদত িকর এবং আপনারই কনিট সাহায্য চাই। 

 

َاطَ                                 اهِْدِناَ                  ﴾ ٥﴿     المُْسْتَقِيْمَ                                     الصِِّّ
. منصوبة  صفة معرفة  

—— 

( قيام   قومة،[ )ن[ ] قوم]  

দাাঁ়োচ্ছনা 

 X পসাজা হওয়া, সৎ হওয়া 

 مُستقيم  
  পসাজা, সরল 

 أقوام  قوْم  ج 
জনতা 

—— 

সরল 

  به مفعول - منصوب  اسم معرفة
 .  بالفتحة بمنصو

—— 

 [ صرط]

 صِراط ج صُرُط  
পর্, পরাড 

—— 

পথ 

  –فاعل  ،«ي »مبني على حذف  مرأ فعل
 .به  مفعول – متصل ضمير + «أنت» مستت 

—— 

 [ ض]  [هدي ]

 ( هِداية  هُدًى، هدي،)

সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা, পলরোলনা িরা  

VIII সলঠি পচ্ছর্ পলরোললত হওয়া 

 هَدْي  

 পর্, লহদায়াত 

 هُدًى  

সুপর্, লহদায়াত 

 دِيَّة  هَ  

দান 

—— 

আিাণদর দদিান 
[১:৫] আিাণদর সরল পথ দদিান। 
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ِينَ                      صَِِاطَ                نْعَمْتَ                                الََّّ
َ
 ﴾ ٦﴿    عَلَيْهِمْ                               أ

   ~  متصل ضمير  + جرّ  
  ~ « ى»لأنه  ،بالياء وكتبت

 . بها  صل تلا
—— 

য্াণদর ওপর 

  لاتصالهمبني على السكون  ماض  فعل
  صلة؛  الفاعل   ~ التاء  - الرفع  بضمير 

 .الموصول
—— 

 منعم(  ،]ن[ ]ف[ ]س[ )نعمة  [نعم ]
স্বােচ্ছেয র্ািা  

 IV সেল িরা 

 أنعم  ،نعمة ج نعَِم  
অনুগ্রহ 

—— 

আপকন অনুগ্রহ িণরণছন 

 

  على مبني موصول اسم
  . جر محل ف  فتحة

—— 

তাণদর 

 

بدل   - منصوب اسم
 . «الصاط »

—— 

 [ صرط] 

 صِراط ج صُرُط  
পর্, পরাড 

—— 

পথ 

 

[১:৬] তাণদর পথ য্াণদর ওপর আপকন অনুগ্রহ িণরণছন। 

 

الِّيَ                  وَلَ                      عَلَيْهِمْ                       المَْغْضُوبِ                          غَيِْ               ﴾ ٧﴿ الضَّ
  بالياء  مجرور  اسم معرفة

  « ن» ، مذكر سالم جمع هلأن
 . عوض عن التنوين

—— 

،  لَلضَ )  ]ض[ [ ضلل]
 ( لَلةضَ 

লবভ্রান্ত হওয়া, ভুল 

িরা, পর্ভ্রষ্ট হওয়া 

II লবভ্রান্ত িরা 

IV লবভ্রান্ত িরা 

 ضَلَل
ভুল 

 يل  لِ ضْ تَ 

 ، طفةعَ  .ح

 . نافية  .ح
—— 

এবং নয় 

  ضمير +  جرّ 
  ~ مجرور  متصل

  نائِب  محل  ف
لاسم    فاعل 

مفعول 
 . «المغضوب»

—— 

য্াণদর ওপর 

مضاف   -  مجرور  اسم معرفة
 . بالإضافة  إليه

 —— 

(  ب ضَ غ]س[ )   [غضب ] 
রাগ্ালিত হওয়া 

 غَضَب   
রাগ্, গ্জব 

—— 

দিাধ আপকতত 

«  الذين» صفة ،  مجرور   اسم
،  مضاف هو و« هم» بدلاً  أو

 لتقاء الساكنين. الكسرة لا
—— 

 )غيرة( ]غير[ ]ف[ 
লহংসুি হওয়া 

 (جر)  غير 
অনযলিছু, বযতীত  

—— 

হয়কন 
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লবভ্রান্তিরণ, প্রতারণা 

ضَالوّنَ   ،ضَل  ج ضُلَّل  
الِّيَن(   )الضَّ
লবভ্রান্ত 

—— 

পথভ্রিণদর 

[১:৭] য্াণদর ওপর দিাধ আপকতত হয়কন এবং য্ারা পথভ্রিও নয়। 
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 ১ম পারা (১-১৪১)  

 مَدَنيَِّة   الْْقََرَةِ  سُوْرَةُ 
২. সূরা আল-বািারা; িাদাকন; আয়াত ২৮৬ 

 

 

ِ ذى                 ﴾ ١﴿          الم                     لَ                                        بُ تى كِ الْ                                كَ ل

 . للجنس  نفي حرف

—— 

নাই 

 خب - بالضمة مرفوع اسم معرفة  

 . « ذلك » من  بدل/   صفةأو 
—— 

 كِتابة(  )كتْب، ]ن[  [كتب]

পলখা 

—— 

কিতাব 

  السكون على  شارة مبنيإ  اسم
  بدلًا  /  ثانياً  مبتدأ رفع  محل  ف

  ألمبتد خبًا « /الكتب » صفة
 . «هو» محذوف

—— 

একট 

  مجرور/    مبتدأ مقطعة .ح
  /  محذوف قسم حرف على

 . محذوف للمبتدأ خب 

—— 

আকলি -লাি-কিি 

[২:১] আকলফ-লাি-কিি। [২:২] এ দসই কিতাব য্াণত 

 

 

ى                               فيِهِ                       رَيبَْ           ﴾ ٢﴿ للِْمُتَّقِيَ                                      هُد 
  «ي» بالياء  مجرور  اسم  معرفة  +  جرّ 
  عوض«  ن»  نون و سالم  مذكر جمعلأنه 

،  « هدىبـ »  متعلق؛  ته ك وحر تنوين  عن
 «. هدىلِـ »محذوفة  صفة ب أو

—— 

  VIII  (وِقايةَ  وقْ،]ض[ )   [وق ]

রো িরা, সংরেণ িরা 

 وق، وِقاء  
লনরাপত্তা 

 متّق  
পখাদাভীরু 

  للتعذر «ى »المقدرة على   بالضمةمرفوع  اسم
 . «ذلك » للمبتدأ  - ثان    خب ؛ 

—— 

 [ ض]  [هدي ]

 ( هِداية  هُدًى، هدي،)

সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা, পলরোলনা িরা  

VIII সলঠি পচ্ছর্ পলরোললত হওয়া 

 هَدْي   
পর্, লহদায়াত 

 هُدًى  
সুপর্, লহদায়াত 

متصل   ضمير  + جرّ 
 خ  -مجرور 

  محذوفب بخ  متعلق
  شبه /  رفع  محل  ف

  أومبتد خب  جملة
 . « هدى» مؤخر

—— 

এণত 

«    لا» اسم منصوب اسم
 ة. الفتح  على مبني

—— 

 )ريْب(  ]ض[ [ريب]

অিান্ত িরা 
 رَيْب    

সচ্ছেহ 

—— 

সণেহ 

-পারা

১ 
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—— 

িুত্তাকিণদর জনয 

 دِيَّة هَ  
দান 

—— 

কহদায়াত 

দিাণনাই সণেহ দনই; পথ প্রদশথনিারী, পরণহজগারণদর জনয। 
  

ِيْنَ            ِ                                نَ وْ نُ مِ ؤْ يُ                             الَََّّ  ب
 نَ وْ مُ يْ قِ يُ وَ                            بِ يْ غَ الْ

 مرفوع مضارع فعل ،معطوفو -و 
  متصل ضمير الواو  - النون بثبوت
 . والجمع  فاعل رفع  محل  ف

—— 

 ( قيام   قومة،) [ن]  [قوم]

দাাঁ়োচ্ছনা 

IV িাচ্ছয়ম িরা 

 أقوام  قوْم  ج 
জনতা, পলাি  

 قِيامة  
পুনরুত্থান, ডামাচ্ছডাল, উত্থান 

 ت ا مقامَ مَقام  ج  
স্থান 

—— 
িাণয়ি িণর 

  ،مجرور   اسم  معرفة + جرّ 
 . بفعل متعلق مجرور  جر

—— 
 [  غيب ]

—— 

গাণয়ণবর প্রকত 

  ضمير مضارع مرفوع بثبوت النون +  فعل
 . الموصول  صلة – الجملة  ، فاعل – متصل

—— 
 أمان(  ، مانةأ]أمن[ ]ك[ ]س[ )

লবশ্বস্ত হওয়া   ]ك[ 

লবশ্বাস িরা  ]س[ 

IV লবশ্বাস িরা 

 أمان  ،أمن
 লনরাপত্তা 

 إيمان 
লবশ্বাস 

 
ُ
 ناءُ مَ أمين ج أ
লবশ্বস্ত 

—— 
ইিান আণন 

  مبني موصول اسم
  محل  ف  فتح على

 ~ جر

 . « للمتقين» صفة

—— 

য্ারা 

[২:৩] য্ারা ইিান আণন গাণয়ণবর প্রকত ও সালাত িাণয়ি িণর 
 

لَاةَ            ا                   الصَّ  ﴾ ٣﴿         يُنْفِقُونَ                                   رَزَقْنَاهُمْ                         وَمِمَّ
  ضمير  الواو - النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

 –  متصل  ضمير +  فاعل رفع محل ف  متصل
 . فاعل

—— 

 ]نفق[ ]ن[ ]س[ 

مبني على السكون   ماض   فعل
  ضمير+  فاعل  – ضمير تصاله + لا

 .مفعول –متصل 

 الذكور جمع  علَمة - م

 .الموصول  صلة  الجملة -

  +  استئنَافية  حرف
  اسم +  جرّ 

 . موصول

 متعلق  مجرور  جر

 . «يُنفِْقُونَ بـ »

 ،منصوب اسم معرفة
 منصوب به مفعول

 . بالفتح

—— 

 II [صلو] 
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 ভাচ্ছলা পবোচ্ছিনা হওয়া]ن[  
]س[  পিষ হওয়া 

IV খরে িরা, বযয় িরা 

—— 

বযয় িণর 

—— 

 ]ن[ )رزْق(  [ رزق]
জীবচ্ছনাপিরণ পদওয়া, দান 

িরা 

—— 

আকি তাণদর দয্ রুকজ কদণয়কছ 

—— 

এবং তা দথণি 

সালাত আদায় 

িরা 

صلَة ج   ،صلوة
 صلوات  
নামাজ  

—— 

সালাত 

আর আকি তাণদর দয্ রুকজ দান িণরকছ তা দথণি বযয় িণর। 
 

ِينَ         نْزِلَ                                      بمَِا                               يؤُْمِنوُنَ                      وَالََّّ
ُ
 أ

  نائب   ، الفتح  على مبني مجهول ماض  فعل
 «. هو» – مستت  ضمير   -فاعل

—— 

 (  نزول[ )ض[ ] نزل]
অবতরণ িরা, পবর হওয়া 

—— 

নাকজল িরা হণয়ণছ 

؛  موصول + جرّ 
 . بفعل - متعلق

—— 

য্া 

  مضارع  فعل وهو - ةلص  الجملة
  متصل ضمير  + النون بثبوت مرفوع

 . فاعل رفع  محل  ف

—— 

 أمان(  ، ]أمن[ ]ك[ ]س[ )أمانة
লবশ্বস্ত হওয়া  ]ك[ 

লবশ্বাস িরা  ]س[ 

IV লবশ্বাস িরা 

 أمان  ،أمن
 লনরাপত্তা 

 إيمان 
লবশ্বাস 

 أمين ج 
ُ
 ناءُ مَ أ
লবশ্বস্ত 

—— 

ইিান আণন 

  اسم+  عطف  .ح
 على مبني موصول

  جر محل ف  فتح
 . صفة

—— 

এবং য্ারা 

[২:৪] আর য্ারা কবশ্বাস স্থাপন িণর দসসব কবষণয় য্া নাকজল িরা হণয়ণছ 
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نْزِلَ                                      وَمَا                               إلَِيْكَ              
ُ
 مِنْ                              أ

 جرّ 

—— 
হণত 

 –  الفتح على مبني  صلة  الجملة،  ماض فعل
  – مستت ضمير   فاعل نائب و – مجهول

 .هو
—— 

 (  نزول[ )ض[ ] نزل]
অবতরণ িরা, পবর হওয়া 

IV নামাচ্ছনা 

—— 

নাকজল িরা হণয়ণছ 

  اسم +   عطفحرف 
 موصول 

 . بفعل متعلق
—— 

এবং য্া 

   . بفعل  متعلق ضمير  + جرّ 
  الف  أبدلت  ~ إلاك :  الأصل

 . ياء
—— 

আপনার প্রকত 

আপনার প্রকত এবং য্া নাকজল িরা হণয়ণছ 
 

 ﴾ ٤﴿ يوُقنُِونَ                              هُمْ                     وَباِلْْخِرَةِ                     قَبْلكَِ              
  ضمير  الواو.  النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

  رفع  محل ف  – فاعل  رفع  محل ف  متصل
 . حال/خب 

—— 

  ]يقن[ ]س[ )يقْن، يقَن(
লনলিত হওয়া  

IV, V, X লনলিত িরা, লনলিত জানা 

 يقْن  
লনিয়তা 

 يقِن   ،يَقَن   
লনলিত 

 يقَين 
দৃঢ়লবশ্বাস, লনিয়তা 

 يقينًا
লনিয়তাসহ 

—— 

দৃঢ় কবশ্বাস রাণি 

-  منفصل .ض
 .مبتدأ
—— 

তারা 

  + جرّ  + استئنَافية  حرف
  -مجرور  اسم ةفمعر

 . «وننُ قِ ويُ » متعلق بخب 

—— 

 II [خرأ]

 পদলর িরা 

 أخِرات ج رآخِ  ،آخرون
পিষ 

 الآخِر ،الآخِرة
পরিাল 

—— 

আর আকিরাণতর 

প্রকত 

  + بفعل  متعلق - مجرور  اسم
  محل ف  متصل ضمير   الكاف

 . بالإضافة  جر

—— 

 ( قُبول)  [س ]   [قبل]
গ্রহণ িরা 

V গ্রহণ িরা  

IV িাচ্ছছ পনওয়া, িানা 

 ، قَبلًَ من قبل،   ،قَبلُْ 
পূচ্ছবে 

—— 

আপনার পূণবথ 



- 28 - 

আপনার পূণবথ। আর আকিরাতণি য্ারা কনকিত বণল কবশ্বাস িণর। 
 

ولَِكَِ                 
ُ
ى                                 عَََ                              أ  مِنْ                              هُد 

 جرّ 
—— 

হণত 

  ~  الف  على مقدرة بالكسر مجرور  اسم
 محذوف  خب  – للتعذر

—— 
 ( هِداية هُدًى، هدي،) [ ض]  [هدي ]

সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা, পলরোলনা 

িরা  

VIII সলঠি পচ্ছর্ পলরোললত 

হওয়া 

 هَدْي   
পর্, লহদায়াত 

 هُدًى  
সুপর্, লহদায়াত 

 دِيَّة  هَ  
দান 
—— 

কহদায়াণতর 

 جرّ 
—— 

ওপর 

  م اللَ. مبتدأ كسر  على  مبني شارةإ  اسم
 . للخطاب والكاف. للبعد

—— 
তারাই 

 
 
 
 

[২:৫] তারাই আণছ তাণদর পালনিতথার পক্ষ দথণি কহদায়াণতর পণথ 

 

ولَِكَِ                                                        رَبِّهِمْ                         
ُ
 وأَ

 للخطاب  والكاف  ،مبتدأ ، الكسر على مبني  شارةإ اسم +   عطف
—— 

তারাই 

  - متعلق ~ بالإضافة  السُكون  على مبنيضمير  + مجرور  اسم
 « هدًى ـ »ل صفة  بمحذوف 

—— 

 ( ربّ [ )ن]  [ربب]
 প্রভু হওয়া 

 أرباب   ج رب  

প্রভু, মাললি 
—— 

তাণদর রণবর 

এবং তারাই 
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 ﴾ ٥﴿ المُْفْلحُِونَ                                                               هُمُ                
 خب وهو ،تنوين  نع  عوض«  ن»  ؛  سالم  مذكر جمع ~ بالواو  مرفوع اسم معرقة

—— 

 [ ]ف[ )فلحْ( فلح]

 লেচ্ছর পেলা, োষ িরা 

IV সেল হওয়া, উন্নলত িরা 

 فلَح  
উন্নলত 

 حة  فلََّ  
োষ 

—— 

সফলিাি 

 رفع  محل  ف  ثان  مبتدأ - منفصل ضمير

—— 

য্ারা 

সুপথপ্রাপ্ত। 

 

ِيْنَ                                إنَّ             سَوَاء                                   كَفَرُوا                                الََّّ
  خب ؛  بالضممرفوع  اسم

 . مقدم
—— 

 ]س[   [وي]س
সমান হওয়া 

 سواء  
সমান 

—— 

উভয়ই বরাবর 

  ضمير  + تصالهلا الضم  على مبني ماض  فعل
؛  فاعل رفع محل  ف ؛  الجماعة علَمة  متصل

 صلة  الجملة. فارقة «ا »
—— 

 ( كُفور  كُفران، كُفْر،)  [ض]  [ كفر] 
 অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

িুফকর িণরণছ 

  الفتح  على مبني موصول اسم
 « إنّ » اسم ؛ نصب   ل مح ف

—— 
য্ারা 

  بفعل   مشبه .ح
—— 

কনকিতই 

[২:৬] কনকিতই য্ারা িাণফর হণয়ণছ তাণদরণি 
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نْذَرْتَهُمْ                                                                  عَلَيْهِمْ                  
َ
أ
َ
 أ

  محل  ف –المخاطب   ضمير+  السكون على  مبني ماض فعل ( +استفهام )  التسوية همزة حرف
  مصدر بتأويل ةالجمل.   الجمع علَمة  الميم و ،به مفعول محل ف   -بين ئالغا ضمير   +  فاعل رفع

 .مؤخر مبتدأ رفع  محل  ف
—— 

 نذُور(   ]ض[ ]ن[ )نذْر، [نذر ]
উৎসগ্ে িরা 

IV সতিে িরা 

 نذير ج نذُور  
উৎসগ্েিৃত, সতিেতা 

—— 
তুকি তাণদর সতিথ িণরা 

  مجرور  جر؛   متصل ضمير  + جرّ 
 . «سواء  » بخب  متعلق

—— 

তাণদর জনয 

আপকন ভয় প্রদশথন িরুন 

 

مْ                                 
َ
 لمَْ                                                                         أ

 نفي  وقلب جزم  حرف

—— 

না 

 وية سللت عطف حرف

(সাদৃিযপূণে) 

—— 

কিংবা 

আর নাই িরুন তাণত কিছুই আণস-য্ায় না; 

 

              ﴾ ٦﴿ يؤُْمِنُونَ تُنْذِرْ                                  هُمْ                     لَ                                       
  + النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

.   سالم  مذكر جمع فاعل « الواو ضميرمتصل »
 « نّ إ» خب  رفع محل ف « يؤمنون لا» الجملة

—— 

 مان(  أ مانة، أ[ ]س[ )ك ]  [منأ]
[ ك]  লবশ্বস্ত হওয়া 

  نفي حرف
—— 

না 

  مفعول –ضمير متصل 
  علَمة  «الميم » - به

 الجمع 
—— 
তাণদর 

فاعل    – مجزوم مضارع  فعل
 «  أنتمستت »

—— 

 نذُور(   ]ض[ ]ن[ )نذْر، [نذر ]
উৎসগ্ে িরা  

IV সতিে িরা 
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  লবশ্বাস িরা ]س[ 

IV লবশ্বাস িরা 

   مانأ ،مْن  أ 
লনরাপত্তা 

مَ  ج أمين
ُ
 ناءُ أ
লবশ্বস্ত 

 إيمان  
লবশ্বাস 

—— 

তারা ইিান আনণব 

 نذير ج نذُور   
উৎসগ্েিৃত, সতিেতা 

—— 

তুকি সতিথ িণরা 

তারা ইিান আনণব না। 

 

ُ                                        خَتَمَ                  قلُوُبهِِمْ                                 عَََ                            الِلَّ
متصل   ضمير مضاف +   -مجرور   اسم

»م«    ،للغائبين»ه« ضمير  .  إليه مضاف
  بالفعل متعلقـ  المذكور   جمع علَمة 

 . «ختم»

—— 

   (قلبْ  [ )ض]  [ قلب ]

পঘারাচ্ছনা, ওলিাচ্ছনা, ওপচ্ছর 

ওঠাচ্ছনা, ওপর-লনে িরা 

 لوب  قُ  ج قلبْ    
হৃদয়, মধযস্থল, পিন্দ্র 

—— 

তাণদর অন্তণর 

 .رّ ج
—— 

ওপর 

 . فاعل مرفوع لَلةالجلفظ  

—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

 . الفتح   على مبني ماض  فعل

—— 

 (  تمْ  خَ  ،خِتام  [ )ض[ ] تم]خ
বন্ধ িরা, লসল মারা  

VIII পিষ িরা 

—— 

দিাহর লাকগণয় কদণয়ণছন 

[২:৭] আল্লাহ তাণদর অন্তঃিরে এবং তাণদর িানসিূহ বন্ধ িণর কদণয়ণছন,  
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                                     عََى وَ                         مْ هِ عِ مْ سَ                           وَعََى          
َ
 مْ هِ ارِ صَ بْ أ

  ~  إليه مضاف -متصل  ضمير   + مضاف -مجرور   اسم
 محذوف  خب رفع  محل  ف

—— 

 [ س [ ] ن]  [ بص]

পদখা, পবাঝা 

IV পদখা  

أبصار   ج بصْ     

 দিেন, নজর 

—— 

তাণদর দচািসিূণহ 

+   استئنَافية ح.
 رّ ج

—— 

এবং ওপর 

  ~  مضاف -مجرور   اسم
  -متصل  ضمير   + المصدر 

  متعلق ،~  إليه مضاف
 « ختم » بالفعل

—— 

، سماع،[ )س][  سمع ]   سمْع 
 ( سماعة  

পিানা 

 أسماع  ج ع  مْ سَ 

শ্রবণ 

—— 

তাণদর িাণন 

 رّ ج+  عطف حرف
—— 

 এবং ওপর 

 

আর তাণদর দচািসিূহ পদথায় দেণি কদণয়ণছন। আর  

 

 ﴾ ٧﴿     عَظِيم                                عَذَاب                                  وَلهَُم                         غِشَاوَة         
 بالضمة  مرفوعة  ةصف

—— 

 ( عِظامة[ ) ك ] [ عظُم]
ব়ে হওয়া 

II ব়ে িরা 

   ماءعُظَ  ج عظيم  
ব়ে, িলক্তিালী 

—— 

িকিন 

 مرفوع اسم
 بالضمة  مرفوع مؤخر مبتدأ

—— 

[ عذب]  

[ ك ]  লমলষ্ট হওয়া 

[ض]    বাধা পদওয়া 

II িালস্ত পদওয়া 

 عذَابات  ،أعذبة   ج عذاب  

িালস্ত, অতযাোর, পবদনা 

—— 

আজাব 

 ضمير+   رّ ج+   استئنَافية  حرف

«  الميم» و  - محذوف بخب  متعلق
 الجمع  -

—— 

আর তাণদর জনয 

 

  ~  بالضمة مرفوع اسم
 . مؤخر مبتدأ

——  

[ غشو]  

 ( غش) [ ن]
 আসা  

[  س ]   [غشى]
 (  غشاوة  )

ঢািা, আ়োল 

িরা, লুিাচ্ছনা 

 أغْشِيَة   ج غِشاء  
োদর, ঢািনা 

—— 
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(রণয়ণছ) পদথা 

তাণদর জনয রণয়ণছ িণিার শাকস্ত। 

 

  مَنْ                                 يَّقُوْلُ                           وَمِنَ                            النَّاسِ                 

  – بالضمة مرفوع مضارع  فعل
 هو  – مستت   فاعل و

—— 

 ( قوْل  [ )ن]  قال [قول]
বলা 

—— 

বণল 

 

 

 مؤخر مبتدأ رفع محل ف ولصمو اسم

—— 

য্ারা 

  - متعلق مجرور  اسم + معرفة
 . محذوف   بخب 

—— 

 (  نوسان  نوس،[ )ن]  [نوس ]
আচ্ছগ্-লপচ্ছছ  াওয়া, পদালা 

 جنس  اسم  -ناس 
মানুষ 

—— 
িানুণষর 

 جرّ  + استئنَافية. ح
—— 

 আর িণধয আণছ 

 

[২:৮] আর িানুণষর িণধয কিছু দলাি এিন রণয়ণছ য্ারা বণল, 

 

 رِ آمَنَّا                                باِللِ                                وَباِلْيوَْمِ                             الْخِ          
 مجرورة صفة 

—— 

 [خرأ]

II পদলর িরা 

 أخِرات ج رخِ آ ،آخرون
পিষ 

 الآخِر ،الآخِرة
পরিাল 

—— 

পরিাল 

  – مجرور  اسم   + معرفة+  جرّ +  عطف
 « آمنّاـ »ب متعلق

—— 

 [ م و  ي]

III ভা়ো িরা লদচ্ছনর জনয 

 يام  أ ج يوَم  
লদন 

—— 

এবং কদণনর প্রকত 

  مجرور  اسم   الجلَلة  لفظ+ جرّ 
   « آمنّا ـ »ب  ~علقتم

—— 
 [لهأ]

—— 

আল্লাহর প্রকত 

  على مبني  -ماض فعل
  بضمير  لاتصاله سكون

  ضمير   + المتكلمين  -« ي»
 فاعل  - متصل

—— 

 (  أمانة [ )ن][  من]أ
লবশ্বস্ত হওয়া 

[س ]   লনরাপদ হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

আিরা ইিান এণনকছ 

আিরা আল্লাহ ও পরিাণলর প্রকত ইিান এণনকছ 
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 ﴾ ٨﴿ وَمَا                                هُمْ                                                   بمُِؤْمِنيِْ             
منصوب لأنه   لفظًا  ،بالياء مجرور   اسم( +  النفي - ما لتأكيد ~ جر حرف)

 « ما » خب  – على محلًَ  مذكر جمع

—— 

 [ من]أ

( أمانة [ )ن ]  লবশ্বস্ত হওয়া 

[س ]   লনরাপদ হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

িুকিনণদর 

 مبتدأ  - منفصل ميرض
 « ما » اسم  أو /

—— 

তারা 

 

- نفي .ح+ حالية حرف
لةَ « حجرية» ا م   - مَنِْْ

«ليس»  
—— 

অথচ নয় 

 

অথচ আণদৌ তারা ইিানদার নয়। 

َ                                    يَُُادِعُونَ           ِينَ                                           الِلَّ  آمَنُوا                                        وَالََّّ
  ~ الضمة   على مبني ماض  فعل

  ضمير « الواو»  +  بواو  تصالهلا
  مذكر الجمع علَمة  - متصل

 . الفارقة  - ء« الف »و  ~ لم سا 

—— 

 ( أمانة) [من]أ
]ك[  লবশ্বস্ত হওয়া 

[س ]   লনরাপদ হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

ইিান এণনণছ 

  معطوفة  موصول اسم+  عطفح. 
 « »الله

—— 

আর য্ারা 

  مفعول – منصوب الْجلَََلةَِ   لفَْظُ 
 . به

—— 

 [لهأ]
——     

আল্লাহণি 

 مرفوع مضارع  فعل
  الأفعال» النون وتببث

  ضمير+  «الخمسة 
  مذكر الجمع  – متصل

 . فاعل - رفع  ف لم ا س

—— 
III [ع د خ]  [ف ]  

 )خدع( 
প্রতারণা িরা 

 خُدَع  خُدعة ج  
পধাাঁিা 

—— 

তারা দধাোঁিা কদণে 

[২:৯] তারা আল্লাহ ও ইিানদারণদর দধাোঁিা দদয় 
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نْفُسَهُم                                             إلَِّ                                   يَُْدَعُونَ                                    وَمَا       
َ
 أ

  -  متصل الغائبين  ضمير   + بالفتحة منصوب اسم
 الجمعة  علَمة « الميم »و ~   بالإضافة  جر

—— 

 [  نفس]

[ ك]  মূলযবান হওয়া 

[ س  ] অলতলরক্ত হওয়া 

 نُفُوس   ج  نَفْس  
আত্মা, বযলক্ত, মানুষ 

—— 

কনণজণদর 

  حص حرف
—— 
ছাডা 

  + النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل
 الجمعة  علَمة  متصل  يرضم « و»

—— 

  III )خدع( [ ]ف[ع دخ ]

প্রতারণা িরা 

 خُدَع  خُدعة ج  
পধাাঁিা 

—— 

তারা দধাোঁিা কদণে 

  .ح + استئنافية .ح
 نفي

—— 

এবং না 

অথচ এণত তারা কনণজণদরণি ছাডা অনয িাউণি দধাোঁিা 

 

 ﴾ ٩﴿  يشَْعُرُونَ                                                                   وَمَا                                
  ~  عالجم   علَمة ،متصل« و» ضمير +  النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

 .الحال  الجملة

—— 

 (  شِعر شُعُور،) [ن ] [ شعر]
অনুধাবন িরা 

—— 

দবাণে তারা 

 

 نفي  -+ ما  حالية .ح
—— 
 এবং না 

 

দদয় না; অথচ তারা তা অনুভব িরণত পাণর না। 

 

رَض                               فزََادَهُمُ                                          اللُ   فِِْ قُلوُْبهِِمْ                          مَّ
  لَلةالج لفظ  مرفوع اسم

 الفاعل 
—— 

  ضمير + ماض فعل  + عطف حرف
 به  مفعول –

—— 

 مؤخر  مبتدأ مرفوع اسم

—— 

 [  س]  [مرض] 
অসুস্থ হওয়া 

  ضمير + مجرور  اسم  + جرّ 
  علَمة – الميم  + للغائبين

 مقدم  بالخب  متعلق ~  جمع
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 [لهأ]
—— 
 আল্লাহ 

(  زيادة  ) [ ض]  [ زيد]  
বৃলদ্ধ পাওয়া, পবলি হওয়া 

—— 

অতঃপর তাণদর বাকডণয় 

কদণয়ণছন 

   أمراض   ج مَرَض  
অসুখ 

—— 

বযাকধ 

—— 

 [  ض ]  قلب  [ قلب ]
পঘারাচ্ছনা, ওলিাচ্ছনা 

 قُلُوب   ج قلبْ  
হৃদয়, পিন্দ্র, মূল 

—— 

তাণদর  অন্তরসিূণহ 

[২:১০] তাণদর অন্তঃিরে বযাকধগ্রস্ত আর আল্লাহ তাণদর বযাকধ আরও বাকডণয় কদণয়ণছন। 

বস্তুত 

 

لِيْم          
َ
ا                           وَلـَهُمْ                               عَذَاب                                     أ  مَرَض 

 المرفوعةِ  المشبهةِ   صفة

—— 

 (  لمَأ]س[ )  [لمأ]
 ন্ত্রণায় র্ািা, বযর্া 

পাওয়া 

 ألمَ   ج آلام   
বযর্া,  ন্ত্রণা 

 أليم  
  ন্ত্রণাদায়ি 

—— 

য্ন্ত্রোদায়ি 

 بالضمة  مؤخر مبتدأ ~ مرفوع اسم

—— 

 ( بةَ  وعُذُ )  [ض ]  [ك [ ]عذب]
 লমলষ্ট হওয়া 

 বাধা পদওয়া [ك]
 أعْذِبةَ   ،عذَابات  ج عَذَاب  

বযর্া, িষ্ট 

—— 

আজাব 

  ضمير  +  جرّ  + استنئافية. ح
 بالخب متعلق ~ الغائبين

—— 

আর তাণদর জনয 

  بالفتحة منصوب اسم
ثان   به مفعول -  

—— 

 [ س]  [مرض]
 অসুস্থ হওয়া 

   أمراض   ج مَرَض  
অসুখ 

—— 

বযাকধ 

তাণদর জনয কনধথাকরত রণয়ণছ ভয়াবহ আজাব 

 ﴾ ١٠﴿ بمَِا                            كََنوُْا                                            يكَْذِبوُْنَ             

  رفع  محل  ف   جمع  علَمة  متصل  ضمير  + نون بثبوت  مرفوع مضارع  فعل
 « كان»خب  نصب   محل  ف – فعلية  جملة  ~ فاعل 

—— 

،[ )ض [ ]كذب] ، كِذْب   ( كِذْبةَ    كَذِيب 
 প্রতারণা িরা 

—— 

  على مبني ناقص ماض  فعل
  ضمير + بواو  لاتِّصَاله ~  الضم

«  كان » اسم رفع محل ف  متصل
 الموصول صلة _   وجملة ~

—— 

 [  كون] 

 موصول  اسم  + جرّ 
—— 

 িারে 
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(তারা) কিথযা বণল অভযস্ত হওয়া 

তাণদর কিথযাচাণরর দরুন। 

 

 ا وَإذَِا                               قيِْلَ                                     لهَُمْ                         لَ تُفْسِدُو         

  مضارع فعل + نهي حرف
 فاعل  «و» ~  نون بحذف  مجزوم

—— 

 ( فُسُود  فساد،)[ ن ] [ ض]  [ فسد]

খারাপ হওয়া, বদ হওয়া 

—— 

কবশৃঙ্খলা দিাণরা না 

 

 بالفعل   متعلق - ير ضم  + جرّ 
—— 

তাণদরণি 

  على مبني للمجهول ماض  فعل
  بالإضافة جر محل   ف  ~  الفتح

  فاعل  نائِب  و  ~(  ليهإ مضاف)
 « هو» مستت 

—— 

 [قول]

 قِيلَْ  < قِوْلَ  < قُوِلَ <  قَوَلَ 
 বলা  
—— 

বলা হয় 

.  ظ  +استئنَافية . ح
  على مبني  زمان

   وهو ~  السكون
  ~  جازم   غير  الشرط 
 ( مضاف)

—— 

আর য্িন 

[২:১১] আর য্িন তাণদরণি বলা হয় দয্, 

 

رْضِ                      قَالوُْا                                إنَِّمَا                                      نَْ           
َ
 نُ فِِْ الْْ

  الضم  على  مبني منفصل ضمير
 .مبتدأ –

——  

আিরা 

  كافة )  كافةّ. ح + بفعل مشبه حرف
 . (ومكفوفة

 كافة  - ما 

লনবারি - ما    

—— 

দিবল 

  الضم  على مبني ماض  فعل
  ف  واو – متصل ير ضم  +

  علَمة  ~  فاعل رفع  محل
 . فارقة« ا » ،جمع

—— 

 [ ن ] [قول]
 বলা 

قَالَ <  قَوَلَ   

—— 

  ~  مجرور  اسم  معرفة + جرّ 
 . بالفعل متعلق

—— 

  II [رضأ]
মালিচ্ছত পেলা 

 ،أرض )مـ( ج أراض  
 أراضون. 

ভূলম 

 رض الأ
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তারা বণল ভূমণ্ডল, পৃলর্বী 

—— 

জকিণন 

দুকনয়ার বুণি দাঙ্গাহাঙ্গািা সৃকি দিাণরা না, তিন তারা বণল 

 

 ﴾ ١١﴿   مُصْلحُِونَ 
 . «قالوا »  به مفعول نصب   محل ف  والجملة  ~ « نحن »  خب  ~ سالم  مذكر جمع علَمة - و  ( +تنوين عن عوض)  نون بثبوت  مرفوع اسم

—— 

 [ ك [ ]ف [ ]ن[ ] صلح ] 
 ভাচ্ছলা হওয়া, সলঠি হওয়া  

II সমিয়, লঠি িরা 

IV পুনরুদ্ধার, সংচ্ছিাধন িরা 

   مصلحون( ج) مُصلِح  
সংচ্ছিাধনিারী 

—— 

সংণশাধনিারী 

আিরা দতা িীিাংসার পথ অবলম্বন িণরকছ। 

             
َ
 إِ                               لَ أ

 نَ وْ دُ سِ فْ مُ ـالْ                               مُ هُ                             مْ هُ نَّ

  ~  «هم » خب  ~ مرفوع اسم معرفة
 . «نّ إ» خب  — الجملة

—— 

   IV( فُسُود  فساد،)[ ن ] [ ض]  [ فسد]
খারাপ হওয়া, বদ হওয়া 

—— 

ফাসাদিারী 

 مبتدأ  - متصل ضمير

—— 

  তারা কনণজরাই 

«  ه» ضمير   + بفعل مشبه حرف
  علَمة – م  + بينئالغا  ضمير ~

  اسم – نصب  محل  ف  - جمع
 « نّ »إ

—— 

কনিয়ই তারা 

  ابتداء حرف
 ة الَتنبِْيَّ و

—— 

দজণন রাণিা 

[২:১২] িণন দরণিা, তারাই হাঙ্গািা সৃকিিারী,  
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 ﴾ ١٢﴿  يشَْعُرُونَ                                                 لَ                               وَلَكِنْ          
  سالم مذكر جمع  علَمة   – متصل  يرضم + نون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

 . فاعل رفع محل  ف  ~
—— 

،[ )ن ] [ شعر]  ( عر  شِ  شُعُور 

অনুধাবন িরা 

—— 

তারা দবাণে 

 . نفي حرف
—— 

 না 

 . استدراك. ح + زائدة .ح
—— 

কিন্তু 

কিন্তু তারা তা উপলকি িণর না 

 

 إذَِا                                   قيِْلَ                                      لهَُمْ وَ                                          

 بالفعل   متعلق - ضمير  + جرّ 

—— 

তাণদরণি 

  ~  الفتح على  مبني.  مجهول ماض  فعل
  ~(  ليهإ مضاف) بالإضافة  جر محل  ف

 «. هو» مستت   فاعل نائب 
—— 

 [قول]
 قِيلَْ  < قِوْلَ  < قُوِلَ <  قَوَلَ 

বলা 

—— 

বলা হয় 

  السكون على  مبني  ن ا زم ظرف
  ~  جازم   غير  الشرط  وهو ~

 ( مضاف)

—— 

য্িন 

 

 ف عط فحر
—— 
 আর 

 

[২:১৩] আর য্িন তাণদর বলা হয়, 
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 لنَّاسُ ا                                  آمَنَ                                     كَمَا                           آمِنُوا           
 فاعل   مرفوع اسم معرفة

 « .  ما» صلة  الجملة
—— 

 ( نوسْ )[ ض]  [نوس ]

পদালা 

 ناس  
—— 

দলাণিরা 

 . الفتح   على مبني ماض  فعل
—— 

 ( أمانة[ )ن]ك[ ]   [من]أ
 লবশ্বস্ত হওয়া  ]ك[ 

[س ]   লনরাপদ হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

ইিান এণনণছ 

 

 

  محل ف  ~  ةمصدري. ح + جرّ 
  أو بالمفعول _  متعلق« ك. »جر

 « يماناًإ» محذوف  حال
—— 

দয্িন 

 

  على  مبني أمر  فعل
  ضمير +  النون   حذف

  علَمة ~  متصل «و»
  - الجمع  / الغائبين

 . لفراقة لا « ا »  ~ فاعل 
—— 

[  ن]ك[ ] [ من]أ 
 ( أمانة)

 লবশ্বস্ত হওয়া ]ك[

[س ]   লনরাপদ 

হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

ইিান আণনা 

দতািরা 

অনযরা দয্ভাণব ইিান এণনণছ, দতািরা 

ُ قَ                                     ا وْ ال
َ
 نَ آمَ                                       امَ كَ                                    نُ مِ ؤْ نُ أ

. على الفتح  ماض مبني فعل  
—— 

 ( أمانة[ )ن]ك[ ] [  من]أ
 লবশ্বস্ত হওয়া  ]ك[ 

[س ]   লনরাপদ হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

আিরা কি ইিান আনব 

 

ف محل جر    مصدرية –ح. جر + ما 
 بالحال محذوف   – متعلق ~  «ك»

 «. يمانًا »إ
—— 
দয্ভাণব 

  مضارع فعل+  استقهال حرف
-   مستت   فاعل ~ بالضمة 

  محل  ف  – الجملة  ~ « نحن»
 «. قالوا» به  مفعول نصب

—— 

 ( أمانة[ )ن]ك[ ] [  من]أ
 লবশ্বস্ত হওয়া  ]ك[ 

[س ]   লনরাপদ হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

আিরা কি ইিান আনব 

  على  مبني  ماض  فعل
+   لاتصاله  الضمة
  علَمة — ضمير

  «ا»  فاعل « و » ،الجمع
 . الفرقة
—— 

 [قول] 

 < قِوْلَ  < قُوِلَ <  قَوَلَ 
 قِيلَْ 
বলা 

—— 
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বণল তারা 

দসভাণব ইিান আণনা, তিন তারা বণল, আিরাও কি ইিান আনব 
 

 

                                              اءُ هَ فَ الس                        
َ
 إِ   لَ أ

 مُ هُ                                            مْ هُ نَّ
 مبتدأ  منفصل ضمير

—— 

তারাই 

 

  ضمير « ه»+ بفعل  مشبه حرف+  ح. استفهام والتنبية
 «. ن »إ اسم –جمع  علَمة  «م» الغائبين

—— 

কনিয়ই তারা 

 . فاعل - مرفوع اسم معرفة
—— 

 ]سفه[ ]ك[ ]س[ 

পবািা হওয়া 

 سُفهاءُ ( ج)  سفَه   ،سَفاهة
—— 

কনণবথাণধর 

দবািাণদরই িণতা, িণন দরণিা, প্রিৃতপণক্ষ তারাই দবািা, 
 

فَهَاءُ             ﴾ ١٣﴿  يَعْلَمُونَ                                لَ                              وَلَكِنْ                        الس 
 + نون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

 . فاعل - ضميرمتصل 
—— 

 ]علم[ ]س[ )عِلمْ( 

জানা 

—— 

জাণন তারা 

 

 فين فحر
—— 

 না 

 

  حرف +  زائدة  حرف
 . استدراك
—— 

কিন্তু 

   مرفوع اسم معرفة
–  خب  ~ بالضمة 

 « ن »إ خب  والجملة

—— 
 ]سفه[ ]ك[ ]س[ 

পবািা হওয়া 

(  ج)  سفَه   ،سَفاهة
 سُفهاءُ 
লনচ্ছবোধ 

—— 

কনণবথাধ 

কিন্তু তারা তা দবাণে না। 
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ِ                                     ا وْ قُ لَ                                      اذَ إِ                                  وَ               نَ يْ الََّّ
مبني على الفتح ف  اسم موصول 

 . محل مفعول به

—— 

যারা 

على »ي«     الضم  على مبني ماض  فعل
 ~ متصل  ضمير  +  تصالهلا محذوفة  

 . بالإضافة  جرّ  – الجملة  و
—— 

  III]لقي[ ]س[ )لِقاء( 

পমািাচ্ছবলা িরা, সাোৎ িরা 

 مُلَقون
সাোৎিারী 

—— 

কিকলত হয় 

 . جازمشارط غير  زامن  .ظ
—— 

য্িন 

  عطف فحر
—— 

আর 

[২:১৪] আর তারা য্িন ইিানদারণদর সাণথ দিণশ, 

 

ُ قَ                    آمَنُوْا          ِ وَ                                      انَّ آمَ                                     ا وْ ال  اذَ إ

 زامن  .ظ +  عطف فحر
 —— 

এবং য্িন 

مبني على السكون   - ماض  فعل
  ~  متصل المتكلم   ضمير  + تصاله لا

 . به مفعولالجملة فعلية 
—— 

 ( أمانة[ )ن]ك[ ] [  من]أ
 লবশ্বস্ত হওয়া  ]ك[ 

[س ]   লনরাপদ হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

আিরা ইিান এণনকছ 

ماض مبني على الضم   فعل
-  «و» متصل  ضمير  + تصاله لا

 . فاعل
—— 

 [قول]

 قِيلَْ  < قِوْلَ  < قُوِلَ <  قَوَلَ 
বলা 

——  

বণল 

  على مبني ماض  فعل
«  و» + لاتصاله الضمة
  الجمع   متصل ضمير
  ~  الفارقة « ا » فاعل 

 صلة    الجملة

—— 

 ( أمانة[ )ن]ك[ ] [  من]أ 
 লবশ্বস্ত হওয়া  ]ك[ 

[س ]   লনরাপদ হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

ইিান এণনণছ 

তিন বণল, আিরা ইিান এণনকছ। আবার য্িন 
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 إِ                                 ا وْ لَ خَ         
ُ قَ                                 مْ هِ نِ يْ اطِ يَ شَ                             لى  وا ال

  الضم  على مبني ماض  فعل
 الفرقة  ضمير  + لاتصاله

—— 

 ]قول[

 قِيلَْ  < قِوْلَ  < قُوِلَ <  قَوَلَ 
বলা 

—— 

বণল 

 « خلوا » متعلق ~ ضمير+  مجرور  اسم

—— 

 II [شيطن] 

 تشََيٰطَنَ 
িয়তাচ্ছনর মচ্ছতা িরা 

 شَيَاطِينُ . ج  شَيطَْان 

িয়তান, দুরাোরী, দুভোগ্া 

—— 

তাণদর শয়তানণদর 

 جرّ 
—— 
 সাণথ 

  الفتح   مبني على ماض  فعل
  +تصاله محذوفة لا « و» على

  «ا »  ،فاعل –متصل  ضمير
 «. ذا»إ  ضافةلإا ب .   فارقة

—— 

(  خلَء   [ ]ن[ )خُلو،خلو]
মুক্ত হওয়া, িূনয 

হওয়া  
 خِلوْ 
মুক্ত  

 ما خلَ  
ছা়ো 

—— 

দগাপণন কিকলত হয় 

তাণদর শয়তানণদর সাণথ এিাণন্ত সাক্ষাৎ িণর, তিন বণল, আিরা দতািাণদর সাণথ 

রণয়কছ, 

 

 إنَِّا                          مَعَكُمْ                                   إنَِّمَا                                 نَْنُ             

 مبتدأ  ~منفصل ضمير

—— 

আিরা 

  كافة) كافة- ما  + بفعل مشبه حرف
 وقائي  (ومكفوفة

(লনবারি)  

—— 

দিবল 

   ضمير - ك +  مكان ظرف
  ~ بالإضافة  جر محل ف  متصل

 محذوف  – بخب  متعلق

—— 

দতািাণদর সাণথ 

+   بالفعل مشبه حرف
 « نإ »اسم   – متكلم ضمير

—— 

কনিয়ই 

আিরা দতা (িুসলিানণদর সাণথ) 
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 ﴾ ١٤﴿  مُسْتَهْزِئوُنَ 
 خب ~ عوض عن التنوين « ن»  ،لما س  مذكربالواو لأنه جمع   مرفوع اسم

—— 

ة   ،هُزُوء   ،هُزْء   ،هزْء  [ )س [ ] ف]  أ[هز]
َ
  (مَهْزَأ

উপহাস িরা 

  X  (اِسْتِهْزَاء  )

উপহাস িরা 

—— 

উপহাসিারী 

উপহাস িকর িাত্র। 

 

 الَُل                       يسَْتَهْزئُِ                                 بهِِمْ                                      وَ             

 حرف عطف 
—— 
 এবং 

  متعلق ~ الغائبين ضمير  + جرّ 
 . بالفعل

—— 

তাণদর প্রকত 

  - بالضمة مرفوع مضارع  فعل
  ف  الجملة  ~«  هو» مستت  فاعل 

 . خب محل
—— 

 ،هُزْء   ،هزْء  [ )س [ ] ف]  أ[هز]
ة   ،هُزُوء  

َ
   (مَهْزَأ

উপহাস িরা 

  X  (اِسْتِهْزَاء  )

উপহাস িরা 

 ——  

উপহাস িণরন 

 مرفوع اسم   لَلةالج  لفظ
 بالضمة  مبتدأ _ 

—— 

 [لهأ]

 
 আল্লাহ 

[২:১৫] বরং আল্লাহই তাণদর সাণথ উপহাস িণরন 
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ِ يَ غْ طُ                                  فِِ                              مْ هُ د  مُ يَ           ﴾ ١٥﴿  نَ وْ هُ مَ عْ يَ                          مْ هِ ان

 بثبوت مرفوع مضارع  فعل
  جمع  علَمة « و » مير ض +  نون

 الجملة الحال   - لم ا س  مذكر

—— 

عَمِهَ [  س]  [عمه]  

ঘুচ্ছর পব়োচ্ছনা 

—— 

কবভ্রান্ত হণয় দঘারার 

  ~  الغائبين ضمير+  مجرور  اسم
 مجرور

—— 

  طغًى، ،طغْي [ ) س]  طغي  [ف]  [ طغى]
 ( طُغْيان

—— 

তাণদর অবাধযতায় 

جرّ  حرف  

—— 

িণধয 

  + بالضمة مضارع ماض
  به مفعول – الغائبين ميرض

 . مستت  فاعل  -

 

 )مدّ(  [ن ]  [مدد]
 বলধেত িরা 

 مُدودمَد  ج  
বলধেতিরণ 

—— 

অবিাশ দদন 

আর তাণদরণি কতকন দছণড কদণয়ণছন দয্ন তারা কনণজণদর অহংিার ও িুিতলণব হয়রান 

ও দপণরশান থাণি। 

 

ولَِكَِ           
ُ
ِينَ                         أ لَالةََ                                 ا اشْتََوُ                                الََّّ   الضَّ

 منصوب اسم معرفة

 به  مفعول

—— 

 ،ضلَل  )  [ض]  [ ضلل]
 ( ضلَلة  

 লবভ্রান্ত হওয়া, ভুল িরা 

—— 

পথভ্রিতা 

 

تصاله  لا الضم  علىمبني  ماض  فعل
  –متصل   ير ضم   بواو  المحذوفة +
 فارقة «ا »  فاعل،

—— 
 ]ض[ )شِرًى(   [ شري]

িয় িরা 

VIII িয় িরা 

شِرية أ شِرًى ج   

িয় 

—— 

িয় িণরণছ 

  الفتح  على مبني موصول اسم
 خب/بدلا

—— 
য্ারা 

  على  مبني شارةإ  اسم
  مبتدأ رفع  محل  ف  الكسر
 الخطاب «  ك»

—— 

এরাই 

[২:১৬] তারা দস-সিস্ত দলাি, য্ারা কহদায়াণতর কবকনিণয় দগািরাকহ 
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                      تَِِارَتُهُمْ                               رَبِِتَْ فَمَا                                                              باِلهُْدَى      
 فاعل  - بالضمة مرفوع اسم

  بالإضافة متصل  ضمير  «ه» +
 . مذكر جمع علَمة «م»

—— 

 [ ر  ج ت]
—— 

 তাণদর বযাবসা 

«  تْ » على الفتح، فعل ماض مبني 
 التأنيث

—— 

লাভবান 

 نفي  حرف+  استئنَافية. ح

—— 

কিন্তু হয়কন 

  ~  مجرور  اسم    معرفة+  جرّ 
  رذُّ للتَّعَ  بالكسر جر علَمة 
 .   بفعل  متعلق -

—— 
 هضي، ) [ ض]  [هدي ]

 )هُدًى ،هِدَايةَ  
সুপর্ পদখাচ্ছনা 

—— 

কহদায়াণতর কবকনিণয় 

িকরদ িণর। বস্তুত তারা তাণদর এ বযাবসায় লাভবান হণত পাণরকন 

 

 ﴾١٦﴿     مُهْتَدِينَ                                               كََنوُا                                        وَمَا                  
  عن  عروض  «ن »  سالم  مذكر جمع بالياء منصوب اسم

 « كان »خب  تنوين

—— 

 ( هِداية هُدًى،  هدي،) [ ض]  [هدي ]
 সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা 

—— 

কহদায়াতপ্রাপ্ত 

 الضمة   على مبني ناقص ماض  فعل

 اسم   - جمع علَمة بالواو   لاتصاله

  ،«كان » اسم — متصل ميرض  + «كان»
 . فارقة «ا »

—— 

 )كوْن ،كِيان) [ ن]  [كون]

হও 

—— 

কছল তারা 

 في ن . ح + عطف .ح
—— 
এবং না 

এবং তারা কহদায়াতও লাভ িরণত পাণরকন। 

 

ِي                                      كَمَثَلِ                             مَثَلهُُمْ               اسْتَوْقَدَ                               الََّّ
  ~ الفتح   على مبني ماض  فعل

 « هو»مستت  فاعل 

 . الموصول  صلة — وجملة

  ف  السكون  على مبني موصول اسم
 . بالإضافة جر محل

—— 

  متعلق مجرور  اسم  + جرّ 
 . خب  بمحذوف 
—— 

  مبتدأ — مرفوع اسم
  «ه» متصل  ضمير  + بالضمة 
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—— 

 )وقدْ( ]وقد[ ]ض[ 
জ্বালাচ্ছনা   

X জ্বালাচ্ছনা 
—— 

জ্বালাল 

ওই 

 

 

 (ولثم[ )ن ]  [مثل]

অনুরূপ হওয়া 

 أمثال  ج مَثلْ  

অনুরূপ 

—— 

বযকক্তর িণতা 

  الجمع علَمة  «م» ينبالغائ
 الذكور

—— 

 (ولثم[ )ن ]  [مثل]

অনুরূপ হওয়া 

 أمثال  ج مَثلْ  

অনুরূপ 

—— 

তাণদর উপিা 

[২:১৭] তাণদর অবস্থা দস বযকক্তর িণতা, দয্ দলাি দিাথাও আগুন জ্বালাল 

 

ضَائتَْ                                مَا         
َ
ا                                 أ  ناَر ا                              فَلَمَّ

 به  مفعول—موصول اسم

—— 

য্া 

«  ت»  ~ الفتح   على مبني ماض  فعل
  مستت فاعل  — الساكنة التأنيث

 جر  محل  ف - «هي»

—— 

[ن ] [ ضوء ]  েিেচ্ছি হওয়া 

—— 

আণলাকিত িরল 

— زمان .ظ  + استئنافية. ح

 نصب محل ف  شرط  اسم
—— 

[لمّآ]  এরপর য্িন 

  مفعول منصوب اسم
 بالفتحة  به

—— 

  [نور ]
II জ্বালাচ্ছনা 

—— 

نِران  ج( م) نار  

আগুন 

এবং তার চারকদিিার সবকিছুণি য্িন আগুন স্পি িণর তুলল, 

 

ُ                                  ذَهَبَ                         حَوْلَُ            بنُِورهِِمْ                               الِلَّ
  يرضم + مجرور  اسم  + جرّ 

 بفعل   متعلق -متصل 

 [ نور ]
II   

—— 

    فاعل -مرفوع الجلَلة  لفظ
  [لهأ]

—— 

আল্লাহ 

  ~ الفتح   على مبني ماض  فعل
 شرط  جواب

—— 

(مذهب  ذهاب،[ )ف[ ]ذهب]  

 াওয়া, পনওয়া 

—— 

  ضمير   + مكان .ظ
  « ما ».  بمحذوف متعلق

 صلة

—— 

তার চারপাণশ 
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েুল েুিাচ্ছনা, বহন িরা, 

আচ্ছলা পদওয়া 

—— 

   نِيْران  ج(  م) نار  

আগুন, গুলল 

   النار 
জাহান্নাম 

—— 

তাণদর দৃকিশকক্ত 

দিণড কনণলন 

কিি এিনই সিয় আল্লাহ তার চারকদণির আণলা উকিণয় কনণলন 

 

  لَ                                    ظُلمَُات                                   فِِ                           وَترََكَهُمْ       
 نفي  .ح

—— 

না 

 . بالفعل متعلق - مجرور  اسم
—— 

(   ،]ض[ )ظُلمْ   [ ظلم]  ظَلمْ 

ভুল িরা, েলত িরা 

—— 

ظُلمُات    ج ظُلمَة    

অন্ধিার 

—— 

অন্ধিাণর 

 

 جرّ 
—— 

িণধয 

ماض   فعل +عطف . ح
ضمير   + الفتح على مبني

  مفعول الغائبين  متصل
 « هو» مستت  فاعل — به

 ( ترْك) [ ن]  [ترك]
 বাদ পদওয়া, লবরত 

রাখা, অবচ্ছহলা 

িরা 

—— 

 ترْك  
অবচ্ছহলা 

—— 

এবং তাণদর দছণড 

কদণলন 

এবং তাণদরণি অন্ধিাণর দছণড কদণলন। ফণল, তারা কিছু 
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ونَ   ﴾ ١٧﴿  يُبْصُِِّ
 فاعل  - «و »متصل   ضمير +  نون بثوت مرفوع  مضارع  فعل

 
 نصُور(  )نصْ، [ س [ ] ك]  [نص ]ن[ ]

সাহা য িরা, পদখা 

—— 

তারা কিছু দদিণছ 

দদিণত পায় না। 

 

 صُمٌّ                           بكُْم                                عُمْْ                                   فَهُمْ             
 منفصل  ضمىر + عطف .ح

 -مبتدأ محلرفع ف

—— 

তাই তার 

 ثالث خب  –  بالضم مرفوع اسم

—— 

 ( عمًا )  [س ]   [عمي]
 অন্ধ হওয়া 

، ج أعْمَ   عُمْيَان  عُمي 

অন্ধ 

—— 

অন্ধ 

  خب  –  بالضم مرفوع اسم
 ثان  

—— 

[ س ]  [ بكم]  

 (  بكََم  (
পবাবা হওয়া 

    بكَْمأ ج بكُم  
পবাবা 
—— 

িূি 

  خب  – بالضم مرفوع اسم
 « هم » محذوف مبتدأ ~

—— 

، )  [ف ]  [صمم]   صَمْم 
 ( صَمَم  

শুনচ্ছত ো পাওয়া, 

বরধর হওয়া 

 صُم    ج أصَم  
বলধর 

 صَمِيم  
হৃদয়, পভতচ্ছরর 

—— 

বকধর 

[২:১৮] তারা বকধর, িূি ও অন্ধ। 

 

                 ﴾ ١٨﴿ يرَجِْعُونَ                                                                   لَ                               
 نون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

 « هم » خب  الجملة  ~فاعل  -الجمعة  متصل ضمير «و» +

—— 
 ( رجُوع  [ )ض[ ] رجع]

লেচ্ছর আসা 

 نفي حرف
—— 

না 
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—— 

কফণর আসণব 

সুতরাং তারা কফণর আসণব না। 

 

مَاءِ             نَ                                 السَّ ب                                     مِّ
وْ                          كَصَيِّ

َ
 أ

 مجرور اسم معرفة

 « صيّب » صفة  محذوف  متعلق
—— 

 (  سُمُو  [ )ن]  [سمو]
উাঁেু হওয়া 

 سموات   ج سماء  

আিাি 
—— 

আিাশ 

 جرّ 
—— 
 হণত 

   مجرور  اسم   + للتشبية – جرّ 
—— 

 (  صوبْ) [ ن]  [صوب]
আঘাত িরা 

 صيِّب  
বষেণমুখর পমঘ 

—— 

বষথেিুির দিণঘর িণতা 

  عطف. ح
—— 
অথবা   

 

[২:১৯] আর তাণদর উদাহরে দসসব দলাণির িণতা য্ারা দুণয্থাগপূেথ দোণডা 

 

بَرْق                                                  ظُلمَُات              هِ يْ فِ           رَعْد                             وَّ  وَّ
 مرفوع اسم+  عطف. ح

 

[ ن]  [قبر]  
উজ্জ্বল হওয়া, আনলারকে 

হওয়া, িমকানো 

برُوق   ج برْق    

—— 

কবদুযৎ-চিি 

 مرفوع اسم+  عطف. ح

 
 [ رعد ] 

 ( رعدَ  رعِدَ،)[  ن[ ] س]

বজ্রধ্বলন িরা 

رعُُود   ج رعَْد    

বজ্রধ্বলন 

 مؤخر  مبتدأ -مرفوع اسم
—— 

 ( ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]
 অনযায় িরা, ভুল িরা 

 مات  ظُلُ   ج ظُلمْة  

অন্ধিার 
 

 متعلق  ير ضم  + جرّ 

 مقدم  محذوف خب 

 « بظلمات »

—— 

য্াণত রণয়ণছ 

রাণত পথ চণল, য্াণত থাণি আোঁধার, গজথন ও কবদুযৎ-চিি 

 

صَابعَِهُمْ                                                فِِْ آذَانهِِم        
َ
 يـَجْعَلوُْنَ                      أ

  الإضافة   محل  ف متصل  ضمير   + بالفعل متعلق —  مجرور  اسم جرّ + 
 الجمع  «م»

—— 

  «ه » بالفتحة منصوب اسم
  «م» ضافة بالإ متصل ضمير

 ضمير  + الجمع علَمة 

 بثبوت مرفوع مضارع  فعل
  ف  يرضم «و » + النون
 فاعل  رفع محل  ف  متصل
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 [ س]  [ذن إ]
পিানা  

 إذْن  
অনুমলত 

ذُن  
ُ
   آذان   ج أ

িান 
—— 

তাণদর িানিণধয 

 

 [ ف ]  [صبع ]
আঙুল লদচ্ছয় পদখাচ্ছনা 

 أصابِعُ  ج  اِصْبَع  

—— 

তাণদর আঙুল 

—— 

( جعْل  ) [ف ]  [جعل ]  
 রাখা 
—— 

তারা কদণয় রাণি 

িৃতুযর ভণয় গজথণনর সিয় িাণন 
 

وَاعِقِ                           حَذَرَ                                الـمَوْتِ             مِنَ                         الصَّ
إليه   مضاف مجرور  اسم معرفة  

—— 

 موتة(  )مَوتْ، [ن ] [موت]

মচ্ছর  াওয়া  

 موتة موت،
মৃতুয 

—— 
িৃতুযর 

 لأجله مفعول منصوب اسم

—— 

 حَذَر(  )حِذْر، [ س [ ] حذر ]

সতিে হওয়া 

 حذْر  

সতিে, ভীত 

—— 

ভণয় 

  متعلق مجرور  اسم معرفة
 بالفعل 

—— 

 [  ف] [صعق ]

ধ্বংস হওয়া (আচ্ছলা) 

 صواعق    ج صاعِقَة  

বজ্রপাত 

—— 

বণের গজথন 

 جرّ 

—— 

 হণত 

আঙুল কদণয় রক্ষা দপণত চায়। 
 

 ﴾ ١٩﴿  باِلكََْفرِِيْنَ                                      مُُيِْط                                       وَاللُ                   
 مجرور اسم معرفة +  جرّ  بالخب متعلق

—— 

 (  كُفور  كُفران،  كُفْر،) [ض ]  [كفر]
অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

িাণফরণদরণি 

 . الخب   رفع محل ف  مرفوع اسم
—— 

 IV]ن[  [حوط]
 পবষ্টন িরা 

 حِيطة حَوْط،
 পবষ্টনী 
—— 

পকরণবিন িণর আণছন 

 - مرفوع الجلَلة   لفظ + استئنافية .ح
 تدأبم

—— 

 [لهأ]
—— 

আর আল্লাহ 

অথচ সিস্ত িাণফরই আল্লাহ িতৃথি পকরণবকিত। 
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بصَْارَهُمْ         
َ
قُ                                  يَُْطَفُ                               أ  يكََادُ                        البََْ

 به  مفعول – منصوب اسم

  جر  محل ف  متصل  ير ضم  «و» +
 . بالإضافة 

 الجمع   علَمة «م»

—— 

 [ ك]  [ بص]

[س]  পদখা 

 أبصار   ج بصْ  

দৃলষ্ট 

—— 

তাণদর দৃকি 

  مستت  فاعل –  بالضمة مضارع  فعل
 « كاد» خب ~ «هو»

—— 

 )خطْف(  ]ض[ ]س[ [خطف]

পিচ্ছ়ে পনওয়া  

 خَطْف  

লছনতাই 

 خَطفًا 

লছনতাইিৃত 

—— 

দিণড দনয় 

  –  بالضمة مرفوع اسم معرفة
 « كاد» اسم

—— 

 )برْق( [ن]  [برق]

েিেি িরা 

 برُوق  برَْق  ج  
েমি 

—— 

কবদুযৎ-চিি 

  ناقص مضارع  فعل
 بالضمة  مرفوع

—— 

 [ كود ]

—— 

উপিি হয়, প্রায় 

[২:২০] িণন হয় দয্ন কবজকল তাণদর দৃকিশকক্ত দিণড দনণব; 

 

                            امَ كَُُّ            
َ
َ                                اءَ ضَ أ  ا وْ شَ مَ                                    مْ هُ ل

  الضم  على مبني ماض  فعل
  –  الألِف على  للتعذر المقدر

 المحذوفة 

 « بواو » لاتصال

 الجمع  يرضم «و» +

—— 

 [ ض ]  [مشو ،مشي]

 ( مشيًا )

েলা 

 مَشِي  

েলন, হাাঁিা 

—— 

তারা চলণত থাণি 

– علَمة جمع «  م» ،متصل ضمير  + جرّ 

 .متعلق بالفعل

—— 

তাণদর জনয 

  – الفتح   على مبني ماض  فعل
 « هو» مستت  فاعل 

—— 
 ]ن[ )ضوءْ(  [ ضوء ]

লবেুলরত িরা, েিেি 

িরা, 

 IV আচ্ছলালিত িরা 

উজ্জ্বল িরা 

—— 

আণলা দদয় 

  منصوب زمان  ظرف
  «ما»+  مضاف

 مصدرية 

—— 

 [ ل كُ ]

 সিচ্ছলই, সমূ্পণে  

 كَُّما 

 খনই 

(زمان رف )ظ   

—— 

য্িনই 

য্িনই কবজকল তাণদর আণলা দান িণর, তারা তাণত পথ চণল 
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ظْلَمَ                                 عَليَْهِ            
َ
 مْ فيِْهِ                            وَإذَِا                                   أ

 بالفعل  متعلق – ضمير+  جرّ 

—— 

তাণদর ওপর 

 ماض   فعل

  «هو» مستت  فاعل –  الفتح على مبني
 إليه  مضاف  –  جر محل ف  الجملة

—— 

 ( ظُلمْ   ظلمْ،)  [ض]  [ لمظ]
IV অনযায় িরা, ভুল িরা 

 ظُلمْات    ج ظُلمْة  

অন্ধিার 

—— 

অন্ধিার িণর 

  زمان. ظ  + استئنافية .ح
 منصوب شرطة.ل

—— 

আর য্িন 

 ضمير + جرّ 

—— 

তাণত 

 

আবার য্িন তা তাণদর ওপর অন্ধিার কবস্তার িণর, 

 

 الِٰلُ                           شَاءَ                          وَلوَْ                      قَامُوا        
   مرفوع الجلَلة  لفظ

 [لهأ]
—— 
 আল্লাহ 

 

 الفتح   مبني على ماض  فعل

—— 

 (  مشيئة  [ )ف]  [أ ي  ش]
োওয়া, আিা িরা 

 أشياء   ج شيء  

লবষয় 

—— 

চাইণতন 

 شرط  . ح+ استئنافية .ح
—— 

আর য্কদ 

 

 

 

  على مبني ماض  فعل
  «و »+  بواو لاتصال الضم

  « ا » ،الذكور   الجمة ضمير
 فارقة 

—— 

 ( قيام   قومة،[ )ن[ ] قوم]

দাাঁ়োচ্ছনা 

—— 

তারা দাোঁকডণয় পণড 

তিন িায় দাোঁকডণয় য্ায়, আর আল্লাহ য্কদ চাইণতন 
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هَبَ         بصَْارهِِمْ                   بسَِمْعِهِمْ                   لَََّ
َ
  إنَِّ                     وأَ

 بفعل   مشبه .ح
—— 

কনিয়ই 

  ضمير  + مجرور  اسم + عطف .ح
 متصل بالإضافة 

—— 

 [ ك]  [ بص]

[س]  পদখা 

 أبصار   ج بصَ  

দৃলষ্ট 

[ س [ ] ن ]  পদখা, ধরা, পবাঝা 

—— 

ও তাণদর দদিা 

  متعلق مجرور  اسم  + جرّ 
   ف الغائبين مير ض  + بالفعل

 ضافة بالإ جر محل

—— 

، سماع،[ )س[ ]سمع ]   سمْع 
 ( سماعة  

পিানা 

 أسماع  ج ع  مس

শ্রবণ 

—— 

তাণদর শ্রবে 

  جواب ) بتداءا  - ل
  ماض فعل  ( +«لو»شرط
  فاعل  الفتح على مبني

 . مستت 
—— 

،[ )ف]  [ذهب]   ذهاب 
 ( مذهب 

 াওয়া, পনওয়া 

—— 

অবশযই দিণড 

কনণতন 

তাণদর শ্রবেশকক্ত ও দৃকিশকক্ত কছকনণত কনণতন, কনিয়ই 

 

          َ ء                                         كُِّ                                       عَََ                             الِلَّ     شََْ
 ليه إ  مضاف -مجرور   اسم

—— 

 [ أ ي  ش]

 

  هو~ « ن»إ بخب  متعلق مجرور  اسم
 . مضاف

—— 

 [ ل ل ك]
—— 
 সব 

 جرّ 
—— 
 ওপর 

  منصوب الجلَلة لفظ
 « ن »إ اسم –

—— 

 [  لهأ]

—— 
আল্লাহ 

আল্লাহ য্াবতীয় কবষণয়র ওপর সবথিয় 
 

﴾ ٢٠﴿    قَدِير    
 « ن »إ خب  بالضمة مرفوع اسم

—— 

 ( قُدرَة  [ )ض [ ]ن]  [قدر ]

আচ্ছদি িরা, লসদ্ধান্ত পনওয়া  

(  قدَر  ) [س ]    
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িলক্ত র্ািা, েমতা রাখা 

 قدير  
 িলক্ত রাখা, সমর্ে 

—— 

ক্ষিতাশীল 

ক্ষিতাশীল। 
 

ي هَا ياَ         
َ
    رَبَّكُمُ                                 اعْبُدُوا                                 النَّاسُ                         أ

  « ن» حذف  على مبني أمر فعل
  الأفعال  من مضارع لأن

  ف  متصل ضمير  + الخمسة
 فارقة  «ا »  فاعل رفع  محل

——    
 ( عبادة)  [ن]  [عبد ]

ইবাদত িরা 

  لأن « ن» حذف  على مبني أمر فعل
 + الخمسة الأفعال  من مضارع

 «ا »  فاعل رفع  محل  ف  متصل ضمير
 . فارقة

—— 
 ( عبادة) [ ن] [عبد] 

ইবাদত িরা 

—— 

ইবাদত িরা 

  بدل أو)  مرفوعة صفة معرفة
 (  «أيها »

—— 

 ( نوسْ ) [ ض]  [نوس ]

পদালা 

 ناس  

িানবসিাজ 

   مرفوع اسم + ءندا  .ح
  نصب  محل  ف بالضمة 

  بيه نللت« ها» ( +منادى)
 زائدة 

—— 

ওণহ 

[২:২১] দহ িানবসিাজ! দতািরা দতািাণদর পালনিতথার ইবাদত িণরা, 
 

ِي ِينَ                            خَلقََكُم                         الََّّ  مِنْ                                        وَالََّّ
 جرّ 

—— 

হণত 

  – موصول اسم+  عطف .ح
 « كم» على معطوف

—— 

এবং য্ারা 

 ~ الفتح   على مبني ماض  فعل

  متصل ضمير  + مستت  الفاعل
 مفعول به  - المُخاطب 

—— 

 )خلقْ(   [ك ] [ س ]  [ ن]  [خلق] 
ততলর িরা, সৃলষ্ট িরা  

 خلَق  
অংি 

 إخلَق  خُلق  ج 
প্রিৃলত, স্বভাব, েলরত্র 

 صفة  - موصول اسم
—— 

কয্কন 
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—— 

সৃকি িণরণছন দতািাণদর 

কয্কন দতািাকদগণি এবং দতািাণদর পূবথবতথীকদগণি সৃকি িণরণছন। 
 

 ﴾٢١﴿ تَتَّقُونَ                                لَعَلَّكُمْ                                          قَبْلكُِمْ                        
  ير ضم   «و» + النون  بثبوت مضارع  فعل
 الجملة   ~ فاعل  رفع محل ف  الجمعة  متصل

 « لعل» خب 

—— 

 VIII ( وِقايةَ وقْ،]ض[ ) [وق ]

রো িরা, সংরেণ িরা 

،  وق  وِقاء 
লনরাপত্তা 

 متّق  
পখাদাভীরু 

—— 

তািওয়া অবলম্বন িরণব 

  «م» -متصل ضمير + بفعل   مشبه .ح
  نصب  محل ف  ~  الُذكور   جمع علَمة 

 « لعل » اسم

—— 

সম্ভবত দতািরা 

  –  الجمع«  م» المُخاطب ضمير + مجرور  اسم
  بصلة متعلق ~  بالإضافة جر محل  ف

 محذوفة - الموصول
—— 

 (قُبول) [ س ]  [ قبل] 
 গ্রহণ িরা  

IV িাচ্ছছ পনওয়া, িানা 

 قَبلًَ من قبل،  ،قَبلُْ 
পূচ্ছবে, ইলতপূচ্ছবে  

 )ظرف(  
—— 

দতািাণদর পূবথসূকরণদর 

তাণত আশা িরা য্ায়, দতািরা পরণহজগাকর অজথন িরণত পারণব। 
 

ِ اَ                                              مُ كُ لَ                                   لَ عَ جَ                          يْ لََّّ
َ
 ضَ رْ الْْ

   مفعول – منصوب اسم ةفمعر
 ولأ به

—— 

 [ رضأ]
II মালিচ্ছত পেলা 

، ج( م) أرضْ    أرضَون  أراض 

জলমন, পদি 

—— 

ভূকিণি 

  – الذكور  الجمع « م»متصل ضمير  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

দতািাণদর জনয 

  على  مبني  ماض  فعل
   مستت  فاعل -  الفتحة

 تقديره

 «هو»
—— 

 ( جعْل  [ )ف ]  [جعل ]
 িরা, রাখা, আনা, 

—— 

সৃকি িণরণছন 

 –  موصول اسم

  محذوف مبتدأ ~  خب 
 « هو»  تقديره

—— 

কয্কন 

[২:২২] দয্ পকবত্রসত্তা দতািাণদর জনয ভূকিণি 
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ا            مَاءَ                            فرَِاش  نْزَلَ                                    بنَِاء                                 وَالسَّ
َ
 وأَ

  مبني ماض فعل + عطف .ح
 الفتحة  على

—— 

 (  نزول) IV[ ض[ ] نزل]
অবতরণ িরা, পবর িরা 

—— 

এবং নাকজল িণরণছন 

 به  مفعول – منصوب اسم
—— 

،)  [ض]  [ بني]  ( بنُيان   بِناء 

ততলর িরা, দাাঁ়ে িরা 

—— 

িাডা (ছাদস্বরূপ) 

  اسم ة فمعر+  عطف .ح
 به  مفعول – منصوب

—— 

 [ ن]  [سمو]
 II উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো 

হওয়া 

ডািা 

IV নাম পদওয়া 

 و  سُمُ 

উাঁেু 

 ( م ) سموات   ج سَماء  
 আিাি 

  به  مفعول - منصوب اسم
 ثان  

—— 
  فرْش،) [ ض]  [ ن]  [فرش ] 

 (فِراش  

ছ়োচ্ছনা, ঢািা 

 فُؤُش   ج فِراش  

—— 

কবছানাস্বরূপ 

কবছানা এবং আিাশণি ছাদস্বরূপ স্থাপন িণর কদণয়ণছন 

 

نْزَلَ             
َ
مَاءِ                                  مِنَ                            وأَ  مَاء                                    السَّ

 به  مفعول — منصوب اسم
—— 

 [ ف ]  [ن]  [موه ]
 লমিাচ্ছনা, পালন ঢালা, 

প্রেুর পালন হওয়া 

 أمواء ج ماء  

পালন 

 بالفعل  متعلق مجرور  اسم معرفة

—— 

   [ ن]  [سمو]
 উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

ডািা  

II নাম পদওয়া   
IV নাম পদওয়া 

 سُمُو  
উাঁেু 

 ( م ) سموات   ج سَماء  
আিাি 

—— 

আিাশ 

 جرّ 
—— 

দথণি 

  ماض فعل + عطف .ح
 الفتحة  على مبني

—— 
 (  نزول) IV [ض[ ] نزل]

অবতরণ িরা, পবর 

িরা 

—— 

এবং নাকজল িণরণছন 

আর আিাশ দথণি পাকনবষথে িণর দতািাণদর জনয 
 



- 58 - 

خْرَجَ          
َ
                                                          الثَّمَرَاتِ                                 مِنَ                                       بهِِ                            فَأ

  متعلق  مجرور  اسم معرفة
 « رزقًا» أو بالفعل

—— 

 [ ن]  [  ر م  ث]
 েল ধরা, েল পাওয়া 

 ثمرات   ج ثمرة

েল, েলােল, উপিার 

 جرّ 
—— 

হণত 

 الفعل ب  متعلق ضمير  + جرّ 
—— 

 তার সাণথ 

-  ماض فعل + عطف .ح
  الفتح،  سكون على مبني

 « هو» مستت  –فاعل 

—— 

 ]ن[ )خروج(  ]خرج[ 
 াওয়া, পবর হওয়া 

IV সবর করা 

—— 

বষথে িণরন 

ফল-ফসল উৎপাদন িণরণছন দতািাণদর িাদয কহসাণব 

 

 تَِْعَلوُا                                      فلََا                                        لَكُم                           رِزْق ا             
  +  مجزوم مضارع  فعل

  - فاعل رفع محل ف  «و »ضمير 
 فارقة  «الألف»

—— 
 [ جعْل]  [ف]  [ جعل] 

িরা, সৃলষ্ট িরা, রাখা 

 نهي  .ح + استئنافية .ح
—— 

অতএব না 

  بصفة  متعلق ضمير  + جرّ 
 محذوف 

 « رزقا »

—— 
দতািাণদর জনয 

 به  مفعول منصوب اسم

—— 

 [  ن ] [ رزق]
উপিরণ পদওয়া, 

লরলজি পদওয়া 

   أرزاق ج رِزْق  
জীবচ্ছনাপিরণ 

 

অতএব, আল্লাহর সাণথ দতািরা অনয িাউণিও সিিক্ষ দিাণরা না। 
 

      ِ ا                             لِِلٰ ندَْاد 
َ
 ﴾ ٢٢﴿  تَعْلَمُون                                مْ أنتوَ                                   أ

 بثبوت مرفوع  مضارع  فعل
  ف  متصل « و» ضمير   + النون

 . فاعل رفع  محل

—— 

 [ س ]  [ علم]

 + circumstantial حالية .ح

 مبتدأ  - رفع محل  ف  منفصل ضمير
—— 

আর  দতািরা 

 به  مفعول منصوب اسم

—— 

 ندََد   ندَْد ،) ض]   [ندد]

—— 

 أنداد   ج ندِ  

সমান, সমিে 

  لفظ مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل   متعلق –  الجلَلة

—— 

 [لهأ]

—— 

আল্লাহর 



- 59 - 

জানা, অবগ্ত হওয়া 

—— 

জাণনা দতািরা 

বস্তুত এসব দতািরা জাণনা। 
 

   رَيبْ                                         فِِ                                      كُنْتُمْ                          وَإنِ           
   محذوف متعلق – مجرور  اسم

 بالخب -

—— 

 )ريْب(  ]ض[  [ريب]
 অিান্ত িরা 

 رَيْب    
সচ্ছেহ 

—— 

সণেণহ 

 جرّ 
—— 
 িণধয 

   السكون   على ماض مبني فعل
   اسم   – متصل  ضمير  +  تصالهلا

 الجمع   علَمة « م» «كان»
—— 

হও দতািরা 

  . ح + عطف .ح
 ة شرطي
—— 

অতঃপর য্কদ 

[২:২৩] এতৎসম্পণিথ য্কদ দতািাণদর দিাণনা সণেহ থাণি, 
 

ا              لْنَا                         مِمَّ  عَبْدِناَ                                   عَََ                                   نزََّ
 +  بالفعل متعلق مجرور  اسم

 جر بالإضافة  -  متصل ضمير

—— 

 (  عُبودة عبادة،[ )ن]  [عبد ]
ইবাদত িরা, পসবা িরা 

   عِباد    ،بيد  ع  ج عبدْ  
পগ্ালাম, বাো 

—— 

আিার বাোর 

 جرّ 
—— 
 ওপর 

  السكون   مبني على ماض  فعل
  –متصل  ضمير  + تصاله لا

 فاعل 
—— 

 ]نزل[ ]ض[ )نزول( 
অবতরণ িরা, পবর িরা,   

IV নামাচ্ছনা 

—— 

অবতীেথ িণরকছ 

 – موصول اسم  + جرّ 
  محذوف بصفة متعلق

 « ريب »

—— 

হণত য্া 

য্া আকি আিার বাোর প্রকত অবতীেথ িণরকছ, 
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توُا           
ْ
 مِثْلهِِ                                    مِنْ                                    بسُِورَة                             فَأ

  بصفة  متعلق مجرور  اسم
 ضمير +  «بسورة»

—— 

 (  مُثول) [ن ]  [مثل]
অনুরূপ হওয়া 

—— 

অনুরূপ, িণতা 

 جرّ 
—— 
 হণত 

  متعلق مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل 

—— 

 [ سور ]
II লঘচ্ছর পদওয়া 

 أسوار ج سور  
পদওয়াল 

 سُوَر   ج سورة  

এিলি সূরা 

—— 

এিকট সূরা 

  – أمر فعل +  وقاعة -ـ ف
  على مبني النون  بحذف 
  ير ضم  + لاتصاله الضم
  فاعل رفع محل ف  متصل

 فارقة « ا »

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

তাহণল কনণয় এণসা 

তাহণল এর িণতা এিকট সূরা রচনা িণর কনণয় এণসা। 

 

ِ                                   دُونِ   مِنْ                          شُهَدَاءَكُمْ                       وَادْعُوْا            الِلَّ
 مجرور الجلَلة   لفظ اسم

—— 
 [ لهأ] 

—— 

আল্লাহণি 

  بحال  متعلق مجرور  اسم +  جرّ 
 محذوف 

—— 

 [ دون]

II পলখা 
 دونَ 

ছা়ো, লনচ্ছে, অলধি 

 بدون  ،دون من

ছা়ো 

—— 

ছাডা 

  + به مفعول منصوب اسم
  رفع  محل ف  المُخاطب ضمير

 الجمع  علَمة«  م» بالإضافة  جر

 

 ( شهودًا [ )س ]  [ شهد]
সােী পদওয়া 

 شُهَداءُ  ج شهد  

সােী 

—— 

দতািাণদর সাক্ষীগুকল 

  – أمر فعل+  عطف .ح
  على مبني النون  بحذف 

  ضمير  « و» + لاتصاله الضم
   فاعل رفع محل ف  متصل

 الجمع  علَمة 

—— 

 (  دعَء[ )دعين دعو،] 
ডািা, আমন্ত্রণ িরা 

—— 

এবং ডাণিা দতািরা 

আর দতািাণদর দসসব সাহায্যিারীণি সণঙ্গ নাও—এি আল্লাহ ছাডা 
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 ﴾ ٢٣﴿  صَادِقيَِ                                                    كُنْتُمْ                                   إنِْ             
  عن عوض والنون  – سالم  مذكر جمع ءباليا  منصوب اسم

 تنوين

—— 

   (صِدْقًا   صدْقًا،)  [ن] [ صدق ]
সতয বলা 

 صادِق  
সতযবাদী 

—— 

সতযবাদী 

  + تصالهلا مبني على السكون ناقص ماض  فعل
  – الجمع   علَمة « م» ب ط للمُخا  متصل ضمير

 « كان » اسم

—— 

 [ كون]

—— 

হও দতািরা 

 شرط  حرف
—— 

য্কদ 

য্কদ দতািরা সতযবাদী হণয় থাণিা। 

 تَفْعَلوُا  وَلَنْ                            تَفْعَلوُا                                 لمَْ                                 فَإنِْ           
  فعل  +  نفي . ح+ استئنَافية. ح

  + النون  بحذف  منصوب مضارع
  مذكر جمع فاعل « و» متصل ضمير

 فارقة  « ا » لم ا س

—— 

 ]فعل[ ]ف[ )فَعْل، فعِْل( 
িরা, প্রভালবত িরা 

—— 

আর িিণনা দতািরা তা 

িরণব না 

   النون  بحذف  مجزوم مضارع  فعل
  جمع فاعل «و » متصل ضمير  +

 فارقة  «ا »   مذكر

—— 

 ( فعِْل  فَعْل،) [ ف]  [فعل ]

িরা, প্রভালবত িরা 

—— 

িণরা দতািরা 

 نهي  .ح
—— 

 না 

استئنافية .ح   . ح+ 
 شرط

(resumption 

part) 

—— 

অতএব য্কদ 

[২:২৪] আর য্কদ তা না পাণরা—অবশয তা দতািরা িিণনা পারণব না, 

 

   وَقوُدُهَا                                الَّتِ                               النَّارَ                                  فَاتَّقُوا             
 مبتدأ  - مرفوع اسم

  جر محل  ف  متصل ضمير  +
 بالإضافة 
—— 

  على مبني موصول اسم
 « لنار ـ »ال  صفة –  السكون

—— 

য্ার 

 به  مفعول – منصوب اسم
—— 

 [ نور ]

II েুল েুিাচ্ছনা, বহন 

িরা, আচ্ছলা পদওয়া 

  على مبني أمر فعل + وقعة  – فا 
  متصل ضمير + النون  بحذف 

  «ا» لم ا س  مذكر جمع فاعل «و»
 فارقة 
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 ( وقدْ ) [ ض]  [وقد ]

প্রজ্বললত হওয়া 

 وَقودْ  
জ্বালালন 

   نِيْران ج( م) نار  

আগুন, গুলল 

   النار 
জাহান্নাম 

—— 

আগুনণি 

—— 
 VIII]وق[ ]ض[ )وق، وقاية( 

রো িরা, সংরেণ িরা 

،  وق  وِقاء 
লনরাপত্তা 

 متّق  
পখাদাভীরু 

—— 

তাহণল ভয় িণরা 

তাহণল দস দদাজণির আগুন দথণি রক্ষা পাওয়ার দচিা িণরা, 
 

جَِارَةُ                         النَّاسُ          
ْ
تْ                            وَالْ عِدَّ

ُ
                                                  ﴾٢٤﴿  للِكََْفرِِينَ                           أ

  متعلق مجرور  اسم  معرفة + جرّ 
 بالفعل 

—— 

 كُفْر،( [ض ]  [كفر]

 ( كُفور  كُفران،
 অলবশ্বাস িরা, সেনক 

রাখা 

—— 

িাণফরণদর জনয 

+   الفتح  على مبني مجهول ماض  فعل
 فاعل  نائب  - التأنيث   ءا ت  «ت»

—— 
 ]عدد[ ]ن[ )عدد( 
গ্ণনা িরা 

IV প্রস্তুত িরা 

—— 

য্া প্রস্তুত িরা হণয়ণছ 

  اسمِ  معرفةُ  + عطف. ح
 بالضمة  موفوع

—— 
 (  حجْر) [ ن]  [حجر] 

বাধা পদওয়া 

 أحجار   ،حِجارَة   ج حَجَر  

পার্র 

—— 

ও পাথর 

 مرفوع اسم معرفة
 خب – بالضمة 

—— 
 ( نوس ) [ ن]  [نوس ] 

 পদালা, আচ্ছগ্-লপচ্ছছ 

পদালা 

 ناس  

মানুষ, মানুষজালত 

য্ার জ্বালাকন হণব িানুষ ও পাথর; য্া প্রস্তুত িরা হণয়ণছ িাণফরণদর জনয। 
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          ِ ِينَ                           وَبشَِّّ  وَعَمِلوُا                                       نوُا مِ آ                                   الََّّ
  مبني ماض فعل + عطف .ح
  ضمير «و »+  تصالللَ الضم على

 فاعل  رفع  محل ف  - الجمع 

—— 

 (  عمَل [ ) س]  [عمل ]
িরা, ততলর িরা,  

 عَمِلونعَمِل  ج  

সম্পাদনিারী 

—— 

ও িণরণছ 

  +   للَتصال  الضم  على مبني ماض  فعل
 فاعل  رفع محل ف  - الجمع ضمير «و»

—— 

 [ ك ]  [منأ]

লবশ্বস্ত হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

য্ারা ইিান এণনণছ 

 به  مفعول – موصول اسم
—— 

তাণদর 

  + استئنَافية  حرف
  على مبني أمر فعل

  وقد –  السكون
  لتقاء لا «و » كسر

  الفاعل   ~ الساكنين 
   «نت»أ مستت 

—— 
 II [ ض] ]س[  [بشر ]

প্রোর িরা, 

সংবাদ পদওয়া 

—— 

আর সুসংবাদ 

দাও 

[২:২৫] আর দহ নকব সা., য্ারা ইিান এণনণছ এবং সৎিাজসিূহ িণরণছ,  
 

الَِْاتِ        نَّ                          الصَّ
َ
                                                                             جَنَّات                                  لهَُمْ                                     أ

  بدلاً  «نّ أ» اسم –  منصوب  اسم
 . ث مؤن  لأنه  الفتحة من

—— 

 [  ن]  [جنن]
ঢািা 

 جنّات  ج جنةّ
উদযান, বাগ্ান 

—— 

জান্নাতসিূহ 

   « ن»أ بخب   متعلق - ضمير  + جرّ 
 محذوف 

—— 

তাণদর জনয রণয়ণছ 

       بفعل مشبه حرف
—— 
কনিয়ই 

 منصوب اسم معرفة
 —— 

[  ك]  [ف ]  [ن ] [ صلح]
 (  صُلوح، صلَح)

ভাচ্ছলা হওয়া, লঠি 

হওয়া 

 الصالِحات 

ভাচ্ছলা িাজ 

আপকন তাণদরণি এিন দবণহশণতর 
 

نْهَارُ                                 تَِْتهَِا                                  مِنْ                              تَِْريِ           
َ
 الْْ
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  ~  فاعل - مرفوع اسم معرفة
 صفة  نصب   محل ف   الجملة

—— 

 [  ف ]  [ ر  ه ن]
প োপ্তভাচ্ছব প্রবালহত িরা 

 نهُور  أنهار، ج نهر  
ঝরনা, নদী 

—— 

েরনাসিূহ 

 بالفعل  متعلق مجرور  اسم

 بالإضافة  جر -متصل  ضمير  +
—— 

 تحتَ )حرف جرّ(    [تحت ]
লনে, লনচ্ছে 

 تحتُْ )ظرف( 
 লনচ্ছে 

—— 

য্ার তলণদশ 

 جرّ 
—— 

কদণয় 

 مرفوع مضارع  فعل
  ظُهُورِها  من منع بالضمة 

 الثقل 

—— 

 [ ض]  [جري]
 প্রবালহত িরা, 

ঘিাচ্ছনা 

—— 

প্রবাকহত হণব 

সুসংবাদ কদন, য্ার পাদণদণশ নহরসিূহ প্রবহিান থািণব। 
 

 مِنْ                                 مِنْهَا                                   رُزقِوُا                                كَُُّمَا           
 جرّ 

—— 

দিাণনা 

 بالفعل   متعلق - ضمير  + جرّ 

—— 

তা দথণি 

  على مجهول مبني ماض  فعل
  متصل  ضمير  + بالاتصال   الضمة

 فاعل  نائب 

—— 

 [ )رزق( ن ] [ رزق]

জীবচ্ছনাপিরণ পদওয়া  

 رِزْق  ج أرزاق
 জীবচ্ছনাপিরণ 

—— 

দিণত দদওয়া হণব 

غير   - شرطية زمان  ظرف
  + كّ  –مُوَلَّفة  من  ) جازم

   (ما 

 مصدرية  «»ما 

—— 

 ( كِةّ  كّ،[ )ض ]  [ل ]ك
 ক্লান্ত হওয়া  

 كُ  
  সব, সবাই  

 كُمّا  
  খনই,  খন 

—— 

য্িনই 

য্িনই তারা িাবার কহণসণব দিাণনা ফল প্রাপ্ত হণব 
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هَذَا                                      قَالوُا                                      رِزْق ا                           ثَمَرَة               
 تدأ بم –  شارةإ  اسم

—— 

এটা 

  الضمة   على مبني ماض  فعل
  ا»  فاعل  متصل ضمير   + بالاتصال

 فارقة « 
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

তারা বলণব 

أو  مطلق مفعول منصوب اسم  

به  مفعول  

—— 

 )رزق( [ ن ] [ رزق]

জীবচ্ছনাপিরণ পদওয়া 

  رِزْق  ج أرزاق
জীবচ্ছনাপিরণ 

—— 

িাবাণরর 

  «منها» بدل  – مجرور  اسم
 )ثَمَر(   [ن ] [ ثمر]

েল ধরা, 

،ثَمَر  ج    ر أثما  ثمِار 

েল 

ثمَرات  ثمرة  ج     

এিলি েল 

—— 

ফল 

তিনই তারা বলণব, এ দতা অকবিল দস ফলই 

ِي            قَبْلُ                                    مِنْ                                      رُزقِْنَا                              الََّّ
  ف(  ظرفية)  مبني مرفوع اسم

  بالفعل متعلق جر محل
 « رزقنا »

—— 

  (قُبول)  [س ]   [قبل]

গ্রহণ িরা  

IV িাচ্ছছ পনওয়া, িানা 

 قَبلًَ من قبل،   ،قَبلُْ 

পূচ্ছবে, ইলতপূচ্ছবে  

 )ظرف(  
—— 

পূণবথ 

  جرّ 

—— 

হণত 

  على مبني مجهول ماض  فعل
  ضمير + تصالهلا السُكون

 متكلمين فاعل  نائب  –  متصل

—— 

 [ )رزق( ن ] [ رزق]

জীবচ্ছনাপিরণ পদওয়া 

  رِزْق   ج أرزاق
জীবচ্ছনাপিরণ 

—— 

আিাণদর দিণত দদওয়া  

হণয়ণছ 

 بدل  - موصول اسم

—— 

য্া 

য্া আিরা ইকতপূণবথও লাভ িণরকছলাি। 
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توُا            
ُ
ا                                 بهِِ                                   وأَ  وَلهَُمْ                               مُتشََابهِ 

-  ضمير   + جرّ  + عطف .ح
- الذكور  الجمع  «م» ينبللغائ

 مقدم  بخب  متعلق
—— 

এবং তাণদর জনয 

 حال  – منصوب اسم
—— 

 [ شبه]

II সাদৃিযপূণে িরা  

VI পরস্পচ্ছর সাদৃিযপূণে হওয়া 
أشباء  شِبه  ج   

এিরূপ, অনুরূপ 

 بالفعل  متعلق –  ضمير  + جرّ 

—— 

তা দথণি 

  ماض فعل  + استئنافية .ح
  الضمة على مبني مجهول
  نائب  –  ضمير  +  لاتصاله

 فاعل 

—— 
 أتِي(  تيان،إ ) [ض [ ]تيأ]

আসা, আনা, িরা 

 إتيان 

িমেেমতা, সম্পাদন 

—— 

আর তাণদর দদওয়া 

হণব 

বস্তুত তাণদরণি এিই প্রিৃকতর ফল প্রদান িরা হণব। 

زْوَاج                              فيِهَا            
َ
رَة                                  أ  وَهُم                                 مُطَهَّ

- منفصل  ير ضم  + حالية  – و
 مبتدأ

—— 

এবং তারা 

صفة   – مرفوع اسم  

—— 

(  [طهر]   ]ن[ ]ك[ )طُهْر 

পলবত্র হওয়া 

 II পলবত্র িরা 

 طُهْر  

পলবত্রতা  

 طَهارة  

পলবত্রতা 

—— 

পকবত্র 

  مبتدأ –  بالضمة مرفوع اسم
 مؤخر

—— 

[ زوج]   

II  ুক্ত িরা 

أزواج   ج زوج    

 ুগ্চ্ছলর এিজন 

زوجات ج زوجة   

স্ত্রী 

—— 

স্ত্রীগে 

  بخب متعلق ضمير +جرّ 
  «هم»

—— 

তাণত 

এবং দসিাণন তাণদর জনয শুদ্ধচাকরেী রিেীিূল থািণব। আর দসিাণন 
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ونَ                                                                 فيِهَا                                 ﴾ ٢٥﴿  خَالِدُ
  مذكر جمع  - متصل  ضمير «و » + نون بثبوت «هم » خب  – مرفوع اسم

 فاعل  رفع محل  ف لم ا س
—— 

    (خُلود ) [ ن]  [خلد]

সবসময় র্ািা, লেরিাল র্ািা 

خُلْد     

অনন্তিাল 

خالون  جخالِد     

লেরস্থায়ী 

—— 

কচরস্থায়ী 

  «هم» بخب متعلق –  ضمير  + جرّ 

—— 

দসিাণন 

 

 

তারা অনন্তিাল অবস্থান িরণব। 

 

 يسَْتَحْيِ                             لَ                                        الِٰلَ                               إنَِّ               
  منع  –  بالضمة مضارع  فعل

الثقل  ظهورها من  
—— 

 )حياة(   ]س[  [ ي ي  ح]

বাাঁো  

II পবাঁচ্ছে রাখা 

X বাাঁেচ্ছত পদওয়া, ললিত 

হওয়া  
   حياء  

লিা 

حيوات حياة  ج   

জীবন 

—— 

লজ্জা িণরন 

   فين

—— 

না 

  منصوب الجلَلة   لفظ اسم
   «ناسم »إ 

—— 

  [لهأ]

—— 

আল্লাহ 

  بفعل مشبه حرف
 ( توكيد)

—— 

 কনিয়ই 

[২:২৬] আল্লাহপাি কনঃসণেণহ িশা বা তদূর্ধ্থ বস্তু দ্বারা উপিা দপশ িরণত 
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نْ            
َ
بَعُوضَة                                      مَا                                مَثَلا                             يضَْْبَِ   أ  

به  مفعول منصوب اسم  

—— 

[بعض]   

II ভাগ্ িরা 

 بعْض     
অংি, লিছু 

(  ة)بعوض  

মিা 

—— 

িশা 

بدل  - زائد حرف  

—— 

য্া 

 به  مفعول - منصوب اسم

—— 

 (  مُثول) [ن ]  [مثل]

অনুরূপ হওয়া 

   أمْثل  ج   مِثلْ  

অনুরূপ 

—— 

উপিা 

  مضارع فعل+ ة مصدري – أن
 «هو» مستت - فاعل  ~ منصوب

—— 

 (  ضْْب)  [ض ]  [ضْب]

মারা, গুলল িরা, পখলা, গ্ান 

িরা, পৃর্ি িরা, তযাগ্ 

িরা, আচ্ছরাপ িরা, বলা, 

উপমা পদওয়া, অনুিরণ 

িরা, অংি পনওয়া 

—— 

দপশ িরণত 

 

ا                                      فوَْقَهَا                             فَمَا              مَّ
َ
ِينَ                                 فَأ  الََّّ

موصول اسم  

 —— 

য্ারা 

  متصل ير ضم   + منصوب مكان ظرف
 ضافة بالإ

—— 

(  فوق[ )ن ] [فوق]  

অলতিম িরা, পবলি হওয়া, 

ওপর হওয়া 

—— 

বস্তুত 

  ير ضم +   منصوب مكان ظرف
 ضافة بالإ متصل

—— 

 (  فوق) [ن ] [فوق]

অলতিম িরা, পবলি  

হওয়া, ওপর হওয়া 

—— 

তার দচণয়ও (দছাট) 

موصول اسم+  عطف. ح  

—— 

কিংবা য্া 

লজ্জাণবাধ িণরন না। বস্তুত য্ারা িুকিন 
 

نَّهُ                                  فَيَعْلمَُونَ                          نُوا آمَ            
َ
َق                                    أ

ْ
 الْ

  خب  - مرفوع اسم فةرمع
 «ن»أ

—— 

 ]ض[ ]ن[ )حقّ(    [حقق]

সতয হওয়া, লঠি হওয়া 

  على الغائبين ضمير + بفعل   مشبه .ح
 « ن»أ اسم    محل  ف  –  الضم

—— 

কনিয়ই তা 

  + شرط  جواب واقعة - فاء
 بثبوت مرفوع مضارع  فعل

  محل  ف  ضمير   «و » +  النون
 فاعل  رفع

—— 

  الضم  على مبني ماض  فعل
  ف متصل  ضمير  +  لاتصاله
  «  ا »  + فاعل رفع  محل

 فارقة 

—— 
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]ن[ )حقّ(   ]ض[  

সতয হওয়া, লঠি হওয়া 

—— 

সতয 

(  عِلمْ[ )س [ ] علم]  

জানা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

—— 

তারা জাণন 

 [  ك ]  [من]أ

লবশ্বস্ত হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

ইিান এণনণছ 

কনকিতভাণব কবশ্বাস িণর দয্ তাণদর পালনিতথা িতৃথি উপস্থাকপত এ 

 

ا                                      رَبِّهِمْ                                مِنْ              مَّ
َ
ِينَ                            وأَ  الََّّ

 مبتدأ – موصول اسم

—— 

য্ারা 

 تفصيل .ح+   شرطوال  عطف .ح

)explanation(  

—— 

আর 

  الغائبين ضمير + مجرور  اسم
  محذوفة   فةصب   متعلق –

 « الحق »
—— 

[ ن]  [ب  رب]  

প্রভু হওয়া 

أرباب  ج رب    

প্রভু 

—— 

তাণদর  প্রভুর 

 جر

—— 

হণত 

উপিা সমূ্পেথ কনভুথল ও সকিি, আর য্ারা িাণফর তারা বণল, 

 

ُ وْ قُ يَ فَ                         ا وْ رُ فَ كَ                                           ااذَ مَ                                  نَ وْ ل
َ
 اادَ رَ أ

الفتح   على مبني ماض  فعل  

—— 

 ]ن[ )رودْ(     [رود ]

হাাঁিা, পদখা  
IV োওয়া 

 رُويدًا 
িচ্ছম িচ্ছম 

  –  شارةإ اسم +  مبتدأ-موصول اسم
 خب

—— 

িী 

 الشرط  جواب ف  واقعة - فاء

 بثبوت مرفوع مضارع فعل +
  «و » متصل ضمير   + النون

 الجمع  فاعل 

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

   الضم  على مبني ماض  فعل
 فاعل -ضمير  +  لاتصاله

—— 

 [ ض ]  [كفر]

 (  كُفور  كُفران، كُفْر،(

অলবশ্বাস িরা, সেনক 

রাখা 
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—— 

দচণয়ণছন 

—— 

তিন তারা বণল 

—— 

িুফকর িণরণছ 

এরূপ উপিা উপস্থাপণন আল্লাহর িতলবই বা িী কছল। 
 

           ُ  يضُِل                                  مَثَلا                                       بهَِذَا                              الِلَّ
  بالضمة مرفوع مضارع  فعل
 « هو» مستتير -فاعل –

—— 

،[ )ض ]  [ل ل ض ]   ضلَل 
  (ضلَلة  

লবভ্রান্ত হওয়া, ভুল িরা 

IV লবভ্রান্ত িরা  

—— 

কতকন পথভ্রি িণরন 

تمييز  – منصوب اسم  
—— 

 ( مُثول)  [ن]  [مثل

অনুরূপ হওয়া 

   ل  ا أمْثمِثلْ   ج  

অনুরূপ 

—— 

উপিা 

  متعلق شارةإ اسم  + جرّ 
 بالفعل 

—— 

এর িাধযণি 

  الجلَلةِ  لفظ  مرفوع اسم
فاعل  –  

—— 

  [لهأ]

—— 

আল্লাহ 

এ দ্বারা আল্লাহ তাআলা অণনিণি কবপথগািী িণরন, 
 

 وَيهَْدِي                                                     كَثيِ ا                               بهِِ           
 للثقل  الياء  على  المقدرة   بالضمة مضارع  فعل + عطف .ح

—— 

  (هِداية هُدًى،  هدي،) [ ض]  [هدي ]

সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা 

—— 

কহদায়াত দদন 

به  مفعول – منصوب اسم  
—— 

(  كثْر ) [ ن]  [كثر]  
অলতিম িরা   

[ك ]  অচ্ছনি হওয়া 

—— 

অণনিণি 

  متعلق ضمير  + جرّ 
 بالفعل 
——   

এ কদণয় 

 

আবার অণনিণি সকিি পথও প্রদশথন িণরন, 
 

 يضُِل                                  وَمَا                                   كَثيِ ا                                  بهِِ             
  –  بالضمة مرفوع مضارع  فعل

 « هو» مستتير  - فاعل 

—— 

 نفي  . ح+  عطف .ح

—— 

আর না 

منصوب  اسم  

—— 

 (  كثْر ) [ ن]  [كثر]

 ضمير + جرّ 

—— 

এ কদণয় 
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،[ )ض]  [ ل]ضل   ضلَل 
  (ضلَلة  

লবভ্রান্ত হওয়া, ভুল িরা 

IV রবপথগামী করা  

—— 

কতকন পথভ্রি িণরন 

অলতিম িরা   

[ ك ]  অচ্ছনি হওয়া 

كِثار  كثير ج كثيرون،    

অচ্ছনি 

 أكثُر   
আরও 

—— 

অণনিণি 

কতকন অনুরূপ উপিা দ্বারা অসৎ বযকক্তবগথ কভন্ন 

 

 ﴾ ٢٦﴿    الفَْاسِقِيَ                                               إلَِّ                               بهِِ             
  عن  عوض « ن»  سالم مذكر جمع  لأنه  بالياء به  مفعول منصوب اسم معرفة

 المفرد تنوين

—— 

 (فُسُوق فِسْق، ) [ك ] [ ض]  [ ن]  [فسق]

পাপ, তনলতি অবেয় 

—— 

ফাকসিণদর 

حص حرف  
—— 

ছাডা 

  متعلق ضمير  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

এ কদণয় 

িাউণিই কবপথগািী িণরন না। 
 

ِينَ          ِ                                 عَهْدَ                              يَنْقُضُونَ                           الََّّ  الِلَّ
  –  مجرور  الجلَلة   لفظ اسم

ه إلي  مضاف  

—— 

 [لهأ]
 —— 

আল্লাহর 

مضاف  – منصوب اسم  

—— 

( عهْد)  [س[ ]د ه ع]   

জানা, পলরলেত হওয়া,  ুক্ত 

র্ািা 

عُهود  ج عهْد  

েুলক্ত 

 بثبوت مرفوع مضارع  فعل
  –  متصل ضمير   + النون

  الجملة  –  الذكور   جمع فاعل 
 الصلة 
—— 

(نقْض) [ن ] [ نقض]   

ভাঙা, ধ্বংস িরা 

—— 

ভঙ্গ িচ্ছর 

صفة    محل ف موصول اسم  

 « الفَْاسِقِينَ »
 ——  

 ারা 
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[২:২৭] য্ারা আল্লাহর চুকক্ত ভঙ্গ িণর এর 
 

 مَا                                 وَيقَْطَعُونَ                               مِيثَاقهِِ                           بَعْدِ  مِنْ      
 مفعول لمح  ف موصول اسم

 ه ب

—— 

য্া 

مرفوع  مضارع  فعل + عطف. ح
  + «يَنقُْضُونَ » على معطوف ~ بثبوت

 فاعل  – متصل  ضمير
—— 

   )قطْع( [ ف[ ]قطع ]

িািা  

 قَطْع  
িতেন 

—— 

আর দিণট দদয় 

  + ليهإ  مضاف – مجرور  اسم
 . ضافة بالإ جر متصل ضمير

—— 

 ( ثِقَة[ )س ]  [ وثق]

مواثيق  ج مِيثاق  

েুলক্ত 

—— 

তা সুদৃঢ় হওয়ার 

 

 مضاف  - مجرور  اسم  + جر

পচ্ছরও 

—— 

  (بعْد) [ك [ ]بعد]

দূরবতেী হওয়া 

 (جر)  بَعْدَ 

অলতলরক্ত 

সুদৃঢ়ীিরে হওয়ার পণরও, আর দিণট দদয় য্া 

 

مَرَ            
َ
ُ                               أ نْ                                بهِِ                                      الِلَّ

َ
 يوُصَلَ  أ

  مضارع فعل + مصدرية  – نأ
   فاعل  نائب  – منصوب مجهول

 مستت

—— 

 ( صلة  وصل،[ )س ]  [ وصل]

সং ুক্ত িরা 

  صِلة ج صِلَت  

সংচ্ছ াগ্, সম্বন্ধ 

—— 

বহাল রািার জনয 

 بالفعل   متعلق ضمير +  جرّ 
—— 

এর দ্বারা 

 - مرفوع الجلَلة   لفظ اسم
 « ما » صلة   الجملة  ~ فاعل 

—— 

 [لهأ]

—— 

আল্লাহ 

   الفتح   على مبني ماض  فعل
—— 

  [ن ] [أمر]

আচ্ছদি িরা 

—— 

আণদশ িণরকছণলন 

বহাল রািার জনয আল্লাহ আণদশ িণরকছণলন, 
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 وَيفُْسِدُونَ 
 –  الذكور  جمع  فاعل  – متصل  ضمير  + النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل+  عطف. ح

—— 

 ( فُسُود  فساد،) [ن]  [ ض]  [فسد ] 

খারাপ হওয়া, বদ হওয়া 

IV েষ্ট করা, রবকৃে করা 

—— 

আর ফাসাদ সৃকি িণর 

আর ফাসাদ সৃকি িণর 
 

رضِ  فِِ           
َ
ولَِكَِ                           الْْ

ُ
ونَ                                هُمُ                         أ َاسُِِ

ْ
 ﴾ ٢٧﴿  الْ

  مذكر  جمع لأنه بالواو  مرفوع اسم معرفة
 « هو» خب  – لم ا س

—— 

  (خسارة) [س ]  [خسر ]

েলত পভাগ্ িরা 

خسائرُ  ج خسارة    

েলত 

—— 

ক্ষকতগ্রস্ত 

  –  منفصل ضمير
 ثان   مبتدأ

—— 

কনণজরাই 

  رفع  محل  ف  إشارة اسم
 مبتدأ
—— 

তারা 

  – مجرور  اسم  معرفة+  جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

  [رضأ]

II মালিচ্ছত পেলা 

أراض   ج( م) أرض    

জলমন, পদি 

  الأرض
পৃলর্বী 

—— 

পৃকথবীণত 

পৃকথবীণত, তারা কনণজরাই ক্ষকতগ্রস্ত হয়। 
 

ِ                              تكَْفُرُونَ                             كَيْفَ           وَكُنْتُم                               باِلِلَّ
  ناقص ماض  فعل+  حالية. ح
  «كان» اسم  - متصل ضمير  +

 الجمع   – والميم 
—— 

[ نوك]  

  –  مجرور  الجلَلة لفظ  اسم +  جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

  [لهأ]
—— 

  + النونت بثبو  مضارع  فعل
  فاعل محل ف  –  متصل ضمير

 الذكور الجمع 
—— 

  منصوب –  استفهام. ح
 الحال
—— 

[كيف]   
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—— 

অথচ দতািরা কছণল 

আল্লাহর বযাপাণর [كفر]  [ ض]  
  (كُفْر،كوفران)

পগ্াপন িরা 

—— 

দতািরা িুফকর অবলম্বন 

িরছ 

II গ্ঠন িরা, আিার 

পদওয়া 

  كيفْ   

অবস্থা, পলরলস্থলত 

 حرف استفهام  - كيفَْ 

—— 

দিিন িণর 

[২:২৮] দিিন িণর দতািরা আল্লাহর বযাপাণর িুফকর অবলম্বন িরছ? অথচ দতািরা কছণল 
 

مْوَات ا         
َ
حْيَاكُمْ                        أ

َ
                                   يمُِيتُكُمْ                              ثُمَّ                                   فَأ

  للثقيل  لضمةبا  مضارع  فعل
  + مستت  فاعل محل ف  –

  « م» به مفعول - متصل ضمير
 الذكور جمع

—— 
  [ن ] [موت]

মরা 

IV মারা 

أموات ج ميِّتة     

মৃত 

—— 

িৃতুয দান িরণবন 

عطف . ح  
——  
আবার 

  مبني ماض فعل + عطف. ح
  + للتعذر «  ا»  على الفتح  على

  ~  به مفعول متصل ضمير
 مستت  فاعل 

—— 
  (حياة)[ س ]  [ ي ي  ح]

জীলবত হওয়া 

IV জীরবে করা 

—— 

অতঃপর কতকনই 

দতািাণদরণি প্রাে দান 

িণরণছন 

 خب – منصوب اسم
—— 

  [ن ] [موت]

মরা, মচ্ছর  াওয়া 

أموات ج ميِّتة     

মৃত 

—— 

কনষ্প্রাে 

কনষ্প্রাে। অতঃপর কতকনই দতািাণদরণি প্রাে দান িণরণছন 

 

 إلَِيْهِ                                     ثُمَّ                                   يُُْييِكُمْ                                 ثُمَّ             
 متعلق  -ضمير  + جرّ 

 « ترُجَْعُونَ »

—— 

তারই প্রকত 

 عطف . ح
—— 

অতঃপর 

  – للثقيل  لضمةبا  مضارع  فعل
  -  متصل  ضمير  +  مستت  فاعل 

 الذكور  جمع « م» به مفعول
—— 

     [ ]س[ )حياة( حيي]

عطف . ح  
 —— 

আবার 
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পবাঁচ্ছে র্ািা 

 II পবাঁচ্ছে রাখা 

  حياء   

লিা 

  حيواتحياة  ج 

জীবন 

—— 

দতািাণদরণি জীবনদান 

িরণবন। 

আবার িৃতুয দান িরণবন। পুনরায় দতািাণদরণি জীবনদান িরণবন। 
 

 ﴾ ٢٨﴿ ترُجَْعُونَ 
 فاعل  نائب محل ف  - متصل  ضمير  + النون بثبوت مجهول مضارع  فعل

—— 
  ( رجُوع  [ )ض[ ] رجع]

লেচ্ছর আসা 

—— 

প্রতযাবতথন িরণব। 

অতঃপর তারই কদণি দতািরা প্রতযাবতথন িরণব। 
 

ِي                             هُوَ               لَكُمْ                                    خَلَقَ                                    الََّّ
   بالفعل متعلق ~  ضمير+  جرّ 

—— 
 দতািাণদর জনয 

  فاعل ،الفتح على  مبني  ماض  فعل
 «هو» مستت –

—— 

  )خلقْ(  [ك]  [س]  [ن ] [خلق]

ততলর িরা, সৃলষ্ট িরা, 

  خلَق   

অংি 

إخلَق  خُلق  ج    

প্রিৃলত, স্বভাব, েলরত্র 

—— 

خب – موصول اسم  

—— 

কয্কন 

  على مبني منفصل ير ضم
 مبتدأ  –  القتح

 —— 

কতকনই 
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সৃকি িণরণছন 

[২:২৯] কতকনই দসই সত্তা কয্কন সৃকি িণরণছন দতািাণদর জনয 
 

رْضِ                                        فِِ                               مَا            
َ
 ا جََِيع                             الْْ

 حال  – منصوب اسم

—— 

  )جمعْ(   [ف]  [ جمع]

এিলত্রত িরা, সংগ্রহ 

িরা 

—— 

দস-সিস্ত 

 « ما» بصلة متعلق – مجرور  اسم

—— 

 [ رضأ]

II মালিচ্ছত পেলা 

  الأرض
পৃলর্বী 

—— 

জকিণন 

  جرّ 
 —— 

িণধয 

 به  مفعول - موصول اسم
—— 

য্া 

য্া-কিছু জকিণন রণয়ণছ দস-সিস্ত। 
 

مَاءِ                          إلَِ                                      اسْتَوَى                                       ثُمَّ         السَّ

 بالفعل   متعلق -  مجرور  اسم معرفة

—— 

[ سمو]  

 [ ن]  [سمو]

উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

II ডািা  

IV নাম পদওয়া 

  سُمُو  

উাঁেু 

  ( م) وات  ا م سَ  ج سَماء  

আিাি 

—— 

আিাণশর 

 جرّ 
 —— 

প্রকত 

  –   المقدر  للتعذر «ى » على الفتح   على مبني ماض  فعل
 « هو»مستت  فاعل 

—— 

  ]س[  [وي]س

সমান হওয়া  

  سواء  

সমান 

VIII সমান হওয়া /দাাঁ়ে িরা, স্থাপন িরা, 

বসা 

—— 

িনঃসংণয্াগ িণরণছন 

  عطف .ح
—— 

তারপর 

তারপর কতকন িনঃসংণয্াগ িণরণছন আিাণশর প্রকত। 
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 وَهُو                               سَمَوَات                                   سَبْعَ                            فسََوَّاهُنَّ         
  –  منفصل ضمير   + حالية. ح

 مبتدأ
—— 

আর কতকন 

 ليه إ  مضاف – مجرور  اسم

—— 

[ سمو]  

  [ ن]  [سمو]

উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

II ডািা  

IV নাম পদওয়া 

  سُمُو  

উাঁেু 

 ( م) وات  ا سم  ج سَماء  

আিাি 

—— 

আসিান 

  – به   مفعول  منصوب اسم
 مضاف  ~ ثان  

—— 

 [  سبع]
II সাত ভাগ্ িরা, 

  )م(  سبعْ   ،سَبعَْة 

সাত 

—— 

সাত 

  ماض فعل + عطف. ح
  «ا » الفتح على  على مبني

  + مستت فاعل  –للتعذر  
 –  متصل ضمير

به  مفعول  

—— 

  ]س[  [وي]س

সমান হওয়া 

 II সমান িরা, লনধোরণ 

িরা, লনয়ন্ত্রণ িরা, 

মসৃণ িরা 

  سواء  

সমান 

—— 

ততকর 

িণরণছন 

বস্তুত কতকন ততকর িণরণছন সাত আসিান। আর আল্লাহ 

 

ء                                بكُِلِّ             ﴾ ٢٩﴿  عَليِم                                                 شََْ
 خب – مرفوع اسم

—— 

( عِلمْ[ )س [ ] علم]   

জানা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

—— 

অবকহত 

 ليه إ مضاف  مجرور  اسم

—— 

(  مشيئة  [ )ف]  [ء ي  ش]
োওয়া, আিা িরা 

 أشياء ج شيء  

লবষয় 

—— 

কবষণয় 

  مضاف مجرور  اسم  + جرّ 
 « عليم» بخب  متعلق–

—— 

  ( كِةّ  كّ،[ )ض ]  [كل ]

ক্লান্ত হওয়া  

   كُ  

সব, সবাই 

  كُمّا   

 খনই,  খন 

—— 
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সবথ 

সবথ কবষণয় অবকহত। 

 

  للِْمَلَائكَِ                                 رَب كَ                                 قَالَ                                  وَإذ        
  – مجرور  اسم  معرفة + جرّ 

 بالفعل  متعلق

—— 

  مُلكْ، ملكْ،[ )ض]  [ملك]
 (مِلك

মাললি হওয়া 

   مَلَك  ج مَلََئكَِة

পেচ্ছরিতা 

—— 

দফণরশতাকদগণি 

  - متصل ضمير + فاعل  – مرفوع اسم
 بالفعل    متعلق –  ليهإ مضاف

—— 

  ( ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

 أرباب   ج رب  

প্রভু, মাললি 

—— 

দতািার পালনিতথা 

 الفتح   على مبني ماض  فعل
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

বলণলন 

.  ظ  + استئنَافية. ح
  به مفعول –  زمان
 « اذكر»  محذوف بالفعل

—— 

আর য্িন 

[২:৩০] আর দতািার পালনিতথা য্িন দফণরশতাকদগণি বলণলন, 

 

رْضِ                             فِِ                                     جَاعِل                               إنِّّ             
َ
  الْ

بخر  متعلق مجرور  اسم  

—— 

  [رضأ]
II মালিচ্ছত পেলা 

  الأرض
পৃলর্বী 

—— 

পৃকথবীণত 

 جر

——  

িণধয 

 « ن »إ خب – مرفوع اسم
—— 

  (جعْل  [ )ف ]  [جعل ]

িরা, রাখা, আনা 

সৃলষ্ট িচ্ছরচ্ছছন 

—— 

বানাণত য্াকে 

  ير ضم  +  بالفعل  مشبه. ح
 « ن»إ  اسم –  متصل

—— 

কনিয়ই আকি 

কনিয়ই আকি পৃকথবীণত প্রকতকনকধ বানাণত য্াকে 

 فيِهَا                                 اتََِعَْلُ                                  قَالوُا                              خَليِفَة        
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 بالفعل  متعلق –  ضمير  + جرّ 
—— 

এণত 

 مرفوع مضارع فعل + استفهام. ح
 بالضمة 
—— 

  (جعْل  [ )ف ]  [جعل ]

িরা, রাখা, আনা 

—— 

তুকি কি সৃকি িরণব 

  الضم  على مبني ماض  فعل
  – متصل  ير ضم  +  تصالهلا

 فراقة  «ا »  فاعل،

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

বলল 

 خب - منصوب اسم

—— 

 خلف[ ]ن[ ]

উত্তরালধিার পাওয়া, 

প্রলতলনলধ হওয়া 

  خلف   

পপছচ্ছন 

  )ظرف(  من خلفُ 

পপছন লদচ্ছি  

 )جر(  خلفَ 
পপছচ্ছন (পভতর) 

—— 

প্রলতলনলধ 

তিন দফণরশতাগে বলল, তুকি কি পৃকথবীণত 

 

 وَيسَْفِكُ                             فيِهَا                              يُفْسِدُ                                     مَنْ             
  مضارع ماض+  عطف. ح

 بالضمة  مرفوع
—— 

 ( سفْك) [ن ]  [ض]  [ سفك]

রক্তপাত িরা 

—— 

এবং ঘটাণব 

 بالفعل  متعلق –  ضمير  + جرّ 
—— 

তার িণধয 

 بالضمة  مرفوع مضارع  فعل
—— 

 ( فُسُود  فساد،) [ن ] [ ض]  [ فسد]

খারাপ হওয়া, বদ হওয়া 

—— 
দাঙ্গাহাঙ্গািার সৃকি িরণব 

 

  محل ف - موصول اسم
 به  مفعول

—— 

দয্ 

এিন িাউণি সৃকি িরণব দয্ দাঙ্গাহাঙ্গািার সৃকি িরণব এবং ঘটাণব 

 

مَاءَ       سُ                        بَِِمْدِكَ                           نسَُبِّحُ                        وَنَْنُ                    الدِّ  وَنُقَدِّ
  فعل + عطف. ح

  مرفوع مضارع
 مة بالض

  - ضمير + مجرور  اسم  + جرّ 
 بالخب متعلق ~   الإضافة ف

—— 

  مضارع مضارع  فعل
خب –  بالضم  

—— 

  ضمير   + حالية. ح
 مبتدأ  -منفصل

—— 

  اسم معرفة
  مفعول - منصوب

 به 
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—— 

  [قدس ]

II পরবত্র করা 

—— 

পকবত্র সত্তাণি 

স্মরে িরকছ 

[ حمد ]  

—— 

প্রশংসাসহ 

 ( سابحة  سبحْ،[ ) ف]  [ سبح]

সাাঁতার িািা 

II প্রিংসা িরা 

—— 

আিরা গুেিীতথন 

িরকছ 

অথচ আিরা —— 

 [دمء]

 دماء ج دَم  

রক্ত, হতযা 

রক্তপাত, অথচ আিরা কনয়ত দতািার গুেিীতথন িরকছ এবং দতািার পকবত্র সত্তাণি স্মরে 

িরকছ। 

 

عْلَمُ                                إنِِّّ                                     قَالَ                                لكََ            
َ
 أ

  ف -   بالضمة مضارع  فعل
 الخب محل

—— 

( عِلمْ[ )س [ ] علم]   

জানা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

—— 

জাকন 

  اسم –  ضمير  +  بالفعل  مشبه. ح
 « ن»إ

—— 

কনঃসণেণহ আকি 

ماض  فعل  

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

কতকন বলণলন 

  متعلق -ضمير  + جرّ 
   بالفعل
—— 
 দতািার 

কতকন বলণলন, কনঃসণেণহ আকি য্া জাকন,  

 

 ﴾ ٣٠﴿ تَعْلمَُونَ                                              لَ                                  مَا             
  فاعل رفع  محل  ف  «و » - ضمير  + النون بثبوت وعفمر مضارع  فعل

 ع مالج

—— 

  ( عِلمْ[ )س[ ] علم ] 

জানা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 نفي -لا

—— 

না 

 به  مفعول - موصول –  اسم
—— 

য্া 



- 81 - 

—— 

দতািরা জাণনা 

তা দতািরা জাণনা না। 

 

سْمَاءَ                                  آدَمَ                               وَعَلَّمَ             
َ
 كَُُّهَا                               الْْ

 ضمير  + توكيد - منصوب اسم
—— 

  ( كِةّ  كّ،[ )ض ]  [كل ]

ক্লান্ত হওয়া 

  كَ ّ 

ক্লালন্ত 

  كُ   

সব, সবলিছু 

—— 

সিস্ত বস্তু-সািগ্রীর 

  به  مفعول - منصوب اسم معرفة
 ثان  

—— 

 [ ن]  [سمو]
 উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

II ডািা   

IV নাম পদওয়া 

و  سُمُ    

উাঁেু 

 ( م ) وات  ا سم  ج سَماء  

 আিাি 

—— 

নাি 

 به  مفعول – منصوب اسم

 [دمأ]

—— 

আদিণি 

  ماض فعل  + استئنَافية. ح
  فاعل –  الفتح على مبني

 « هو» مستت 
—— 

( عِلمْ[ )س [ ] علم]   

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

—— 

আর দশিাণলন 

[২:৩১] আর আল্লাহ তাআলা দশিাণলন আদিণি সিস্ত বস্তু-সািগ্রীর নাি। 
 

 المَْلَائكَِةِ                             عَََ                                    عَرَضَهُمْ                            ثُمَّ             
  متعلق –  مجرور  اسم معرفة

 بالفعل 
—— 

 ( مُلك ملك،) [ ض]  [ملك]

 ك ج ملَئكةمل
পেচ্ছরিতা 

—— 

দফণরশতাণদর 

 جرّ 
 —— 

সািণন 

  الفتح   على مبني ماض  فعل
  متصل  - ير ضم  +  مستت  فاعل 

 . به مفعول
—— 

   [ عرض]

[ك ]  প্রিস্ত হওয়া  

[ض ]  সপি করা, দৃিযমান 

হওয়া 

  عطف. ح
—— 

তারপর 
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—— 

দস-সিস্ত উপস্থাপন 

িরণলন 

তারপর দস-সিস্ত বস্তু-সািগ্রীণি দফণরশতাণদর সািণন উপস্থাপন িরণলন। 
 

نبْئُِونِ                             فَقَالَ           
َ
سْمَاءِ                               أ

َ
 هَؤُلَءِ                           بأِ

  ف  الكسر  على  مبني إشارة اسم
 ضافة بالإ جر محل

—— 

এগুণলার 

 بالفعل  متعلق مجرور  اسم  + جرّ 
—— 

  [ن ]  [سمو] 

উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

II ডািা  

IV নাম পদওয়া 

  و  سُمُ 

উাঁেু 

 ( م ) وات  ا سم  ج سَماء  
আিাি 

—— 

নািসিূণহর 

  حذف  على مبني أمر فعل
  محل ف  «و » ير ضم  + النون
  - ن + ة عالجم   فاعل رفع

 الوقاية 

 ه ب مفعول –  متكلم «ي»

—— 
 نبْء(  ]ف[ )نبُوء،  [ا   ب  ن] 

 ব়ে হওয়া, অলতিম 

িরা, প্রতযাহার িরা  

IV পঘাষণা িরা, খবর 

পদওয়া 

أنباء  نبَأ ج    

খবর, পঘাষণা 

ج نبُوءات نبُوءَة   

নবুয়ত 

—— 

আিাণি বণল দাও 

  ماض فعل + عطف. ح
  فاعل –  الفتح على مبني

 مستت

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

অতঃপর বলণলন 

অতঃপর বলণলন, আিাণি দতািরা এগুণলার নাি বণল দাও, 

 

 ﴾ ٣١﴿  صَادِقيَِ                                                كُنْتُمْ                                   إنْ           
 « كان» خب –  لما س مذكر جمع  نهلأ ءباليا  منصوب اسم

—— 

  ( صِدْقًا   صدْقًا،[ )ن[ ] صدق ]

সতয বলা 

  ف  متصل « ت» - ميرض  + ناقص ماض  فعل
 لذكور جمع علَمة  «م » «كان » اسم   رفع  محل

—— 

 ( كينونة كوْن،كِيان،) [ ن]  [كون]

  شرطية   – نْ إ
—— 

য্কদ 
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  صادِق  

সতযবাদী 

—— 

সতযবাদী 

হওয়া, র্ািা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

দতািরা হণয় থাণিা 

য্কদ দতািরা সতয হণয় থাণিা। 
 

 عِلْمَ                                          لَ                         سُبْحَانكََ                   قَالوُا             
 « لا» اسم  – منصوب اسم

—— 

( عِلمْ[ )س [ ] علم]   

জানা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

II পিখাচ্ছনা 

—— 

জাকন 

 س  للجن   – نفي حرف
  —— 

না 

  لفعل مطلق منصوب اسم
  –  متصل ضمير +   محذوف

 الإضافة  جر محل  ف
—— 

  سبحْ،[ ) ف]  [ سبح]
 (  سابحة 

সাাঁতার িািা 

II প্রিংসা িরা 

—— 

আিরা গুেিীতথন 

িরকছ তুকি পকবত্র 

  على مبني ماض  فعل
  لاتصاله الضم

  رفع محل ف  «و »ضمير 
 فارقة  « ا » فاعل 

——   

 ( قول) [ن ] [قول]
বলা 

—— 

তারা বলল 

[২:৩২] তারা বলল, তুকি পকবত্র! আিরা দিাণনা কিছুই জাকন না 
 

 عَلَّمْتَنَا                                مَا                                     إلَِّ                                   لَنَا             
  السكون   على مبني ماض  فعل

  محل ف  «ت » -ضمير  +  تصالهلا
  مفعول «نا » ضمير  +  فاعل رفع

 به 
—— 

( عِلمْ[ )س [ ] علم]   

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

عُلماءُ  ج عليم    

 به  مفعول مستثنى  – موصول اسم
—— 

য্া 

   استثناء. ح
 —— 

ছাডা 

 « لا» خب  - ضمير  + جرّ 

—— 

আিরা 
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জ্ঞাত, অবগ্ত 

—— 

আর তুকি আিাকদগণি 
কশকিণয়ছ 

তণব তুকি য্া আিাকদগণি কশকিণয়ছ। 
 

َكِيمُ                     الْعَليِمُ                            أنت                                إنَِّكَ                
ْ
 ﴾٣٢﴿    الْ

مرفوعة  صفة  

—— 

 ( حُكْم ) [ك ]  [حكم]

রায় পদওয়া 

—— 

দহিিতওয়ালা 

  خب  – مرفوع اسم معرفة
 « ن»إ

—— 

( عِلمْ[ )س [ ] علم]   

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

—— 

আর প্রিৃত 

জ্ঞানসম্পন্ন 

  كيدأللت - منفصل ضمير
 « ك»

 

তুকিই 

  متصل  ير ضم  +  علف بال  مشبه. ح
 « ن »إ اسم-

—— 

কনিয়ই তুকি 

(ণসগুণলা বযতীত) কনিয়ই তুকিই প্রিৃত জ্ঞানসম্পন্ন, দহিিতওয়ালা। 
 

                           آدَمُ  ياَ                               قاَلَ            
َ
سْمَائهِِمْ                               مْ هُ ئْ بِ نْ أ

َ
  بأِ

- ضمير + مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

  [ ن]  [سمو]

উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

II ডািা  

IV নাম পদওয়া 

  سُمُو  

উাঁেু 

 ( م ) وات  ا سمَ  ج سَماء  

– فاعل  فعل أمر مبني على السكون،

 « أنت» مستت 

—— 
  نبْء( ]ف[ )نبُوء،  [أ ب  ن]

ব়ে হওয়া, অলতিম িরা, 

প্রতযাহার িরা  

IV পঘাষণা িরা, খবর পদওয়া 

  أنباء  نبَأ ج 

খবর, পঘাষণা 

  ج نبُوءات نبُوءَة

  ف مرفوع علم  اسم + ءندا . ح
 منصوب  محل

—— 

 [دمأ] 

—— 

দহ আদি 

  على مبني ماض  فعل
  مستت  –فاعل  ،الفتح

 «هو»
—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

কতকন বলণলন 
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—— 

এসণবর নাি 

নবুয়ত 

—— 

বণল দাও 

[২:৩৩] কতকন বলণলন, দহ আদি, দফণরশতাণদরণি বণল দাও এসণবর নাি। 
 

ا           هُمْ                             فَلمََّ
َ
نْبَأ
َ
سْمَائهِِمْ                                  أ

َ
  قَالَ                            بأِ

الفتح   على مبني ماض  فعل  
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]
বলা 

—— 

কতকন বলণলন 

  + بالفعل متعلق ~  مجرور  اسم  + جرّ 
 ضمير
—— 

  [ ن]  [سمو]

উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

II ডািা   

IV নাম পদওয়া 

  سُمُو  

উাঁেু 

 ( م ) سمَوات   ج سَماء  
আকাি 

—— 

দসসণবর নাি 

  – الفتح   على مبني ماض  فعل
  ضمير   + مستت  ~ فاعل 

 به  مفعول – للغائبين

—— 

 [ ف ]  [أ ب  ن]

 উাঁেু হওয়া, উচ্ছল্লখচ্ছ াগ্য 

হওয়া 

IV অবলহত িরা, খবর 

পদওয়া 

—— 

কতকন বণল কদণলন 

  ظرف  + استئنَافية. ح
    شرطية  زمان

—— 

তারপর য্িন 

 

তারপর য্িন কতকন বণল কদণলন দসসণবর নাি, কতকন বলণলন, 
 

لمَْ           
َ
قلُْ                             أ

َ
                         إنِِّّ                                    لكَُم                                     أ

  ضمير  +  بالفعل  مشبه. ح
 « ن»إ اسم   متصل

—— 

কনিয়ই আকি 

 بالفعل  متعلق –  ضمير  + جرّ 

—— 

দতািাণদরণি 

مجزوم  مضارع  فعل  

—— 

বলা 

 ( قول) [ن ] [قول] 

—— 

বকলকন 

 نفي . ح + استفهام. ح
—— 

আকি কি 

আকি কি বকলকন দতািাণদরণি, কনিয়ই আকি 
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عْلَمُ           
َ
مَاوَاتِ                              غَيْبَ                              أ رْضِ                          السَّ

َ
 وَالْْ

   مجرور  اسم معرفة  + عطف. ح
—— 

 [ رضأ]
II মালিচ্ছত পেলা 

  الأرض
পৃলর্বী 

—— 

জকিণনর 

 مضاف إليه  -  مجرور  اسم معرفة
—— 

  [ ن]  [سمو]

উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

II ডািা  

IV নাম পদওয়া 

و  سُمُ    

উাঁেু 

 ( م ) سمَوات   ج سَماء  

আিাি 

 

 به  مفعول – منصوب اسم
—— 

 ( غيبة)  [ض ]  [غيب ]

অনুপলস্থত হওয়া 

  غَيبْ   

অনুপলস্থত 

—— 

দগাপন 

 مرفوع مضارع  فعل
  مستت  فاعل بالضمة 

 « أنت »

—— 

( عِلمْ[ )س [ ] علم]   

জানা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

II পিখাচ্ছনা 

—— 

আর অবগত রণয়কছ 

আসিাণনর য্া দগাপন ও জকিণনর য্াবতীয় দগাপন কবষয় সম্পণিথ িুব ভাণলা িণরই 

 

عْلمَُ          
َ
 وَمَا                               تُبْدُونَ                                   مَا                               وأَ

  – موصول اسم + عطف. ح
 به  مفعول

—— 

আর য্া 

  +  النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل
  الجملة  –  فاعل –  متصل  ضمير

 موصول صلة
—— 

 [ ن]  [بدو ]
 প্রকাি পাওয়া, প্রকারিে 

হওয়া 

IV পদখাচ্ছনা  

—— 

দতািরা প্রিাশ িণরা 

  به  مفعول - ولصمو اسم
—— 

য্া 

    مضارع  فعل + عطف. ح
—— 

  ( عِلمْ[ )س [ ] علم]

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

—— 

এবং জাকন 

অবগত রণয়কছ? এবং দসসব কবষয়ও জাকন য্া দতািরা প্রিাশ িণরা, 
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 ﴾ ٣٣﴿  تكَْتُمُونَ                                                       كُنْتُمْ 
  محل ف  « و» ضميرمتصل  +  النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

 فاعل  رفع

 ( كِتمْان  كتمْ،)  [ن]  [ كتم]

পগ্াপন িরা 

—— 

দগাপন িণরা 

 « كان» اسم   – ضمير + ناقص ماض  فعل

—— 

হও 

 ( كينونة  كِيان، كوْن،) [ن ]  [كون] 

—— 

দতািরা 

আর য্া দতািরা দগাপন িণরা। 

 

 اسْجُدُوا                            للِْمَلَائكَِةِ                              قلُْنَا                              وَإذِْ            
  حذف  على مبني أمر فعل

  «ا» فاعل –  ضمير   + النون
 فارقة 
—— 

  (سُجود )  [ن]  [سجد ]

লসজদা িরা 

—— 

কসজদা িণরা 

  متعلق - مجرور  اسم  معرفة + جرّ 
 بالفعل 
—— 

 ( مُلك ملك،) [ ض]  [ملك]

মাললি হওয়া, অলধিারী হওয়া 

 مَلَك  ج ملَئكة
 পেচ্ছরিতা 

—— 

দফণরশতাণদর 

  السكون   على مبني ماض  فعل
 ضمير+  لاتِّصَالِهِ 

—— 
[قول]  

——   
আিরা বললাি 

-  زمان  . ظ+  عطف. ح
  محذوف لفعل به مفعول

   «اذكر »
—— 

আর য্িন 

[২:৩৪] এবং য্িন আকি হজরত আদি আ.-ণি কসজদা িরার জনয দফণরশতাগেণি 

কনণদথশ কদলাি 

 

 إبِلْيِسَ                              إلَِّ                                   فسََجَدُوا                              لِْدَمَ           
مستثنى   – منصوب علم  اسم

 ()ممنوع

—— 

[ إبليس]  

—— 

 استثناء. ح
—— 

ছাডা 

  مبني ماض  فعل +ة سببَي  الفاء
  بواو لاتصاله الضم على

 فاعل  –  ضمير   + الجماعة
—— 

  (سُجود )  [ن]  [سجد ]

  ةحللفت مجرور  اسم  + جرّ 
  لأنه الكسرة  من بدلاً 

 ممنوع
—— 

 [دمأ]
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ইবকলস লসজদা িরা 

سجّادونسجّاد  ج     

লসজদািারী 

مساجِدُ مسْجِد  ج    

মসলজদ 

—— 

সুতরাং তারা কসজদা 

িরল 

—— 

আদণির প্রকত 

তিনই ইবকলস বযতীত সবাই কসজদা িরল। 

 

بَ             
َ
 ﴾٣٤﴿  الكََْفرِِينَ   مِنَ                           وَكََنَ                          وَاسْتَكْبََ                          أ

 مجرور  اسم  معرفة+  جرّ 
—— 

 [ ض ]  [كفر]

 ( كُفور  كُفران، كُفْر،)
 অলবশ্বাস িরা, সেনক রাখা 

—— 

িাণফরণদর অন্তভুথক্ত 

  ماض فعل + عطف. ح
 ناقص 

—— 
  كِيان، كوْن،) [ن ] [ كون] 

 (كينونة

হওয়া, র্ািা, সংঘলিত 

হওয়া 

—— 

ফণল হণয় দগল 

  مبني  ماض فعل + عطف. ح
 الفتح  على

—— 
 (كِبارة  كُبْ،) [ك ] [ ن[ ] كب]

X  

ব়ে হওয়া 

—— 

এবং অহংিার প্রদশথন 

িরল 

  على مبني ماض  فعل
  لفالأ على  المقدر  الفتح

 للتعذر 
—— 

 (باءةإ ،باءإ) [ ف]  [بيأ]
অস্বীিার িরা 

—— 

দস িরল না 

দস (কনণদথশ) পালন িরণত অস্বীিার িরল এবং অহংিার প্রদশথন িরল। ফণল দস 

িাণফরণদর অন্তভুথক্ত হণয় দগল। 

 

 اسْكُنْ                                        آدَمُ  ياَ                                        وَقُلنَْا                       
السكون مبني على   أمر فعل  

—— 

  (سُكون) [ن [ ]سكن]

লস্থর র্ািা, িান্ত হওয়া, বাস 

িরা 

 نصب   محل  ف   مرفوع اسم +ء ندا . ح

 [دمأ]

—— 

দহ আদি! 

 السكون   على مبني ماض لع ف + عطف. ح
   الرفع   – متصل  مير ض + بضمير  تصالهلا

 فاعل 

—— 

  (قول) [ن ] [قول]
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—— 

বসবাস িরণত থাণিা 

বলা 

—— 

এবং আকি হুিুি িরলাি 

[২:৩৫] এবং আকি আদিণি হুিুি িরলাি দয্, 

 

 وَزَوجُْكَ                                                                       أنت                             
  ضمير   + مضاف - «أنت »  على وفة طمع –   مرفوع اسم + عطف. ح

 ضافة بلإ جر محل ف  –  متصل

—— 

 [  زوج]
II পজা়ো পদওয়া 

أزوج   ج زوج     

পজা়োর এিলি 

  زوجات ج زوجة

স্ত্রী 

—— 

ও দতািার স্ত্রী 

 « اسكن»  ف للضمير لفظي توكيد –  منفصل ضمير
—— 

তুকি 

তুকি ও দতািার স্ত্রী জান্নাণত বসবাস িরণত থাণিা 

 

َنَّةَ             
ْ
ا                                  مِنْهَا                                     وَكَُُ                            الْ  رَغَد 

مطلق مفعول صفة  

—— 

]ك[ )رغَادة(   [رغد]
আনেদায়ি হওয়া 

—— 

স্বােণেয 

    بالفعل  متعلق ضمير  + جر
—— 

ওিান দথণি 

  مبني  أمر فعل + عطف. ح
  - « ا » + النون   حذف على

 فاعل  ضمير

—— 
(  مأكل أكْل،[ )ن ] [ كلأ]  

খাওয়া 

—— 

দুজণন িাও 

–  منصوب اسم معرفة

 به   مفعول

—— 

  [ ن]  [جنن]

ঢািা 

جنّات ج جنةّ   

উদযান, বাগ্ান 

—— 

জান্নাণত 



- 90 - 

এবং ওিাণন য্া চাও, দয্িান দথণি চাও, পকরতৃকপ্তসহ দিণত থাণিা, 

 

  تَقْرَبَا                                  وَلَ                                  شِئْتُمَا                               حَيْثُ         
  بحذف  مجزوم مضارع  فعل
 فاعل  محل  ف  «ا» ضمير   + النون

—— 

 (  رْب)قُ   [ك]  [قرب]

লনিিবতেী হওয়া 

—— 

কনিটবতথী হণয়া না 

 نهي  . ح + عطف. ح

—— 

কিন্তু হণয়া না 

  السكون على   مبني ماض  فعل
  «ت » + بالفاعل  لاتصاله

  علَمة « م» فاعل – ميرض
 نية ثللت « ا » الجمع 

—— 

(  مشيئة  [ )ف]  [أ ي  ش]
োওয়া, আিা িরা 

 أشياء   ج شيء  

লবষয় 

—— 

দতািরা চাও দুই জণন 

  – مرفوع مكان. ظ
 مضاف 
—— 

[ حيث]  

( عطفة )   

প খাচ্ছন 

 حيثمُا 

 খনই 

  حَيثْياتحَيثْية  ج  

লেয, অবস্থান 

—— 

দয্িান দথণি 

কিন্তু এ গাণছর কনিটবতথী হণয়া না। 
 

جَرَةَ                          هَذِهِ             مِنَ                                 فَتكَُوناَ                                 الشَّ
 جرّ 

—— 

অন্তভুথক্ত 

  فعل + (cause) سببية – فاء
  ضمير   + منصوب ناقص  مضارع

   ثنينالا
—— 

 ( كوْن،كِيان،كينونة) [ ن]  [كون]

হওয়া, র্ািা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

অনযথায় দতািরা হণব 

  بدل – منصوب اسم ةمعرف
 « هذه» من

—— 

  (شجْر)  [ن]  [شجر]

সংঘলিত হওয়া 

 II গ্াছ লাগ্াচ্ছনা 

   شجرات  ج شجرة

গ্াছ, জঙ্গল 

أشجار  شجر  ج    

গ্াছসমূহ, জঙ্গলগুলল 

—— 

গাণছর 

 به  مفعول  إشارة اسم
—— 

এ 
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অনযথায় দতািরা অন্তভুথক্ত হণয় পডণব 
 

المِِيَ                                                               ﴾ ٣٥﴿   الظَّ  
 لم ا س  مذكر جمع نهلأ «ي » الاسم  جر علَمة~  «كان » بالخب   متعلق –  مجرور  اسم معرفة

—— 
  (ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]

অনযায় িরা, ভুল িরা 

مات  ظُل    ج ظُلمْة    

অন্ধিার 

—— 

জাকলিণদর 

জাকলিণদর। 
 

َّهُمَا                           زَل
َ
يْطَانُ                                           فَأ  عَنْهَا                               الشَّ

  متعلق - متصل ضمير  + جرّ 
     بالفعل
—— 

ওিান দথণি 

فاعل – مرفوع اسم  

—— 

 II [شيطت ]

   شياطين ج شيطان 
িয়তান 

—— 

শয়তান 

  متصل  ضمير + الفتح على  مبني ماض فعل +  فيةا ن ئاست - فاء
 الثانية   «ا» جمع «م» ~  به  مفعول –

—— 
 [ س [ ] ض]  [زلل ]

 লপছলাচ্ছনা, ভুল িরা 

IV স্খরলে করা 

—— 

অনন্তর তাণদর পদস্খকলত িণরকছল 

[২:৩৬] অনন্তর শয়তান তাণদর উভয়ণি ওিান দথণি পদস্খকলত িণরকছল। 
 

خْرجََهُمَا                                   
َ
ا                                                                      فأَ  مِمَّ

 بالفعل متعلق مجرور  - موصول  اسم  + جرّ 
——  

তা দথণি 

 به مفعول–  متصل ضمير   + مستت  فاعل ~   الفتح   على مبني  ماض فعل + عطف. ح
—— 

 ]ن[ )خُروج(  [خرج]

বালহচ্ছর  াওয়া, আসা, প্রবালহত হওয়া 

IV সবর করা 
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—— 

তাণদরণি দবর কদণলা 

পণর তারা দয্ সুি-স্বােণেয কছল তা দথণি তাণদরণি দবর কদণলা। 
 

 اهْبطُِوا                                        وَقُلْنَا                                   فيِهِ                       كَناَ       
  +  النون  حذف  على مبني أمر فعل
  الجملة  فاعل رفع  محل  ف  لص مت ضمير

 به  مفعول –

—— 
 [ ض ]  [ن [ ]هبط]

নামা, অবতরণ িরা 

—— 

দতািরা দনণি য্াও 

  السكوون على  مبني ماض فعل  + فيةا ن ئاست. ح
  ف  متصل  ضمير + مينكلالمت بضمير  لاتصاله

 ~   فاعل رفع  محل

—— 
  (قول) [ن]  [قول] 

বলা 

—— 

আিরা বললাি 

  –  ضمير  + جرّ 
  بالخب متعلق

 « كان»

—— 

তা দথণি 

  + ناقص ماض  فعل
  - متصل ضمير   «ا »

 « كان » اسم

—— 

কছল তারা 

 

 

এবং আিরা বললাি, দতািরা দনণি য্াও। 
 

 فِِْ                         وَلَكُمْ                         عَدُوٌّ                    لِْعَْض                         بَعْضُكُم      
 جرّ 

—— 

 িণধয 

  ضمير   + جرّ +  عطف. ح
 بخب  متعلق –

—— 

আর তাণদর জনয 

 خب- مرفوع اسم

—— 

 )عدو(  [ ن]  [عدو]

পদৌ়োচ্ছনা 

أدعَء ج  عدو    

িি 

  - مجرور  اسم  + جرّ 
 « ودو » بالخب متعلق

—— 

  [بعض]
II ভাগ্ িরা 

 بعْض   
অংি, লিছু 

—— 

অপণরর জনয 

  + مبتدأ - مرفوع اسم
بالإضافة  متصل ضمير  

—— 

[ بعض]    

II ভাগ্ িরা 

 بعْض   
অংি, লিছু 

—— 

দতািরা এণি 

দতািরা পরস্পর এণি অপণরর শি হণব 
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رْضِ      
َ
 ﴾٣٦﴿  حِي   إلَِ                              وَمَتَاع                               مُسْتقََرٌّ                         الْْ

صفة   متعلق –  مجرور  اسم  جرّ +
 « متاع» محذوفة

—— 

 ]ض[  [حين]

িাচ্ছছ িানা 

أحيانحين  ج     

সময়, সুচ্ছ াগ্ 

 حينَ  

 সমচ্ছয়  

  حينًا 

লিছু সমচ্ছয়র জনয,  

  أحياناً 

পিাচ্ছনা পিাচ্ছনা সময় 

—— 

এিটা সিয় পয্থন্ত 

مرفوع اسم + عطف. ح  

—— 

( ]ف[ )مَتعْ، [ متع]   مُتتعْة 

বহন িরা, পনওয়া 

 مَتاع  ج أمتِعة    
 সামগ্রী 

—— 

জীবনসািগ্রী 

مؤخر مبتدأ  - مرفوع اسم  

—— 

]ض[ ]س[ )قرار(    [قرر ]    

স্থায়ী হওয়া 

X লস্থলতিীল হওয়া, বসবাস 

িরা, লসদ্ধান্ত পনওয়া, স্বীিার 

িরা, ঠান্ডা হওয়া  

IV স্বীিার িরা 

—— 

অবস্থান 

  -  مجرور  اسم معرفة
متعلق بحال   

«مستقر»  

—— 

[رضأ]   

II মালিচ্ছত পেলা 

  الأرض
পৃলর্বী 

—— 

 পৃকথবীর 

এবং দতািাণদরণি দসিাণন কিছুিাল অবস্থান িরণত হণব ও জীবনসািগ্রী সংগ্রহ িরণত 

হণব। 

 

         رَبِّهِ                                 مِنْ                                       آدَمُ                           فَتَلَقَّّ           
  +  بالفعل متعلق مجرور  اسم

 ضمير

—— 

  ( ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 

—— 

স্বীয় পালনিতথার 

 جرّ 

—— 

দথণি 

 –مرفوع )ممنوع(  علم   اسم

 فاعل 

—— 

 [ءادم]
—— 

আদি আ. 

  ماض فعل  + استئنافية. ح
  على المقدّر  الفتح على مبني

 للتعذر  الألف

—— 
  [ لقي] ]س[

সাোৎ িরা  

V পিখা, গ্রহণ িরা 

   لِقية

লমলিং 

—— 
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অতঃপর কশণি কনণলন 

[২:৩৭] অতঃপর হজরত আদি আ. স্বীয় পালনিতথার িাছ দথণি 

 

 إنَِّهُ                                  عَليَْه                                 فَتَابَ                              كَُمَِات        
  ضمير + بفعل   هبمش. ح

  اسم  الضم على مبني  متصل
 « نإ»

—— 

কনিয়ই কতকন 

 بالفعل  متعلق –  ضمير  + جرّ 

—— 

তার প্রকত 

   مبني ماض فعل + عطف. ح
 مستت  فاعل  – الفتح  على

—— 

  توبة، توب،[ )ن]  [توب]
 অনুতাপ িরা(  متاب

—— 

ফণল িাফ িরণলন 

 ه ب  مفعول منصوب اسم

—— 
 ]ك ل م[  

II সচ্ছম্বাধন িরা, বলা, 

বলা 

كمات  كمَِة  ج      

িে, বক্তবয, বকৃ্ততা 

—— 

িণয়িকট িথা 

দথণি িণয়িকট িথা কশণি কনণলন, অতঃপর আল্লাহপাি তাোঁর প্রকত (িরুোভণর) লক্ষ 

িরণলন। কনিয়ই 

 

              ﴾٣٧﴿  الرَّحِيمُ                                       التَّوَّابُ                                       هُوَ                 
 ثان   خب – ة صف  معرفة

—— 

  مرحمة(  )رحمة، [ س ]  [رحم ] 

দয়া পাওয়া, অবযাহলত পদওয়া 

رحُماءُ رحيم  ج    

দয়ািীল 

—— 

অসীি দয়ালু 

  خب  – مرفوع اسم معرفة
 « نإ»

—— 

  توبة، توب،[ )ن]  [توب]
(  متاب   

অনুতাপ িরা 

—— 

িহা ক্ষিাশীল 

له  محل لا منفصل ضمير  
—— 

কতকনই 

কতকন িহা ক্ষিাশীল ও অসীি দয়ালু। 
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ا                               مِنْهَا                               اهْبطُِوا                              قُلنَْا                  جََِيع 
   حال – منصوب اسم

—— 
  (جمعْ)  [ف]  [ جمع]

এিলত্রত িরা 

—— 

সবাই 

 بالفعل  متعلق –  ضمير  + جرّ 
—— 

এিান দথণি 

  + النون   بحذف أمر لعف
  رفع  محل  ف  متصل ضمير

 فاعل 
—— 

  (هُبوط) [ن ] [ هبط]

লনচ্ছে নামা 

—— 

দতািরা কনণচ দনণি 

য্াও 

  على مبني ماض  فعل
  بضمير  لاتصاله السكون

 ضمير +
—— 

  (قول) [ن]  [قول] 

বলা 

—— 

আকি হুিুি িরলাি 

[২:৩৮] আকি হুিুি িরলাি, দতািরা সবাই কনণচ দনণি য্াও। 

 

ا          تيَِنَّكُمْ                          فَإمَِّ
ْ
ى                                      مِنِّّ                              يأَ    هُد 

  لفالأ  على الضمب   مرفوع اسم
 فاعل  -  للتعذر المقدر

—— 

  هُدًى،  هدي،) [ ض]  [هدي ]
 ( هِداية

 সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা 

—— 

কহদায়াত 

 بالفعل   متعلق –  ضمير  + جرّ 
—— 

আিার পক্ষ দথণি 

  الفتح   على مبني مضارع  فعل
  ~ كيد أ ت - ن  + بنون  لاتصاله
  متصل ضمير   + مستت  الفاعل
 به  مفعول – محل  ف

—— 
  (أتي  اِتيان،)  [ض]  [ تيأ] 

আসা, আনা, পদওয়া, 

িরা, ধ্বংস িরা। 

—— 

দতািাণদর কনিট দপৌঁণছ 

  شرط  .ح + استئنافية - و
 ( زائدة  – ما/شرط  –  نإ)

—— 

অতঃপর য্কদ 

অতঃপর য্কদ দতািাণদর কনিট আিার পক্ষ দথণি দিাণনা কহদায়াত দপৌঁণছ 

 

   فلََا                                  هُدَايَ                                       تبَعَِ                           فَمَنْ          
 « ليس» نفي . ح + واقعة  – فا 

—— 

  الجملة  ~ به  مفعول – منصوب اسم
   «من » خب 

  - الفتح   على مبني ماض  فعل
 « هو»مستت  فاعل 

  –  شرط.  ح+  واقعة - فا 
 مبتدأ
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অতঃপর নাই —— 
  هُدًى، هدي،) [ض ]  [هدي ] 

 ( هِداية
 সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা 

—— 

আিার কহদায়াত 

—— 

  (تباعة  تبعَ،[ ) س][  تبع ]
অনুসরণ িরা 

—— 

অনুসাণর চলণব 

—— 

তণব দয্ 

 

তণব দয্ বযকক্ত আিার দস কহদায়াত অনুসাণর চলণব, 

 

    هُمْ                                    وَلَ                                 عَلَيْهِم                          خَوْف            
  اسم /    مبتدأ - منفصل ضمير

«لا»  

—— 

তারা 

 في ن. ح + عطف. ح
 —— 

এবং না 

  بخب متعلق –  ير ضم  + جرّ 
 محذوف 
—— 

তাণদর ওপর 

 « لا» اسم   – مرفوع اسم
—— 

 خوفْ،[ )ف] [ خوف]
 ( مخافة

 ভীত হওয়া, ভয় িরা 

—— 

দিাণনা ভয় 

তার ওপর না দিাণনা ভয় আসণব, না (ণিাণনা িারণে) 

 

 ﴾ ٣٨﴿ يَُْزَنوُنَ  
 فاعل  رفع محل ف  متصل ضمير  + النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

—— 

  (حُزْن حزَن،[ )س ]  [ ن]  [نزح]

দুিঃলখত িরা, দুিঃলখত হওয়া 

—— 

কচন্তাগ্রস্ত হণব 

তারা কচন্তাগ্রস্ত ও সন্তপ্ত হণব। 
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ِينَ          بوُا                             كَفَرُوا                          وَالََّّ                             بآِياَتنَِا                                 وَكَذَّ
 ضمير + مجرور  اسم  + جرّ 

—— 
 [ ت  ي أ]

آيات    ج آية     

লনদিেন 

—— 

আিার কনদশথনগুণলাণি 

  على مبني ماض فعل + عطف. ح
  متصل  ضمير  +   بواو تصالهلا الضم

 فارقة  «ا» ،فاعل –

—— 
،) [ض ]]كذب[   ، كِذْب    كَذِيب 

  ( كِذْبةَ  

লমর্যা বলা, প্রতারণা িরা 

II রমথযা অরভরহে করা 

—— 

কিথযা প্রকতপন্ন িরণব 

  الضم   على مبني ماض  فعل
  متصل ضمير + بواو  تصالهلا

 فارقة  «ا» ،فاعل –
—— 

  كُفْر،)  [ض]  [ كفر] 
 ( كُفور  كُفران،

 অলবশ্বাস িরা, সেনক 

রাখা 

—— 

অস্বীিার িরণব 

  اسم   + استئنافية. ح
 مبتدأ  – محل ف موصول

—— 

আর য্ারা 

[২:৩৯] আর দয্ দলাি তা অস্বীিার িরণব এবং আিার কনদশথনগুণলাণি কিথযা প্রকতপন্ন 

িরার প্রয়াস পাণব, 

 

ولَِكَِ         
ُ
صْحَابُ                         أ

َ
            هُمْ                                   النَّار                              أ

 مبتدأ  منفصل يرضم
 —— 

তারা 

 ليه إ مضاف –  مجرور  اسم معرفة
—— 

 [ نور ]

II েুল েুিাচ্ছনা, বহন িরা, 

আচ্ছলা পদওয়া 

   نِيْران ج( م) نار  

আগুন, গুলল 

   النار 

জাহান্নাম 

—— 

জাহান্নাণির 

 المضاف  و  خب  – مرفوع اسم
—— 

،  ]س[  [ب صح ]   )صُحبة 
 )  صحابة 

সালর্ হওয়া, বনু্ধ হওয়া 

 أصحاب  صاحِب  ج 

সালর্, বনু্ধ, অলধবাসী 

 ثان  مبتدأ –  إشارة اسم
—— 
তারাই 

তারাই হণব জাহান্নািবাসী; 
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ونَ                                                                  فيِهَا                                    ﴾٣٩﴿  خَالِدُ
 خب – مرفوع اسم

—— 

  (   خُلود [ )ن]  [خلد]

সবসময় র্ািা, লেরিাল,র্ািা 

—— 

অনন্তিাল থািণব। 

 « خالدون » بخب متعلق –  ضمير  + جرّ 
 —— 

দসিাণন 

অনন্তিাল দসিাণন থািণব। 

 

ائيِلَ                     بنَِّ   ياَ                    نعِْمَتَِ                                اذْكُرُوا                             إسَِِْ
  ضمير  + به  مفعول – منصوب اسم

 ليه إ مضاف  –  متصل

—— 

  )نعمة، منعم(    ]نعم[ ]ن[ ]ف[ ]س[

স্বােচ্ছেয র্ািা 

، ج نعمة    أنْعُم  نعِْم 

অনুগ্রহ 

—— 

আিার অনুগ্রহ 

  + النون  حذف  على مبني أمر فعل
 فارقة  «ا »  فاعل –  متصل ضمير

—— 

 ( تذكار ذِكر،)  [ن]  [ذكر ]

মচ্ছন রাখা 

—— 

দতািরা স্মরে িণরা 

  مضاف  منصوب علم  اسم
 ( ممنوع) ليهإ

—— 
  [ ءيل ا إس ] 

ইসরাইলগ্ণ 

  اسم+ ء ندا . ح
 منصوب
—— 
 ]بن[  

V দত্তি রাখা 

  نونبَ  ،ابن  ج إبناءُ 

পুত্র, 

উত্তরালধিারী 

  ج ابن  = بنُيَّة ،بنَِيَ 
 أبناءُ 

সন্তান 

—— 

দহ 

[২:৪০] দহ বকন ইসরাইল, দতািরা স্মরে িণরা আিার দস অনুগ্রহ 

 

نْعَمْتُ                                                    الَّتِ                
َ
        عَلَيْكُمْ                                   أ

  ضمير  + جرّ 

—— 

দতািাণদর প্রকত 

  ماض مبني على السكون لاتصاله بالفاعل + فعل
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 

 السكون   على مبني موصول اسم

—— 

 া 
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  [ ]ن[ ]ف[ ]س[ )نعمة، منعَْم(  نعم ]

সুচ্ছখ র্ািা, খুলি হওয়া 

IV সুখী িরা 

—— 

দান িণরকছ আকি 

য্া আকি দতািাণদর প্রকত িণরকছ এবং  

 

وْفوُا                   
َ
وفِ                         بعَِهْدِي                              وأَ

ُ
 بعَِهْدِكُمْ                           أ

 ضمير + مجرور  اسم +  جرّ 
—— 

  [س]  [عهد] 

জানা পলরলেত হওয়া, িরা, 

আচ্ছরাপ িরা, পদওয়া। 
—— 

দতািাণদরণি প্রদত্ত 

  مضارع  فعل
 مجزوم 
—— 
   ]وفي[ ]ض[

সমূ্পণে হওয়া, 

 র্া র্ হওয়া,  

IV পূণে িরা 

—— 

আকি পূরে 

িরব 

  + بالفعل   متعلق مجرور  اسم  + جرّ 
 ضافة بالإ متصل ضمير

—— 

  [س]  [عهد ]

জানা পলরলেত হওয়া, িরা, 

আচ্ছরাপ িরা, পদওয়া। 
—— 

আিার সাণথ িৃত প্রকতজ্ঞা 

  على مبني ماض فعل + عطف. ح
  متصل ضمير + بالواو تصالهلا الضم

 فارقة  «ا »  فاعل –
—— 
   ]وفي[ ]ض[

সমূ্পণে হওয়া,  র্া র্ হওয়া,  

IV পূণে িরা 

—— 

দতািরা পূরে িণরা 

দতািরা পূরে িণরা আিার সাণথ িৃত প্রকতজ্ঞা, তাহণল আকি দতািাণদরণি প্রদত্ত প্রকতশ্রুকত 

পূরে িরব। 

 

          ﴾ ٤٠﴿ فَارْهَبُونِ                                                               وَإيَِّايَ                           
  ير ضم  +  فاعل –  متصل ضمير  +  النون  بحذف أمر فعل + عطف. ح

   (محذوفة - ي  + ة ايوق -  ن ) به مفعول –  اختصارًا  محذوفة  متصل
—— 

 [ رهب ]
—— 

ভয় িণরা দতািরা 

  منفصل ضمير   + عطف. ح 
—— 

আর আিাণিই 

আর ভয় িণরা আিাণিই। 
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نزَْلتُْ                                بمَِا                             وَآمِنُوا          
َ
ق ا                               أ  مُصَدِّ

 منصوب  اسم
—— 

  [ن]  [صدق ]

সতয বলা  

II সতয মচ্ছন িরা, লবশ্বাস 

িরা 

  صادِق  

সতযবাদী 

—— 

সতযবক্তা কহণসণব 

   السكون   على مبني ماض  فعل
  –  متصل ضمير   + بالتاء  تصالهلا

 فاعل 
—— 

( نزول[ )ض[ ] نزل]   

অবতরণ িরা, পবর িরা,  

IV নামাচ্ছনা  

—— 

আকি অবতীেথ িণরকছ 

 – موصول اسم  + جرّ 
 بالفعل   متعلق

—— 

তার প্রকত 

  ماض فعل + عطف. ح
  لاتصاله الضم على مبني
  –  متصل مير ض  + بالواو

 فارقة  «ا »  فاعل،
—— 

 [ ك ]  [منأ]

লবশ্বস্ত হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

আর দতািরা কবশ্বাস 

স্থাপন িণরা 

[২:৪১] আর দতািরা দস গ্রণের প্রকত কবশ্বাস স্থাপন িণরা, য্া আকি অবতীেথ িণরকছ 

সতযবক্তা 

 

                                                                     تكَُونوُا                             وَلَ                                  مَعَكُمْ                        لمَِا             
  + مجزوم مضارع ناقص   فعل

 فارقة  « ا »  ،«كان» اسم   – ضمير
—— 

 ( كوْن،كِيان،كينونة) [ ن]  [كون]

হওয়া, র্ািা, সংঘলিত 

হওয়া 

—— 

দতািরা হণয়া না 

 نهي  . ح + عطف. ح
  —— 

আর না 

  بصلة متعلق –  ضمير  + جرّ 
    المحذوفة
—— 

দতািাণদর িাণছ 

 اسم  + جرّ 
  بالفعل  متعلق

 ( موصول)
—— 

    ، مآل( ولأ) [ ن]  [ولأ] 

লেচ্ছর আসা 

  آل

পলরবার, সালর্ 
 —— 

তার য্া 

 কহণসণব দতািাণদর িাণছ। বস্তুত দতািরা তার 
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لَ             وَّ
َ
 وَلَ                                         بهِِ                                   كََفرِ                                 أ

 نهي  . ح + عطف. ح
 —— 

আর না 

 « كافر» متعلق ضمير  + جرّ 
—— 
তার 

 ليه إ  مضاف – مجرور  اسم
—— 

 كُفْر،)  [ض []كفر] 
 (  كُفور  كُفران،

অলবশ্বাস িরা, সেনক 

রাখা 

—— 

অস্বীিারিারী 

  خب  – منصوب اسم
 « كان»

—— 

   ، مآل( ولأ) [ن]  [ولأ]
লেচ্ছর আসা 

  آل
পলরবার, সালর্ 

 ، ل  لى ج أوّلون، أوَّ
ُ
  )م( أ

 أوّائلُ  

প্রর্ম 

لًا     أوَّ

প্রর্চ্ছম 

—— 

প্রাথকিি 

 প্রাথকিি অস্বীিারিারী হণয়া না আর আিার আয়াণতর  

 

 قلَيِلا                              ثَمَن ا                                  بآِياَتِ                                تشَْتََُوا             
 منصوبة صفة

—— 

   (قِلةّ قلِّ، ) [ض ]  [فلل]

সামানয হওয়া, পছাি 

হওয়া। 

  أقلَّءُ  ج قليل  

অল্প 

—— 

অল্প 

 به  مفعول – منصوب اسم
—— 

[ن م  ث]   

II লনধোরণ, িরা 

أثمِنة أثمان، ج ثمَن      

মূলয 

—— 

িূলয 

  بالفعل متعلق مجرور  اسم  + جرّ 
 فاعل  – ضمير  +

—— 

 [ ي  ي  ا ]

آيات   ج آية  
লেহ্ন, আয়াত 

—— 

আিার আয়াণতর 

  +  مجزوم مضارع  فعل
  «ا» فاعل، –  متصل ضمير

 فارقة 
—— 

ا،[ ) ض]  [ شري]  ( شِراء  شِرً
 VIII লবলি িরা 

—— 

দতািরা কদণয়া 

অল্প িূলয কদণয়া না, 
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 ﴾ ٤١﴿  فَاتَّقُونِ                                                                       وَإيَِّايَ                             
- ي)ضمير +   وقاية  – ن +  فاعل  –  ضمير  +  ماض فعل + عطف. ح

 مفعول به  - بالكسر ( محذوفة
—— 

 ( وِقايةَ وقْ،]ض[ ) [وق ]

রো িরা, সংরেণ িরা 

VIII সতিে হওয়া, ভয় িরা 

 ،   وق  وِقاء 

লনরাপত্তা  

  متّق  
পখাদাভীরু 

—— 

অতএব দতািরা ভয় িণরা 

؛   حرف + مقدم به مفعول -ضمير منفصل  + عطف. ح
 ضمير+  متكلم «ي»

—— 

এবং শুধু আিাণিই 

 

এবং ভয় িণরা শুধু আিাণিই। 

 

َقَّ                                          تلَبْسُِوا                                   وَلَ        
ْ
    باِلَْْاطِلِ                         الْ

 مجرور  اسم  معرفة + جرّ 

—— 

  ]ن[ )بطْل،  [بطل ]
  بطُلَن(

লমর্যা হওয়া 

—— 

কিথযার সাণথ 

  –منصوب  اسم معرفة
به  مفعول  

—— 

 ]ض[   [ق ق ح]

লঠি হওয়া 

 حق  ج حُقوق

সতয, লঠি 

—— 

সতযণি 

متصل    ضمير بحذف النون +  مجزوم   مضارع  فعل
 فارقة  «ا» ،فاعل –

—— 
 )لبُسْ(  ]س[  [لبس]

পলরধান িরা 

—— 

দতািরা কিকশণয় কদণয়া 

 نهي  + ح.  عطف. ح

 —— 

এবং না 

[২:৪২] দতািরা সতযণি কিথযার সাণথ কিকশণয় কদণয়া না 
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َقَّ                                  وَتكَْتُمُوا        
ْ
           ﴾٤٢﴿ تَعْلمَُونَ                      وأَنتم                         الْ

  + مرفوع  بثبوت النون مضارع  فعل
 متصل ف محل رفع فاعل  ضمير

—— 

( عِلمْ[ )س [ ] علم]   

জানা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

II পিখাচ্ছনা 

—— 

দতািরা জাণনা 

  ضمير + حليةّ. ح
 منفصل 
—— 

য্িন দতািরা 

 مفعول –منصوب  اسم معرفة
 به 

—— 

 ]ض[   [ق ق ح]

লঠি হওয়া 

 حق  ج حُقوق

সতয, লঠি 

—— 

সতযণি 

  مجزوم مضارع  فعل + عطف. ح
  –متصل  ضمير + النون بحذف 

 فارقة  «ا »  فاعل،
—— 

 كتمْ(  )كِتمان، ]ن[ [ كتم]

লুিাচ্ছনা, ঢািা 

—— 

এবং দতািরা দগাপন দিাণরা 

না 

এবং জানা সণেও সতযণি দতািরা দগাপন দিাণরা না। 

 

قيِمُوا            
َ
لَاةَ                        وأَ كََة                               وَآتوُا                                   الصَّ  الزَّ

 مفعول به  منصوب اسم معرفة
—— 

 )زكاء(  [ن]  [زكو ] 
বৃলদ্ধ পাওয়া, জন্মাচ্ছনা 

  زكواتزكاة ج 

পলবত্রতা, দান 

—— 

জািাত 

 ضمير + أمر فعل + عطف .ح
—— 

 [ ي  ت]أ 
 ( أتي ،تيانإ ) [ض ]  [تيأ]

আসা 

IV দান িরা, আনা 

—— 

এবং দান িণরা 

 منصوب اسم ةفمعر

—— 

II [صلو]   
নামাজ প়ো 

 صلوات  ج  صلوة ،صلَة

নামাজ 

 —— 

নািাজ 

  + أمر فعل+  عطف. ح
 ضمير

—— 
 ( قيام   قومة،[ )ن[ ] قوم]

দাাঁ়োচ্ছনা 

IV কানয়ম করা 

—— 

আর িাণয়ি িণরা 

[২:৪৩] আর নািাজ িাণয়ি িণরা, জািাত দান িণরা 
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 ﴾ ٤٣﴿  الرَّاكعِِيَ                                                مَعَ                               وَارْكَعُوا         
 بالفعل  متعلق –لأنه جمع مذكر سالم  –  ءباليا   مجرور  اسم معرفة

—— 

  (رُكوع) [ ف]  [ركع ] 

পদহ বাাঁিাচ্ছনা, হাাঁিু ভাাঁজ িরা। 
—— 

য্ারা অবনত হয় 

  جرّ 
—— 

সাণথ 

  بحذف أمر فعل+  عطف. ح
  –  متصل ضمير +   النون

 فاعل 
—— 

  (رُكوع)  [ف ] [ ركع]

পদহ বাাঁিাচ্ছনা, হাাঁিু 

ভাাঁজ িরা। 

 رُكّع ج راكِع   

রুিুিারী 

—— 

অবনত হও 

   এবং নািাণজ অবনত হও তাণদর সাণথ, য্ারা অবনত হয়। 

 

مُرُونَ         
ْ
تأَ
َ
 وَتنَسَْوْنَ                              باِلبَِِّْ                                  النَّاسَ                           أ

بثبوت    مضارع  فعل + عطف. ح
 فاعل  – متصل  ضمير   +النون 

—— 

 نسِيان(  )نسْ، ]س[  [نس ]

ভুচ্ছল  াওয়া 

—— 

কনণজরা ভুণল য্াও 

 اسم   معرفة + جرّ 
—— 

  )بِرّ(  ]ض[  ف[]  [ ر ر  ب]

লনষ্ঠাবান হওয়া, দয়ালু হওয়া, 

ভাচ্ছলা িরা 

  بِرّ  
ভাচ্ছলা িাজ  

  برَّ 
জলমন, মালি 

—— 

সৎিণিথর 

  –منصوب  اسم معرفة
 مفعول به 

—— 

  (نوس )  [ن]  [نوس ]

পদালা, আচ্ছগ্-লপচ্ছছ 

পদালা 

 ناس  
মানুষ, মানুষজালত 

—— 

িানুষণি 

  مضارع فعل + استفهام. ح
 + مرفوع بثبوت النون

 فاعل  –  متصل ضمير
—— 

  )أمْر(  ]ك[  م ر[ ]ن[ أ]
আচ্ছদি িরা, লবশ্বাস 

িরা 

  আলমর হওয়া [ك]

—— 

দতািরা কি কনণদথশ 

দাও 

[২:৪৪] দতািরা কি িানুষণি সৎিণিথর কনণদথশ দাও এবং কনণজরা কনণজণদরণি 
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نْفُسَكُمْ          
َ
 الكِْتَابَ                              تَتْلوُنَ                              مْ أنتوَ                       أ

 به  مفعول – منصوب اسم معرفة
—— 

 كِتابة(  )كتْب، ]ن[  [كتب]

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج    

পলখা, িাগ্জ, লেলঠ, বই 

লিতাব 

  +مرفوع بثبوت النون  مضارع  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 

  تلَوة( )تلو،  ]ن[ [تلو]

অনুসরণ িরা, প়ো, আবৃলত্ত 

িরা 

—— 

পাি িণরা 

منفصل   ضمير   + حالّ . ح
 مبتدأ  –

—— 

অথচ দতািরা 

  +مضاف  -منصوب  اسم
 بالاضافة متصل  ضمير

—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

   মূলযবান হওয়া [ك]

  িৃপণ হওয়া [س ]

—— 

কনণজণদরণি 

 ভুণল য্াও, অথচ দতািরা কিতাব পাি িণরা। তবুও কি দতািরা কচন্তা িণরা না? 

 

فلََا                                
َ
 ﴾ ٤٤﴿    تَعْقِلوُنَ                                                                     أ

 فاعل  –متصل   ضمير  بثبوت النون + مرفوع مضارع  فعل
—— 

 )عقْل(  [ض ]  [ل ق]ع 
প্রাপ্ত হওয়া, সচ্ছেতন হওয়া, অনুধাবন িরা 

عُقول  عُقْل  ج     

জ্ঞান, িারণ, বুলদ্ধমত্তা, রক্তপণ 

—— 

দতািরা কচন্তা িণরা 

  نفي. ح + زائد - ف  + استفهام. ح
—— 

তবুও কি না 

কিতাব পাি িণরা। তবুও কি দতািরা কচন্তা িণরা না? 

 

بَِْ                         وَاسْتَعِينُوا          لَاةِ                                   باِلصَّ  وَإنَِّهَا                         وَالصَّ
  بفعل  مشبه. ح + استئنافية -و

 « نّ إ»م اس  – + ضمير متصل 
—— 
 অবশয তা 

 مجرور اسم معرفة  + عطف. ح

—— 

 [ صلو]
II নামাজ প়ো  

  صلَة ج صلوات   صلوة،

  – مجرور  اسم  معرفة + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

  )صبْ(  ض[]  [صب ]

ماض   فعل + عطف. ح
الضم لاتصاله   مبني على

  –متصل   ضمير   +بالواو 
 فارقة  «ا »  فاعل،

—— 
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নামাজ 

—— 

নািাণজর িাধযণি 

বাাঁধা, তধ ে ধরা, লবরত 

র্ািা 

—— 

তধণয্থর সাণথ 

[عون ] 

II সাহা য িরা  

X সাহা য োওয়া 

—— 

সাহায্য প্রাথথনা িণরা 

[২:৪৫] তধণয্থর সাণথ সাহায্য প্রাথথনা িণরা নািাণজর িাধযণি। অবশয তা য্ণথি িকিন। 

 

َاشِعِيَ                        عَََ                                     إلَِّ                              لكََبيَِة            
ْ
 ﴾٤٥﴿  الْ

 بالخب متعلق –  مجرور  اسم معرفة

—— 

 )خُشوع(  ]ف[ [ خشع]

লবনয়ী হওয়া 

—— 

কবনয়ী দলািণদর 

 جرّ 

 —— 

ওপর 

 حص  /  استثناء. ح
——   

ছাডা 

  +المزحلق( ) كيد أ ت -ـ ل
 « نإ»خب  - مرفوع اسم

—— 

  كُبْ،) [ك ] [ ن[ ] كب]
 ( كِبارة

ব়ে হওয়া 

  كبِير   

ব়ে 

—— 

য্ণথি িকিন 

কিন্তু দস সিস্ত কবনয়ী দলািণদর পণক্ষই তা সম্ভব; 

 

ِينَ              نَّهُمْ                            يَظُن ونَ                           الََّّ
َ
 مُلاقوُاْ                                 أ

بالواو لأنه جمع   مرفوع اسم
وحذفت النون   - مذكر سالم 

 فارقة  «ا» مضاف - لإضافة
—— 

)لِقاء( ]س[ [لقي ]   III 

পমািাচ্ছবলা িরা, সাোৎ 

িরা 

  مُلَقون

اسم   -متصل  ضمير  + بفعل  مشبه. ح
 « نإ»

 —— 

দয্, তাণদরণি 

 بثبوت مرفوع مضارع  فعل
   فاعل – متصل  ضمير   + النون

 الصلة   الجملة ~
—— 

 )ظنّ(  ]ن[ [ ن  ن ظ]

লেন্তা িরা, লবশ্বাস িরা 

—— 

দিয়াল িণর 

ف محل   - موصول اسم
 جر صفة 

—— 

য্ারা 
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সাোৎিারী 

—— 

সমু্মিীন 

[২:৪৬] য্ারা এ িথা দিয়াল িণর দয্, তাণদরণি সমু্মিীন হণত 

 

نَّهُمْ                     رَبِّهِمْ              
َ
 ﴾ ٤٦﴿  رَاجِعُونَ                        إلَِيْهِ                                   وأَ

جمع مذكر  بالواو لأنه   مرفوع اسم
النون عوض عن التنوين   – سالم   

—— 
( رجُوع  [ )ض[ ] رجع]   

লেচ্ছর আসা 

—— 

কফণর দয্ণত হণব 

 متعلق بالخب –  ضمير  + جرّ 
—— 

তাোঁরই কদণি 

  + بفعل  مشبه . ح + عطف. ح
 « نإ »اسم   - متصل ضمير

—— 

তারা কনিয়ই 

  مضاف – مجرور  اسم
 ضمير  + إليه

—— 
 (  ربّ [ )ن]  [ربب] 

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 

—— 

পরওয়ারণদগাণরর 

 হণব স্বীয় পরওয়ারণদগাণরর এবং তাোঁরই কদণি কফণর দয্ণত হণব। 

 

ائيِلَ                        يآَبنَِّ              نعِْمَتَِ                              اذْكُرُوا                               إسَِِْ
منع من   منصوب  بالفتح  اسم

  ضمير   الظهره ما قبل الياء +
على   ف محل جر  «ي» متصل 

  الياء  فتحت  ،السكون
 « ال»باسم معرف لاتصاله  

—— 

[ ]ن[ ]ف[ ]س[ )نعمة،  نعم ]
   منعَْم(  

সুচ্ছখ র্ািা, খুলি হওয়া 

—— 

  ون +لنا  على حذف مبني  أمر فعل
 « ا »فاعل  -متصل  ضمير

—— 
 ( تذكار ذِكر،) [ ن]  [ذكر] 

মচ্ছন রাখা 

—— 

স্মরে িণরা 

  بلًَ بالفتح  منصوب علم  اسم
  - من الكسرة )ممنوع(

 مضاف إليه 
—— 

ইসরাইলগে 

  منصوب اسم+  نداء. ح
  بالياء لأنه جمع مذكر سالم،

  حذفت النون لإضافة
 )مضاف( 

—— 

 [ بنين]

V ]بن[      

দত্তি রাখা 

  نونبَ  ابن  ج إبناءُ،

পুত্র, উত্তরালধিারী 

،  أبناءُ  ج ابن  = بنُيَّة بنَِيَ
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আিার িণরকছ 

অনুগ্রণহর 

সন্তান 

—— 

দহ বকন 

[২:৪৭] দহ বকন ইসরাইল! দতািরা স্মরে িণরা আিার অনুগ্রণহর িথা, 

 

نْعَمْتُ                             الَّتِ             
َ
نِّّ                                عَليَْكُمْ                                 أ

َ
 وأَ

  + بفعل  مشبه . ح + عطف. ح
 « ن إ» اسم – ضمير متصل 

—— 

এবং দয্, আকি 

 بالفعل  متعلق – ضمير  + جرّ 
—— 

দতািাণদর ওপর 

السكون  ماض مبني على   فعل
  ضمير +لاتصاله بالفاعل 

 فاعل  –متصل  
—— 

[ ]ن[ ]ف[ ]س[ )نعمة،  نعم ]
  منعَْم(  

সুচ্ছখ র্ািা, খুলি হওয়া 

IV সুখী িরা 

—— 

দান িণরকছ আকি 

 موصول اسم
—— 

য্া 

য্া আকি িণরকছ এবং (স্মরে িণরা) দস কবষয়কট দয্, আকি  

 

لْتُكُمْ                               ﴾ ٤٧﴿العَْالمَِيَ  عَََ                                                         فَضَّ
 مجرور  اسم  عرفة+ م جر

—— 

( عِلمْ[ )س [ ] علم]   

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

  ضمير   مبني على السكون لاتصاله بالضمير + ماض  فعل
  «م» مفعول به،اب  ط لالخمتصل  ضمير  +  فاعل –متصل  

 علَمة جمع الذكور
—— 

  ]ن[ ]س[   [فضل ]

অলতলরক্ত হওয়া  

II অগ্রালধিার পদওয়া  

—— 

আকি দতািাণদরণি উচ্চিয্থাদা দান িণরকছ 
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সিগ্র কবণশ্বর 

 দতািাণদরণি উচ্চিয্থাদা দান িণরকছ সিগ্র কবণশ্বর ওপর। 

 

ا                              وَاتَّقُوا           تَِْزيِ                                   لَ                                يوَْم 
على  بالضمة  المقدرة  مضارع  فعل

 الياء للثقل 
—— 

 (  جزاء]ض[ )  [جزي] 

েলতপূরণ পদওয়া, িালস্ত 

পদওয়া, তৃলপ্ত পদওয়া, 

প্রলতদান পদওয়া 

  جزاء  

প্রলতদান, পুরস্কার, পেরত, 

িালস্ত 
—— 

উপিাণর আসণব 

 نفي . ح
 —— 

না 

 مفعول به  منصوب اسم
—— 

 [ م و ي ] 

——  

দস কদণনর 

  ماض فعل + عطف. ح
على الضم لاتصاله  مبني 
  –متصل  ضمير  +  بالواو

 فاعل 
—— 

 ( وِقايةَ وقْ،]قي[ ]ض[ )

রো িরা, সংরেণ 

িরা 

VIII সতিে হওয়া, 

ভয় িরা 

   وِقاء   ،وق 

 লনরাপত্তা 

  متّق   
পখাদাভীরু 
—— 

আর ভয় িণরা 

[২:৪৮] আর দস কদণনর ভয় িণরা, য্িন দিউ 

 

 شَيْئ ا                                  نَفْس                                    عَنْ                            نَفْس           
 مفعول به  منصوب اسم

—— 

  [ءشي]
—— 

সািানয 

 مجرور  اسم
—— 

(  [ نفس]   )نفَس 

  মূলযবান হওয়া  [ك]
  িৃপণ হওয়া  [س ]

نثُفوس  )م( ج  نفس     

আত্মা, বযলক্ত 

—— 

 جرّ 
 —— 

জনয 

   مرفوع اسم
—— 

(  [نفس]  )نفَس 

  মূলযবান হওয়া  [ك]
 িৃপণ হওয়া  [س ]

نثُفوس  )م( ج  نفس     

আত্মা, বযলক্ত 

—— 
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িারও দিউ 

িারও সািানয উপিাণর আসণব না 

 

 شَفَاعَة                                   مِنْهَا                                  يُقْبَلُ                            وَلَ          
  ائبن  - بالضمة مرفوع اسم

 فاعل 
—— 

  (شفاعة ،شفْع) [ف ]  [شفع ] 

মধযস্থতা িরা, লিগুণ িরা, 

সং ুক্ত িরা 

   شفاعة 

মধযস্থতা 

—— 

দিাণনা সুপাকরশও 

 بالفعل  متعلق –  ضمير  + جرّ 
—— 

তার দথণি 

 مرفوع مجهول  ضارع م  فعل
 بالضمة 
—— 

  (قُبول)  [س ]   [قبل]

গ্রহণ িরা  

IV িাচ্ছছ পনওয়া, িানা 

  )ظرف(  - قَبلًَ قَبلُْ من قبل،  

পূচ্ছবে, ইলতপূচ্ছবে   

—— 

িবুল হণব 

  فين . ح + عطف. ح
—— 

এবং না 

এবং তার পণক্ষ দিাণনা সুপাকরশও িবুল হণব না, 

 

 عَدْل                                     مِنْهَا                                يؤُْخَذُ                           وَلَ         
 نائب فاعل  – مرفوع اسم

—— 

 )عدْل( ]ض[  [عدل ]
সলঠিভাচ্ছব িরা 

عُدولعَدْل  ج     

নযায়, লঠি, সমান 

—— 

ক্ষকতপূরেও 

  متعلق بالفعل -ضمير  + جرّ 
—— 

িারও দথণি 

 بالضمة  مجهول مضارع  فعل
—— 

 ( خْذأ) ]ن[  [خذأ]

গ্রহণ িরা, দখল িরা 

—— 

দনওয়া হণব 

 نفي . ح + عطف. ح
 —— 

এবং না 

 িারও িাছ দথণি ক্ষকতপূরেও দনওয়া হণব না এবং  
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ونَ                                          هُمْ                                     وَلَ                    ﴾ ٤٨﴿  يُنْصَُِّ
 فاعل  –متصل  ضمير  مضارع بثبوت النون + فعل

—— 

 نصُور(  )نصْ، ]ن[ [ نص]

সাহা য িরা 

—— 

সাহায্যও পাণব 

 ضمير
—— 

তারা 

 نفي . ح استئنافية + ح.
—— 

এবং না 

তারা দিাণনারিি সাহায্যও পাণব না। 

 

 آلِ   مِنْ                                              نَََّيْنَاكُمْ                                                  وَإذِْ          
متعلق    –  مجرور  اسم جرّ + 

 بالفعل 
—— 

    ، مآل( ولأ) [ن]  [ولأ]

লেচ্ছর আসা 

  آل
পলরবার, সালর্ 

—— 

দলািণদর দথণি 

  –متصل   ضمير   بضمير + تصالهماض مبني على السكون لا فعل
  ف –  الجملة ~  الجمع  علَمة «م » به مفعول –ضمير متصل  + فاعل 

 لإضافة ا ب  جر محل

—— 
 نجاء(   ]ن[ )نجوْ، [و  نج]

রো িরা 

II োজাে সদওয়া 

  نجاة   

পলায়ন, লনরাপত্তা 

—— 

আকি দতািাকদগণি িুকক্তদান িণরকছ 

  زمان  . ظ + عطف. ح
مبني على السكون ف محل  
نصب  مفعول به لفعل  

  « اذكر» مقدر
—— 

আর য্িন 

[২:৪৯] আর (স্মরে িণরা) দস সিণয়র িথা, য্িন আকি দতািাকদগণি িুকক্তদান িণরকছ 

 

 العَْذَابِ                             سُوءَ                               يسَُومُونكَُمْ                        فرِْعَوْنَ          
مضاف   -  مجرور  اسم معرفة

 إليه 

—— 

  )عذوبة( ]ك[ [ عذب]

লমলষ্ট হওয়া  

 به  مفعول منصوب اسم
—— 

 ء( سوْ ) ]ن[ ء[  و س]

খারাপ 

أسواء  سُوء  ج      

  + بثبوت النون  مضارع  فعل
  +محل رفع فاعل   ف « و» ضمير
 به  مفعول – متصل  ميرض

—— 

بالفتحة   مجرور علم  اسم
 (عوممن)بدلًا من الكسر  
—— 

দফরাউণনর 
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II বযর্া পদওয়া, িালস্ত 

পদওয়া 

  ذَابعِ عذْب  ج 

লমলষ্ট 

ذِبة  ع أعَذاب  ج    

িালস্ত  

—— 

শাকস্ত 

খারাপ, েত 

—— 

িকিন 

  )سْوم(  ]ن[ سوم[]

আচ্ছরাপ িরা 

—— 

য্ারা দতািাকদগণি শাকস্ত 

দান িরত 

 দফরাউণনর দলািণদর িবল দথণি, য্ারা দতািাকদগণি িকিন শাকস্ত দান িরত; 
 

وُنَ             بْنَاءَكُمْ                      يذَُبِِّ
َ
 نسَِاءَكُمْ                            وَيسَْتَحْيُونَ                         أ

ضمير   + بهمفعول  منصوب اسم
علَمة   «م »طَب ا متصل المخ 

 جمع

—— 

[ نسو]  

 نسوان، نسِاء    نسِوة، ج مرأةا 
 মলহলা 

—— 

স্ত্রীকদগণি 

  مضارع  فعل + عطف. ح
  – متصل  ضمير بثبوت النون +

 فاعل 
—— 

 ]س[ )حياة(   [ ي ي  ح]

পবাঁচ্ছে থাকা 

  II দীর্ণজীবী করা 

X বাাঁরিনয় রাখা 

  حياء  

লিা 

حيواتحياة  ج    

জীবন 

—— 

জীকবত রািত 

+   مفعول به  – منصوب اسم
 متصل مضاف إليه  ضمير

—— 

  بن[]

V দত্তি পনওয়া 

  )بِناء(  ]ض[ [ بني]

ততলর িরা 

  بنون   ابن  ج أبناءُ،

পছচ্ছল 

—— 

দতািাণদর পুত্রসন্তানণদরণি 

مرفوع  بثبوت  ضارع م  فعل
  – ضمير متصل   + النون

 فاعل 
—— 

   II ]ف[ )ذبحْ(   [ذبح ]

জবাই িরা 

  ذبحْ   
জবাইিরণ 

  ذَبائحُ ذبيحة ج  

পশু 

—— 

জবাই িরত 

দতািাণদর পুত্রসন্তানণদরণি জবাই িরত এবং দতািাণদর স্ত্রীকদগণি অবযাহকত কদত। 

 

 مِنْ                                بلََاء                                      لكُِمْ ذى                                 وَفِ             
 جرّ 

 —— 

 مبتدأ – مرفوع اسم
—— 

الجملة   - ف محل جر  شارةإ  اسم
 خب مقدم 

 جرّ  + استئنافية -و
 —— 
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পক্ষ দথণি [بلو] ]بلو، ]ن( )   بلَء 

পরীো িরা 

—— 

পরীক্ষা 

 —— 

তাণত 

বস্তুত কছল 

বস্তুত তাণত পরীক্ষা কছল দতািাণদর 

 

 ﴾ ٤٩﴿  عَظِيم                                                                     رَبِّكُمْ                           
 « ء بلَ ـ»مرفوعة لصفة 

—— 

( ]ك[ [ عظم]   )عِظَم 

ব়ে হওয়া 

عُظماءُ عظيم  ج    

ব়ে 

—— 

িকিন 

 بالخب متعلق – ضمير + مجرور  اسم
—— 

  ( ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 

—— 

দতািাণদর পালনিতথার 

পালনিতথার পক্ষ দথণি, িহা পরীক্ষা। 

   

 الَْْحْرَ                           بكُِمُ                                    فَرَقْنَا                                   وَإذِْ             
  بهمفعول  منصوب اسم معرفة

—— 

  ]س[  [بحر]

েমলিত হওয়া  

II সমুদ্রভ্রমণ িরা 

بحار  بحرْ  ج    

সমুদ্র 

—— 

সাগরণি 

متعلق   - ضمير  + جرّ 
  بالفعل
—— 

দতািাণদর জনয 

مبني على  السكون   ماض  فعل
  –متصل   ضمير   + بالضمير لاتصاله  

 فاعل 
—— 

  )فُرقان( ]ن[ [فرق]

পৃর্ি িরা 

فُروق  فريق  ج    

দল, ইউলনি 

—— 

আকি কদ্বিকিত িণরকছ 

مبني   زمان .  ظ + عطف. ح
مفعول به  -على السكون 

 بالفعل مقدر 
—— 

আর য্িন 

[২:৫০] আর য্িন আকি দতািাণদর জনয সাগরণি কদ্বিকিত িণরকছ, 
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نََْيْنَاكُمْ               
َ
غْرَقْنَا                                   فَأ

َ
 فرِْعَوْنَ                       آلَ                         وأَ

  –  منصوب علم  اسم    
  بدلًا  ة حبالفت إليه مضاف

 الكسرة  من

 (عوممن)

—— 

দফরাউণনর 

   منصوب اسم
 مفعول به مضاف 

—— 

،  ولأ) [ن]  [ولأ]
   مآل( 

লেচ্ছর আসা 

  آل
পলরবার, সালর্ 

—— 

দলািকদগণি 

مبني   ماض فعل + عطف. ح
  الفاعل + لاتصالهعلى السكون 

 المتكلم   –ضميرمتصل 
—— 

 )غرَق( ]س[  [غرق]
অলতলরক্ত হওয়া 

IV ডুরবনয় সদওয়া 

—— 

এবং ডুকবণয় কদণয়কছ 

مبني على السكون   ماض فعل  + سببيةّ -ـ ف
+   فاعل –متصل  ضمير الفاعل +  لاتصاله

 علَمة جمع « م»مفعول به  -المخاطَب  ضمير
—— 

 ]ن[ )نجو، نجاء(   و[ ج ن]
রক্ষা পাওয়া 

IV রো িরা 

—— 

অতঃপর দতািাণদরণি বাোঁকচণয় কদণয়কছ 

অতঃপর দতািাণদরণি বাোঁকচণয় কদণয়কছ এবং ডুকবণয় কদণয়কছ দফরাউণনর দলািকদগণি 

 

 ﴾٥٠﴿    تَنْظُرُونَ                                                               مْ أنتوَ                 
 فاعل  –ضميرمتصل   بثبوت النون والواو فاعل + مضارع  فعل

—— 

، ]ن[  [نظر]  منظَر( )نظَر 

পদখা 

—— 

দদিকছণল 

  متصل   ضمير   + حالّ . ح
—— 

অথচ দতািরা 

অথচ দতািরা দদিকছণল। 
 

رْبَعِيَ                           مُوسَ                           وَاعَدْناَ                                   وَإذِْ                
َ
 أ

بالياء. لأنه جمع   منصوبظ. زمان 
عوض عن    «ن »لم و ا مذكر  س 

 حركة  المفرد
—— 

  ]ف[ [ ربع]

  منصوب علم  اسم
بالفتحة  المقدرة على  

 ألألف للتعذر 
—— 

িুসার 

مبني على السكون   ماض  فعل
متصل   ضمير  لاتصاله بضمير +

 فاعل  – متكلمين
—— 

[وعد  ]    

مبني   زمان  . ظ + عطف. ح
مفعول به   - على السكون 

 بالفعل مقدر 
—— 

আর য্িন 
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িদম গ্লতচ্ছত েলা 

  أربعة /أربع   

োর 

  أربعون
েলল্লি 

—— 

চকল্লশ 

—— 

আকি ওয়াদা িণরকছ 

[২:৫১] আর য্িন আকি িুসার সাণথ ওয়াদা িণরকছ চকল্লশ রাকত্রর 

 

َذْتمُ                                   ثُمَّ                      لَيْلةَ            الْعِجْلَ                                            اتََّّ
  منصوب اسم معرفة

 مفعول به 
—— 

  )عجَل(  ]س[  [ل ج ع]
তা়োহুচ্ছ়ো িরা 

،  عِجَلةَ    عِجْل  ج عُجول 

পগ্াবৎস 

—— 

দগাবৎস 

  ضمير   بالضمير + تصالهلامبني على السكون  ماض  فعل
 فاعل  –متصل  

—— 
  VIII ( خْذأ]ن[ )  [خذ]أ

গ্রহণ িরা, দখল িরা 

—— 

দতািরা বাকনণয় কনণয়ছ 

عطف . ح  
 

 —— 

অতঃপর 

  ~  منصوب اسم
 تمييز
——    

  [ ليل]
—— 

রাকত্রর 

অতঃপর দতািরা দগাবৎস বাকনণয় কনণয়ছ। 

 

 ﴾٥١﴿  ظَالمُِونَ                                مْ أنتوَ                                    بَعْدِهِ                               مِنْ     
مرفوع بالواو لأنه جمع مذكر   اسم

 خب –سالم 
—— 

  (ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]

অনযায় িরা, ভুল িরা 

ظُلمْات    جظُلمْة    

অন্ধিার 

  – منفصل  ضمير   + حالية. ح
 مبتدأ
—— 

এবং দতািরা 

متصل   ضمير متعلق بالفعل +   مجرور  اسم
 بالإضافة 
—— 

 ]ك[ )بعْد(   ع د [ ب]

দূচ্ছর হওয়া 

  بعْد  ج أبعاد  
দূরত্ব 

  جرّ 
—— 

হণত 
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—— 

জাকলি 

—— 

তারপর 

িুসার অনুপকস্থকতণত। বস্তুত দতািরা কছণল জাকলি। 

 

 بَعْدِ  مِنْ                                عَنْكُمْ                                      عَفَوْناَ                               ثُمَّ       
متعلق   – اسم مجرور  + جرّ 

 مضاف  ~  بالفعل
—— 

 ]ك[ )بعْد(  ع د[ ب]

দূচ্ছর হওয়া 

 بعْد  ج أبعاد   
দূরত্ব 

—— 

পণরও 

  متصل جر + ضمير متعلق بالفعل 
—— 

দতািাণদরণি 

تصاله  مبني على السكون لا ماض  فعل
 فاعل  – بضمير + ضمير المتكلمين 

—— 
 ]عفو[ ]ن[ )عفو( 

দূর িরা, মুচ্ছছ পেলা 

—— 

আকি ক্ষিা িণর কদণয়কছ 

 عطف  .ح
—— 
 তারপর 

[২:৫২] তারপর আকি তাণতও ক্ষিা িণর কদণয়কছ, 

 

 ﴾ ٥٢﴿ تشَْكُرُونَ                                            لعََلَّكُمْ                                     ذَلكَِ           
 فاعل  –متصل  ضمير  فعل مضارع بثبوت النون +
—— 

  شكْر( )شُكران،  ]ن[   [شكر]

িৃতজ্ঞ হওয়া 

—— 

দতািরা িৃতজ্ঞ হও 

 لعل»اسم  –متصل  ضمير + ل عبف  مشبه. ح
—— 

য্াণত দতািরা 

ف  مضا  – شارة إ  اسم
 إليه 

—— 

তার 

য্াণত দতািরা িৃতজ্ঞতা স্বীিার িণর নাও। 
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 الكِْتَابَ                            مُوسَ                            آتيَْنَا                                وَإذِْ              
 مفعول به ثان  – منصوب اسم معرفة

—— 
 كِتابة(  )كتْب، ]ن[  [كتب ] 

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج    

পলখা িাগ্জ, লেলঠ, বই 

—— 

কিতাব 

  منصوب علم  اسم
بالفتح  المقدر على  

 ألألف للتعذر 
—— 

িুসাণি 

  السكون مبني على   ماض  فعل
  – متصل  ضميرلاتصاله بالضمير + 

 فاعل 
—— 

 ( أتي ،تيانإ [ )ض ]  [تيأ] [ي  ت]أ
আসা 

IV দান িরা, আনা  

—— 

আকি দান িণরকছ 

مفعول   زمان  . ظ + عطف. ح
 بالفعل محذوف تقديره به

—— 

আর য্িন 

[২:৫৩] আর (স্মরে িণরা) য্িন আকি িুসাণি কিতাব এবং 

 

 ﴾ ٥٣﴿  تَهْتَدُونَ                                            لَعَلَّكُمْ                                 وَالفُْرْقَانَ          
 فاعل  –متصل  مير ض + النون بثبوت  مضارع  فعل

—— 
  VIII (هِداية هُدًى،  هدي،) [ ض]  [هدي ]

সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা 

—— 

সরল পথ প্রাপ্ত হও 

 « لعل» اسم  –متصل  ضمير + ل عبف  مشبة. ح
—— 

য্াণত 

 منصوب اسم معرفة  + عطف. ح
—— 

 ( قراءة) ]ف[   [أ رق]
পৃর্িিারী 

—— 

সতয-কিথযার পাথথিযিারী 

সতয-কিথযার পাথথিয কবধানিারী কনণদথশ দান িণরকছ, য্াণত দতািরা সরল পথ প্রাপ্ত হণত 

পাণরা। 

 

 لقَِوْمِهِ                                  مُوسَ                         قاَلَ                                  وَإذِْ              
متصل   ضمير + مجرور  اسم  + جرّ 

 بالفعل  متعلق –ضافة بالإ
—— 

 ( قيام   قومة،[ )ن[ ] قوم]

দাাঁ়োচ্ছনা 

مرفوع بالضمة   علم  اسم
المقدر على ألألف للتعذر  

   فاعل –

—— 

িুসা 

مبني على   ماض  فعل
 الفتح  

———— 
  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

 مفعول به زمان  . ظ + عطف. ح
  بالفعل محذوف تقديره 

—— 

আর য্িন 
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أقوام  قوْم  ج    

জনতা, পলাি 

—— 

তার সম্প্রদায়ণি 

বলল 

[২:৫৪] আর য্িন িুসা তার সম্প্রদায়ণি বলল, 

 

نْفُسَكُم                                 ظَلمَْتُمْ                            إنَِّكُمْ                     قوَْمِ  ياَ          
َ
  أ

  ضمير مفعول به + -منصوب  اسم
  –علَمة جمع   «م » متصل المخاطَب 
 « نإ »خب   الجملة

—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

 িৃপণ  [س ] মূলযবান হওয়া  [ك]

হওয়া  

 نفُوس   ،نفُسأ)م( ج  نفس  

 আত্মা, বযলক্ত 

—— 

দতািাণদরই 

له  ا السكون باتص   على مبني ماض  فعل
  «م » فاعل –متصل   ضمير   بضمير +

 علَمة جمع 

—— 

  (ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]

অনযায় িরা, ভুল িরা 

 ظُلمْات    جظُلمْة  

অন্ধিার 

—— 

দতািরা ক্ষকতসাধন িণরছ 

  ضمير + بفعل   مشبه. ح
 « نإ»متصل اسم 
—— 

 কনিয়ই দতািরা 

  اسم + نداء. ح
بالفتحة   منصوب

ضمير متكلم    المقدر +
 محذوف 
—— 

  قومة،[ )ن[ ] قوم]
 ( قيام  

দাাঁ়োচ্ছনা 

أقوام  قوْم  ج    

জনতা, পলাি 

—— 

দহ আিার 

সম্প্রদায় 

দহ আিার সম্প্রদায়, দতািরা দতািাণদরই ক্ষকতসাধন িণরছ 

 

َاذِكُمُ                                                                باَرئِكُِمْ   إلَِ                         فَتُوبُوا                             العِْجْلَ                       باِتَِّّ
  بالفعل متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 

 متصل المخاطَب ضمير  +
—— 

 )برْء(  ]ف[ رء[  ب]

সৃলষ্ট িরা 

 برْء  

مبني على   ماض فعل  + سببّ . ح
  ميرض  لاتصاله بالواو + الضم

 فارقة  «ا »  فاعل، –متصل  
—— 

(  متاب توبة، توب،[ )ن]  [توب]
অনুতাপ িরা 

مفعول    منصوب اسم معرفة
 « اتخاذ» به للمصدر 

—— 

  )عجَل(  ]س[  [ل ج ع]
তা়োহুচ্ছ়ো িরা 

و   –  مجرور  اسم  + جرّ 
متصل   ضمير مضاف +

متعلق    -مضاف إليه 
 « اتخاذ»بالفعل 

—— 

  VIII ( خْذأ]ن[ )  [خذ]أ
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সৃলষ্ট  

  البَِئُ 
স্রষ্টা, আল্লাহ 

—— 

স্বীয় স্রিার প্রকত 

—— 

িাণজই তওবা িণরা 

، عِجَلةَ    عِجْل  ج عُجول 
পগ্াবৎস 

—— 

এই দগাবৎস 

গ্রহণ িরা, দখল িরা 

—— 

গ্রহে িণর 

এই দগাবৎস কনিথাে িণর। িাণজই এিন তওবা িণরা 

 

نْفُسَكُمْ                                فَاقْتُلوُا          
َ
 خَيْ                             ذَلكُِمْ                                أ

 خب –مرفوع  اسم
—— 

 )خيْر(  [ ]ض[ خير ]

পছে িরা 

 خيَار  خير  ج 
 ভাচ্ছলা, উত্তম 

 

িলযােির 

  « ك»  للبعد،  «ل» شارةإ  اسم
  –علَمة جمع   «م » للخِطاب،

 مبتدأ

—— 

এটাই 

  ضمير مفعول به + منصوب اسم
  «م »متصل المخاطَب لإضافة 

 علَمة جمع  
—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

  মূলযবান হওয়া [ك]

 িৃপণ হওয়া  [س ]

  نفُوس   ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা, বযলক্ত 

—— 

কনণজণদর 

  علىأمر مبني  فعل + عطف. ح
  –متصل   ضمير   حذف النون +
 فارقة  « ا » فاعل 

—— 

  )قتلْ( ]ن[  [قتل]

হতযা িরা 

—— 

এবং প্রাে নাও 

স্বীয় স্রিার প্রকত এবং কনজ কনজ প্রাে কবসজথন দাও। এটাই িলযােির 

 

 فَتَابَ                                    باَرئِكُِمْ                              عِنْدَ                      لَكُمْ             
مبني   ماض فعل  + استئنافية - فاء

 على الفتح 
—— 

  (  متاب توبة، توب،[ )ن]  [توب]

অনুতাপ িরা, পলরতযাগ্ িরা, 

অনুগ্রহ িরা 

—— 

  متصل – ضمير + مجرور  اسم
 مضاف إليه  ~   بالإضافة 

—— 

 )برْء(  ]ف[ رء[  ب]

সৃলষ্ট িরা 

  برْء  

متعلق بخب   مكان. ظ
  مضاف -

—— 

কনিট 

  متعلق –  ضمير  + جرّ 
   متعلق بخب 

—— 

দতািাণদর জনয 
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কতকন িাফ িরণলন সৃলষ্ট  

  البَِئُ 
স্রষ্টা, আল্লাহ 

—— 

দতািাণদর স্রিার 

দতািাণদর জনয দতািাণদর স্রিার কনিট। 

 

 هُوَ                                             إنَِّهُ                                                    عَلَيْكُمْ             
 أ مبتد –  منفصل ضمير

 —— 

কতকনই 

  « ن إ»اسم  -ضمير متصل + بفعل   مشبه. ح
—— 

কনঃসণেণহ কতকন 

 متعلق بالفعل  - ضمير  + جرّ 
—— 

দতািাণদর 

তারপর দতািাণদর প্রকত লক্ষ িরা হণলা। কনঃসণেণহ কতকনই 

 

 ﴾ ٥٤﴿   الرَّحِيمُ                                                             التَّوَّابُ                                  
 صفة مرفوعة 
—— 

  مرحمة(  )رحمة،  [س ]  [ رحم]

দয়া পাওয়া, অবযাহলত পদওয়া 

رحُماءُ رحيم  ج    

দয়ািীল 

—— 

অতযন্ত দিণহরবান 

 خب – مرفوع اسم معرفة
—— 

  (  متاب توبة، توب،[ )ن]  [توب]

অনুতাপ িরা, পলরতযাগ্ িরা, েমা িরা, অনুগ্রহ িরা 

—— 

ক্ষিািারী 

ক্ষিািারী, অতযন্ত দিণহরবান। 

 

 لنَْ                          مُوسَ  ياَ                                قُلتُْمْ                                 وَإذِْ             
 نفي . ح

——  
িকস্মনিাণলও না 

+ اسم مرفوع على الضم   نداء. ح
  ف  –لألف للتعذر  ا المقدر على  

 منصوب  محل

مبني على السكون   ماض  فعل
متصل   ضمير لاتصاله بالفاعل +

 فاعل  –

 – زمان  . ظ + عطف. ح
مفعول به بالفعل محذوف  

   «اذكروا» رهيتقد
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—— 

দহ িুসা 

——   
  (قول) [ن]  [قول] 

বলা 

—— 

দতািরা বলণল 

—— 
 আর য্িন 

[২:৫৫] আর য্িন দতািরা বলণল, দহ িুসা, িকস্মনিাণলও 

 

 نرََى                          حَتَّ                            لكََ                                       نؤُْمِنَ                  
 منصوب  مضارع  فعل

—— 

ي، رُؤْية( ]ف[   [ي أ ر]
ْ
  )رأ

পদখা, জানা, উপললি 

িরা 

—— 

আিরা দদিণত পাব 

  جرّ 
—— 

য্তক্ষে না 

متعلق   متصل مير ض + جرّ 
 بالفعل 
—— 

দতািাণি 

 منصوب  مضارع  فعل
—— 

 [ ك ]  [منأ]

লবশ্বস্ত হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

আিরা কবশ্বাস িরব না 

আিরা দতািাণি কবশ্বাস িরব না, য্তক্ষে না আিরা 

 

          َ خَذَتكُْمُ                              جَهْرَة                            الِلَّ
َ
اعِقَةُ                             فَأ                                                          الصَّ

 فاعل  -مرفوع اسم معرفة
—— 

  )صاعقة( ]ف[  [صعق ]

আঘাত িরা লবদুযৎ 

লদচ্ছয় 

—— 

কবদুযৎ 

فعل ماض مبني على   + استئنافية  – فاء
  ضمير السكون لاتصاله بتاء تأنيث +

 علَمة جمع  « م»المخاطَب 
—— 

  VIII ( خْذأ]ن[ )  [خذ]أ

গ্রহণ িরা, দখল িরা 

—— 

দতািাকদগণি পািডাও িরল 

 حال  – منصوب اسم
—— 

 )جِهار ،جهْر( ]ف[  [جهر]

 পবর হওয়া, প্রিালিত হওয়া 
  جهرة 

প্রিাচ্ছিয 

—— 

প্রিাণশয 

  الجلَلة   لفظة
 به مفعول  منصوب

—— 
 [ لهأ] 

—— 
 আল্লাহণি 

আল্লাহণি (প্রিাণশয) দদিণত পাব। বস্তুত দতািাকদগণি পািডাও িরল কবদুযৎ। 
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 ﴾ ٥٥تَنْظُرُونَ  ﴿                                                                مْ أنتوَ                           
 فاعل  – متصل  ضمير  + بثبوت النون والواو فاعل مضارع  فعل

—— 

، ]ن[  [نظر]  منظَر( )نظَر 

পদখা 

—— 

দতািরা প্রতযক্ষ িরকছণল 

 مبتدأ - منفصل ضمير   + حالّ . ح

—— 

অথচ দতািরা 

অথচ দতািরা তা প্রতযক্ষ িরকছণল। 

 

 مَوْتكُِمْ                       بَعْدِ  مِنْ                                 بَعَثْنَاكُمْ                                ثُمَّ        
  مضاف إليه + – مجرور  اسم

 متصل مضاف إليه  ضمير
—— 

  [ن ] [موت]

মরা 

IV মারা 

  أموات ج ميِّتة  

মৃত 

—— 

দতািাণদর িৃতুযর 

  متعلق – مجرور  اسم+  جرّ 
 مضاف  ~  بالفعل

—— 

  (بعْد) [ك ] [ بعد]

দূরবতেী হওয়া 

  (جر)  بَعْدَ 

অলতলরক্ত 

  من بعدِ  
পচ্ছর 

—— 

পণর 

 

  مبني على السكون لاتصاله + ماض  فعل
متصل   ضمير   + فاعل –المتكلمين  ضمير

 مفعول به 
—— 

  ]ف[ )بعْث(   [ بعث ]

পাঠাচ্ছনা, জাগ্াচ্ছনা, পুনজেীলবত িরা, 

আনা 

—— 

পুনজথীকবত িরলাি 

  عطف. ح
—— 

তারপর 

[২:৫৬] তারপর, িণর য্াওয়ার পর দতািাকদগণি আকি তুণল দাোঁড িকরণয়কছ, 

 

 ﴾ ٥٦﴿  تشَْكُرُونَ                                                             لَعَلَّكُمْ                   
 « لعل » خب  الجملة  ~  فاعل –متصل   ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل

—— 

  شُكْر( )شُكران، ]ن[ [ شكر] 

িৃতজ্ঞ হওয়া 

    «لعل» اسم – متصل  ضمير + بفعل   مشبه. ح
—— 

য্াণত িণর দতািরা 
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—— 

িৃতজ্ঞ হও 

য্াণত িণর দতািরা িৃতজ্ঞতা স্বীিার িণর নাও। 

 

نْزَلْنَا                                الغَْمَامَ                 عَليَْكُمُ                             وَظَلَّلنَْا                 
َ
 وأَ

مبني على   ماض فعل + عطف. ح
  ضمير  بالضمير + لاتصاله السكون

 فاعل  –متصل  
—— 

(  نزول[ )ض[ ] نزل]  

 অবতরণ িরা, পবর িরা 

IV নামাচ্ছনা 

—— 

পাকিণয়কছ 

منصوب   اسم معرفة
 به  مفعول –

—— 

 )غمّ(  ]ن[  ]غمم[

দুুঃখ সদওয়া, 

রবষণ্ণ করা 

  غم  

দুিঃখ, পবদনা 

  غُمام  ج غمائمُِ 

পমঘ 

—— 

দিঘিালার 

متعلق   –  ضمير  + جرّ 
 بالفعل 
——   

দতািাণদর ওপর 

مبني على   ماض فعل + عطف .ح
ضمير   + بضمير  لاتصاله السكون

 فاعل  –متصل  
—— 

  ظُلول(  []ف[ )ظلّ،ظلل]

অবস্থান িরা, র্ািা  

II ছায়া পদওয়া 

—— 

আর আকি ছায়া দান িণরকছ 

[২:৫৭] আর আকি দতািাণদর ওপর ছায়া দান িণরকছ দিঘিালার দ্বারা 

 

لوَْى                          المَْنَّ                  عَلَيْكُمُ          كُُوُا                                        وَالسَّ
ضمير   فعل ماض مبني على الضم لاتصاله +

 فارقة  « ا »  فاعل –متصل  
—— 

 مأكَل(  ]ن[ )أكْل،]أكل[ 

খাওয়া, ধ্বংস িরা 

—— 

দতািরা ভক্ষে িণরা 

ح. عطف + اسم معرفة منصوب  
 مفعول به 

—— 

    سلوْ( )سلوان، ]ن[  ]س ل و[

ভুচ্ছল  াওয়া  

سلَوىسلوى ج     

সান্ত্বনা, পিাচ্ছয়ল পালখ 

—— 

ও সালওয়া 

  منصوب اسم معرفة
 مفعول به  –

—— 

 ]ن[ )منّ(   [ن  ن م]

দয়ালু হওয়া 

أمْنان  منَّ ج   

িলযাণময় 

—— 

‘িান্না’ 

  ضمير  + جرّ 
—— 

দতািাণদর জনয 
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এবং দতািাণদর জনয িাবার পাকিণয়কছ ‘িান্না’ ও ‘সালওয়া’। 

 

 رَزَقْنَاكُمْ                                            مَا                            طَيِّبَاتِ                        مِنْ       
 له بضميرا باتص  السكون   علىماض مبني  فعل
متصل   ضمير   + فاعل – متصل  ضمير  +

 علَمة جمع  « م»المخاطَب مفعول به 
—— 

 ]ن[ )رزْق(  [ رزق]

জীবচ্ছনাপিরণ পদওয়া, দান িরা 

—— 

আকি দতািাণদরণি দান িণরকছ 

 ضافة بالإموصول  اسم
—— 

য্া 

 متعلق بالفعل  - مجرور  اسم
—— 

  ]ط ي ب[ ]ض[ )طيبة،
 طيبْ( 

 ভাচ্ছলা হওয়া, মুগ্ধির 

হওয়া 

—— 

পকবত্র 

 جرّ 
—— 
 হণত 

দসসব পকবত্র বস্তু দতািরা ভক্ষে িণরা, য্া আকি দতািাণদরণি দান িণরকছ। 

 

 كََنوُا                               وَلَكِنْ                              ظَلَمُوناَ                           وَمَا        
الضم لاتصاله    علىناقص مبني  ماض  فعل

 فارقة  « ا »  فاعل –متصل   مير ض  بالواو +
—— 

 كوْن(  ]ن[ )كِيان،  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

তারা কছল 

.  ح+ استئنافية - و
  استدراك
—— 

বরং 

  ضمير   «و » + الضممبني على   ماض  فعل
 متصل المتكلمين ضمير  +  فاعل –متصل  

—— 

  (ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]

অনযায় িরা, ভুল িরা 

ظُلمْات    جظُلمْة    

অন্ধিার 

—— 

তারা আিার দিাণনা ক্ষকত িরণত 

  + استئنافيةح. 
 ح. نفي  

—— 

এবং পাণরকন 

বস্তুত তারা আিার দিাণনা ক্ষকত িরণত পাণরকন, 
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نْفُسَهُمْ                         
َ
 ﴾ ٥٧﴿ يَظْلمُِونَ                                                               أ

 فاعل  –متصل   ضمير   «و» + النون بثبوت  مضارع  فعل
—— 

  (ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]

অনযায় িরা, ভুল িরা 

ظُلمْات    جظُلمْة    

অন্ধিার 

—— 

ক্ষকতসাধন িণরণছ 

 متصل بالاضافة  ضمير مفعول به + منصوب اسم
—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

   মূলযবান হওয়া [ك]

  িৃপণ হওয়া  [س ]

  نفُوس   ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা, বযলক্ত  

—— 

কনণজণদরই 

বরং কনণজণদরই ক্ষকতসাধন িণরণছ। 

 

 هَذِهِ                           ادْخُلوُا                                     قُلْنَا                               وَإذِْ          
 مفعول به -اشارة  اسم

—— 

এ 

  ضمير أمر بحذف النون    +  فعل
فاعل  –متصل    

—— 

  )دُخول( ]ن[   [دخل]

প্রচ্ছবি িরা 

—— 

দতািরা প্রণবশ িণরা 

لاتصاله   السكون مبني على   ماض  فعل
 فاعل  –متصل   ضمير   بضمير +

—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

আকি বললাি 

  زمان . ظ + عطف. ح
به لفعل   مفعول –

  تقديره ذوف  مح
—— 

আর য্িন 

[২:৫৮] আর য্িন আকি বললাি, দতািরা প্রণবশ িণরা এ নগরীণত 

 

 حَيْثُ                           مِنْهَا                              فكَُُوُا                                        القَْرْيةََ         
ف    الضممبني على    مكان .ظ

 مفعول به صب نمحل 
—— 

 [ ث ي  ح]
—— 

  –  ضمير  + جرّ 
 متعلق بالفعل 
—— 

তা হণত 

  ضمير  النون +   بحذفأمر  فعل + عطف. ح
 فارقة  « ا »  فاعل –متصل  

—— 

  ( مأكل أكْل،[ )ن]  [كل أ]

খাওয়া 

  بدل –منصوب  اسم معرفة
 «هذه»

—— 

[قري]  
—— 
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দয্ভাণব —— 

এবং িাও 

নগরীণত 

এবং এণত দয্িাণন িুকশ দিণয় 

 

ا                            شِئْتُمْ                     الَْْابَ                          وَادْخُلوُا                              رَغَد 
 مفعول – منصوب اسم معرفة

 به 

—— 

[بوب]  II 
অধযায় ভাগ্ িরা 

أبواب  باب  ج    

দরজা    

—— 

দরজার দভতর 

أمر   فعل + عطف .ح
  ضمير + النون بحذف 

 فاعل  –متصل  

—— 

  )دُخول( ]ن[   [دخل]

প্রচ্ছবি িরা 

 

দতািরা প্রণবশ িণরা 

 « كلًَ أ» مفعول المطلق )صفة،(

—— 

]ك[ )رغَادة(   [ رغد]
আনেদায়ি হওয়া 

—— 

স্বােণেয 

  السكون مبني على   ماض  فعل
  فاعل، –متصل  ضمير  +  لاتصاله

 جمع  علَمة «م»

—— 

  )مشيئة( ]ف[  أ[ ي  ش]

োওয়া, ইো িরা 

  شياءُ أشئ  ج 

লিছু, লিছু না 

—— 

দতািরা চাও 

স্বােণেয কবচরে িরণত থাণিা এবং দরজার দভতর 

 

ا        د  ة                                     وَقوُلوُا                              سُجَّ  نَغْفِرْ                               حِطَّ
 مضارع مجزوم  فعل

—— 

 ]ض[   [غفر]

 غفْر(  غُفْران، )مغفِرة،

েমা িরা 

—— 

আকি ক্ষিা িরব 

مبتدأ   ~خب   – مرفوع اسم
 « شَأننْا  »تقديره  ~محذوف  

—— 

 )حطّ(  [ ]ن[ ط  ط ح]

রাখা, নামাচ্ছনা 

—— 

কবণিাচন 

  أمر بحذف النون +  فعل +ف عط . ح
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 
  (قول) [ن]  [قول] 

বলা 

—— 

আর বলণত থাণিা 

 حال  منصوب اسم
—— 

  (سُجود ) [ ن]  [سجد ] 

লসজদা িরা 

سجّادونسجّاد  ج    

লসজদািারী 

مساجِدُ مسْجِد  ج   

মসলজদ 

—— 

কসজদা িণর 
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কদণয় প্রণবশ িরার সিয় কসজদা িণর দোণিা, আর বলণত থাণিা—‘আিাকদগণি ক্ষিা 

িণর দাও’—তাহণল আকি দতািাণদর অপরাধ ক্ষিা িরব 

 

     ﴾٥٨﴿   المُْحْسِنيَِ                                 وَسَنََيِدُ                        خَطَاياَكُمْ                    لَكُمْ     
 مفعول به -منصوب اسم معرفة

—— 

( ك]  [سن ]ح    [ )حُسن 

ভাচ্ছলা হওয়া, সুের হওয়া 

IV সলঠি িরা 

  مُحسِن  

উপিারী 

—— 

সৎ িিথশীলণদরণি 

  ضمير+  استقبال. ح+ استئنافية. ح
  –بالضمة   مرفوعمضارع  فعل +

   فاعل 
—— 

  )زيادة( ]ض[  [ زيد]

ব়ে হওয়া, পবলি হওয়া 

—— 

এবং শীঘ্রই অকতকরক্ত দানও 

িরব 

 

  + به مفعول منصوب اسم
 ضافة بالإمتصل  ضمير

—— 

 )خطأ(  ]س[  [ أ ط خ]

ভুল িরা 

خطاء  خطأ،     

ভুল 

—— 

অপরাধ 

  - ضمير  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

 ——  

দতািাণদর 

এবং সৎ িিথশীলণদরণি শীঘ্রই অকতকরক্ত দানও িরব। 

 

ل          ِينَ                              فَبَدَّ                                                 قوَْل                                  ظَلَمُوا                                     الََّّ
  مفعول – منصوب اسم

 به 
—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

িথা 

لاتصاله بالواو   الضممبني على   ماض  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير  +

—— 

  (ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]

অনযায় িরা, ভুল িরা 

ظُلمْات    جظُلمْة    

অন্ধিার 

—— 

জুলুি িণরকছল 

 فاعل - موصول اسم
—— 
য্ারা 

  ماض فعل  + استئنافية. ح
 مبني على الفتحة 
—— 

 [ ]ن[ )بدْل( بدل]

পলরবতেন িরা  

II বদল িরা 

—— 

অতঃপর পালণট কদণয়ণছ 

[২:৫৯] অতঃপর জাকলিরা িথা পালণট কদণয়ণছ, য্া-কিছু 

 ـ
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ِي                              غَيَْ                 لهَُمْ                                 قيِلَ                                    الََّّ
متعلق   - ضمير  + جرّ 

 بالفعل 
—— 

তাণদরণি 

  – نائب فاعل  ،مجهول ماض  فعل
 مستت
—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

বলা হণয়কছল 

جر   – ولصمو اسم
 ضافة بالإ

—— 

তা দথণি য্া 

 صفة  ~  منصوب اسم
—— 

  )غيرة( ]ف[  [غير]

লহংসুি হওয়া 

   غير  

অনযলিছু, বযতীত 

—— 

অনযকিছু 

তাণদরণি বণল দদওয়া হণয়কছল তা দথণি। 

 

نزَْلْنَا               
َ
ِينَ                      عَََ                              فَأ  ظَلمَُوا                                الََّّ

  تصاله +الضم لا  علىماض مبني  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 

  (ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]

অনযায় িরা, ভুল িরা 

ظُلمْات    جظُلمْة    

অন্ধিার 

—— 

জুলুি িণরকছল 

 

   متعلق – موصول اسم
 بالفعل 
—— 
য্ারা 

 جرّ 
—— 

ওপর 

مبني على   ماض فعل  + سببيةّ. ح
متصل   - ضمير   السكون لإضافة +

 فاعل  –
—— 

  ( نزول[ )ض[ ] نزل]

অবতরণ িরা, পবর িরা,   

IV নামাচ্ছনা 

—— 

আকি অবতীেথ িণরকছ 

তারপর আকি অবতীেথ িণরকছ জাকলিণদর ওপর 

 

مَاءِ                     مِنَ                         رجِْز ا                              بمَِا                                             السَّ
متعلق بالفعل   – ولصمو اسم  + جرّ 

 «أنزلنا »
—— 

িারণে 

متعلق بصفة   مجرور  اسم معرفة
 «رجزا »

—— 

  [ن ]  [سمو] 

 جرّ 
 —— 

দথণি 

 منصوب مفعول به  اسم
—— 

 VIII رجز[]
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উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

II ডািা  

IV নাম পদওয়া 

  سُمُو  

উাঁেু 

 ( م ) سمَوات   ج سَماء  

আসমান 

 

‘রাজা ’ মাত্রায় িলবতা 

রেনা িরা 

،   رجِْز   رجُْز 

িালস্ত 

—— 

আজাব 

আজাব, আসিান দথণি, 

 

                             ﴾٥٩﴿ يَفْسُقُونَ                                                                 كََنوُا                             
 فاعل  –متصل   ضمير  + النونمرفوع بثبوت  مضارع  فعل

—— 

 فُسْق(  ]ن[ ]ض[ ]ك[ )فِسْق،   [فسق]

লবপচ্ছর্  াওয়া, অপরাধ িরা 

  فِسْق  
পাপাোলরতা 

 « كان»  اسم – متصل  ضمير ناقص + ماض  فعل
—— 

 كوْن(  ]ن[ )كِيان،  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

তারা কছল 

কনণদথশ লঙ্ঘন িরার িারণে। 

 

 لقَِوْمِهِ                               مُوسَ                         اسْتسَْقَّ                                  وَإذِِ                 
متعلق   مجرور  اسم  + جرّ 

متصل   ضمير   بالفعل +
 ة ضافبالإ

—— 

 ( قيام   قومة،[ )ن[ ] قوم]

দাাঁ়োচ্ছনা 

أقوام  قوْم  ج    

জনতা, পলাি 

—— 

بالضمة   مرفوع علم  اسم
  – المقدر على ألألف للتعذر. 

 فاعل 
—— 

িুসা 

الفتح    على مبنيماض  فعل
 للتعذر لألف ا المقدر على  

—— 

 )سقي(  [ ض]  [ سقي]
পান িরাচ্ছনা, লসঞ্চন 

িরা 

—— 

পাকন চাইল 

مفعول به   –  زمان .ظ  + استئنَافية. ح
 « اذكر» تقديره ذوف مح لفعل 

—— 

আর য্িন 
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জাকতর জনয 

[২:৬০] আর িুসা য্িন কনজ জাকতর জনয পাকন চাইল, 

 

َجَرَ                            بعَِصَاكَ                               اضْْبِْ                                فَقُلنَْا         
ْ
 الْ

  -  منصوب اسم معرفة
   به مفعول

—— 
 )حِجر،  ]ن[ [حجر]

 حِجران(
 র্ামাচ্ছনা 

حِجارةحَجَر  ج أحجار،    

পার্র, ওজন 

—— 

পাথণরর ওপণর 

علَمة جر المقدر   ،مجرور  اسم  + جرّ 
  + فعلب  متعلق –لألف للتعذر  ا على 

 ضافة بالإمتصل ف محل جر  ضمير
—— 

 [ عصو] 

 عصا )م( ج عص 

লালঠ, রড 

—— 

স্বীয় য্কির দ্বারা 

  – السكون مبني على   أمر فعل
 « أنت » مستت  فاعل 

—— 

  ( ضْْب)  [ض ]  [ضْب]

মারা, গুলল িরা, পখলা, 

গ্ান িরা, পৃর্ি িরা, 

তযাগ্ িরা, আচ্ছরাপ িরা, 

বলা, উপমা পদওয়া, 

অনুিরণ িরা, অংি 

পনওয়া 

—— 

আঘাত িণরা 

ماض   فعل  + سببيةّ. ح
  السكون علىمبني 

  ضمير  تصاله بضمير +لا
 فاعل  –متصل  

—— 

  (قول) [ن]  [قول] 

বলা 

—— 

তিন আকি বললাি 

তিন আকি বললাি, আঘাত িণরা স্বীয় য্কির দ্বারা পাথণরর ওপণর। 

 

ةَ  اثنْتََا                      مِنْهُ                            فاَنْفَجَرَتْ                   عَيْن ا                        عَشَّْ
 منصوب  اسم

—— 
 [ عين] 

II লনলদেষ্ট িরা 

،  أعْيُن  عين  )م( ج عُيُوْن 

পোখ, ঝরনা 

—— 

প্রস্রবে 

 مجرور اسم + مرفوع اسم
—— 

 [ ثني ]
 [ عشر] 

—— 

বাণরাকট 

  متعلق –  ضمير +  جرّ 
 بفعل 

 —— 

তা দথণি 

على الفتح  مبني ماض فعل  + استئنَافية. ح
 لإضافة بتاء التأنيث

—— 
  VII [ ]ن[ )فجْر(فجر]

পেচ্ছি  াওয়া, খনন িরা  

VIII প্রবালহত হওয়া, লবচ্ছফালরত 

হওয়া 

—— 

অতঃপর প্রবাকহত হণলা 

অতঃপর তা দথণি প্রবাকহত হণলা বারকট প্রস্রবে। 
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                                      كُ                                    عَلمَِ                                قَدْ           
ُ
 ناَس  أ

 ه إلي مضاف – مجرور  اسم
—— 

 ) ]ك[  ]س[ [نسأ]
ُ
 ( نسْأ

ভদ্র হওয়া, সামালজি হওয়া 

  نسِ  إ

মানুষ 

ناس  
ُ
  )ناس(   أ

জনগ্ণ, পগ্াত্র 

—— 

দগাত্রই 

 فاعل  – مرفوع اسم

—— 

  ( كِةّ  كّ،[ )ض ]  [كل ]

ক্লান্ত হওয়া 

  كَ ّ 

ক্লালন্ত, 

  كُ   

সব, সবলিছু 

—— 

সব 

 الفتح  مبني على ماض  فعل
—— 

( عِلمْ[ )س [ ] علم]   

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون   

পৃলর্বী 

—— 

কচণন কনল 

 تحقيق  .ح
—— 

কনিয়ই 

তাণদর সব দগাত্রই কচণন কনল কনজ কনজ ঘাট। 

 

بَهُمْ             بُوا                         كُُوُا                              مَشَّْ  رِزْقِ  مِنْ                             وَاشَْْ
 اسم مجرور مضاف  + جرّ 

—— 
দথণি 

 ضمير+  أمر + عطف .ح
—— 

 [ شرب ] 
 —— 

পান িণরা 

  بحذف النون + أمر فعل
  «ا» فاعل، – ضمير متصل 

 فارقة 
—— 

 ( مأكل أكْل،[ )ن]  [كل أ]
  খাওয়া  
—— 

দতািরা িাও 

  ضمير + به مفعول منصوب اسم
الغائب    «ه»ضافة بالإمتصل جر 

 علَمة جمع « م»، على الضم
—— 

  مشرب(  ]س[ )شُرْب، [شرب ]

পান িরা, েুমুি পদওয়া  

  مَشرب 
পানীয় 

—— 

পাকন পাণনর স্থান 

আল্লাহর দদওয়া করকজি িাও, পান িণরা, আর 
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           ِ رْضِ فِِ                                تَعْثَوْا                             وَلَ                               الِلَّ
َ
 الْْ

 ل ع بفمتعلق   - مجرور  اسم +  جر
—— 

 II [رضأ]

মালিচ্ছত পেলা 

  الأرض
পৃলর্বী 

—— 

দুকনয়ার 

  + النون مضارع مجزوم بحذف فعل
 ة فارق «ا »  فاعل – متصل  ضمير

—— 

  )غثْْ( ]ض[  [عثو]

গ্ণ্ডচ্ছগ্াল িরা 

—— 

দাঙ্গাহাঙ্গািা িরা 

 نهي  . ح + عطف. ح
 —— 

আর না 

 مجرور  الجلَلة  لفظ
—— 

  [لهأ] 
—— 

আল্লাহর 

দুকনয়ার বুণি দাঙ্গাহাঙ্গািা 

 

 ﴾ ٦٠﴿  مُفْسِدِينَ 
 ف الاسم المفرد التنوين عوض عن  «ن»لم  ا بالياء لأنها جمع مذكر س منصوب اسم

—— 

 [ ]ض[ )فساد، فُسود( ن]فسد[ ] 

খারাপ হওয়া, নষ্ট হওয়া   

IV খারাপ িরা 

  مُفسِد  ج مُفسِدُون  
দুনেীলতগ্রস্ত, খারাপ 

—— 

ফাসাদ সৃকিিারী হণয় 

িণর দবকডণয়া না। 

 

 لنَْ                             مُوسَ  ياَ                            قُلتُْمْ                                  وَإذِْ                  
  كيدتأ )  نفي. ح

 (مستقبل
——  

িক্ষণনা না 

+ اسم علم مرفوع  ندِاء. ح
للتعذر  لألف ا المقدر على  بالضمة 

 ف محل منصوب 
—— 

 مبني على ماض  فعل

  + تصله بضميرا ب  السكون
 فاعل  – يرضم

—— 

مفعول به   - زمان .ظ  + عطف حرف
 ره . يمحذوف تقدل  عبف

—— 

আর য্িন 
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দহ িুসা  [قول]  [ن] (قول)  

বলা 

—— 

দতািরা বলণল 

[২:৬১] আর দতািরা য্িন বলণল, দহ িুসা, আিরা এিই ধরণনর িাদযদ্রণবয িিণনা 

তধয্থধারে িরব না। 

 

                                  فَادْعُ                                  وَاحِد                       طَعَام   عَََ                     نصَْبََِ              
مبني على الضم حذف   أمر فعل  + استئنَافية. ح

 « أنت » مستت – فاعل  - «و» حرف العلة 
—— 

  )دعَء(   ]ن[ ي[/دعو]

ডািা, আহ্বান িরা 

—— 

প্রাথথনা িণরা 

 ة صف
—— 

  [ض]  [ وحد]
 حِدة(   )وحدة،

এিা হওয়া, 

এিি 

—— 

এিই ধরণনর 

اسم مجرور متعلق   + جرّ 
 بالفعل 
—— 

 ]س[ )طعْم(   ]طعم[ 
আহার িরা 

—— 

িাদযদ্রণবযর 

ওপর 

 منصوب  مضارع  فعل
—— 

  )صبْ( ]ض[  [صب ]

তধ ে ধরা, বাাঁধা 

—— 

তধয্থধারে িরব 

িাণজই তুকি দতািার পালনিতথার কনিট আিাণদর পণক্ষ প্রাথথনা িণরা, 

 

 لَنَا                                       يُُْرِجْ                                رَبَّكَ                             لَنَا               
متعلق   -مير ض + جرّ 

  بفعل
—— 

আিাণদর জনয 

جواب الطلب    ~بالكون   -مجزوم   مضارع  فعل
 فاعل مستت -

—— 
 ]ن[ )خُروج(  [خرج]

বালহচ্ছর  াওয়া, আসা, প্রবালহত হওয়া 

IV সবর করা 

—— 

দবর িণরন 

 مفعول به  منصوب اسم

  جر – متصل  ضمير  +
 ة ضافبالإ

—— 

  ( ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 

—— 

দতািার পালনিতথার 

متعلق   ضمير  + جرّ 
    بالفعل 
—— 

আিাণদর জনয 
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কতকন দয্ন আিাণদর জনয এিন বস্তুসািগ্রী দান িণরন 

 

ا               رْضُ                       تنُبْتُِ                                مِمَّ
َ
 بَقْلهَِا  مِنْ                                الْْ

متصل    ضمير  +  لعبف  متعلق –  مجرور  اسم +  جر
 ة ضافبالإ جر –

—— 
  ]ب ق ل[ ]ن[ )بقْل(

উদ গ্ম িরা 

  بَقْل   
গ্াছপাতা, সবলজ 

—— 

তার শািসবকজ 

  – مرفوع اسم معرفة
 فاعل 
—— 

 II [ رضأ] 

মালিচ্ছত পেলা 

  الأرض
পৃলর্বী, দুলনয়া 

—— 

 জকি 

 ماض  فعل
—— 

 ]ن[ )نبتْ(  [نبت]

 জন্মাচ্ছনা, উদ গ্ম 

িরা  

IV উৎপন্ন িরা 

—— 

উৎপন্ন িণর 

متعلق  - موصول اسم  + جرّ 
 « خرج»بفعل 

—— 

তা হণত য্া 

য্া জকিণত উৎপন্ন হয়, তরিাকর, গি, 

 

 وَبَصَلهَِا                         وَعَدَسِهَا                    وَفوُمِهَا                               وَقثَِّائهَِا                 
 ضمير + مجرور  اسم + عطف. ح

—— 

[ بصل]  

/بصَلة    بصَل 
—— 

তার দপোঁয়াজ 

  + مجرور  اسم + عطف. ح
 ضمير
—— 

[ عدس]  

 عدْسَة  /عدَس  
মসুর ডাল 

—— 

তার িসুর ডাল 

  مجرور اسم عطف .ح
 ضمير +

—— 

 [فوم]

  )ة(   ثوم/فوم  

রসুন 

—— 

তার গি 

  متعلق بفعل + مجرور  اسم + عطف. ح
 ة ضاف بالإ جر  – ضمير

—— 

 [ أ ث ق]

  قِثَّاء  )ة( 
িসা 

—— 

ও তার শসা-িািুড 

িসুকর, দপোঁয়াজ প্রভৃকত। িুসা আ. বলণলন, দতািরা কি এিন বস্তু কনণত চাও য্া 
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تسَْتَبْدِلوُنَ                                           قَالَ                   
َ
ِي                               أ  هُو                     الََّّ

  – منفصل  ضمير
 مبتدأ
—— 

য্া 

 - موصول اسم
 مفعول به 
—— 

তাই 

ت النون   ومرفوع بثب مضارع فعل + استفهام. ح
 متصل فاعل  ضمير  +

—— 

 [ ]ن[ )بدل( بدل]

পলরবতেন িরা 

X বদল িরা 

—— 

দতািরা কি বদল িরণত চাও 

فاعل   -مبني على الفتح  ماض  فعل
 مستت
—— 

  (قول) [ن]  [قول] 

বলা  

—— 

বলণলন 

িুসা আ. বলণলন, দতািরা কি এিন বস্তু কনণত চাও য্া 

 

دْنَّ                        
َ
ِي                                    أ  خَيْ                       هُوَ                               باِلََّّ

  –  بالضمة مرفوع اسم
 خب

—— 

 )خيْر(  [ ]ض[ خير ]

পছে িরা 

خيَار  خير  ج    

ভাচ্ছলা, উত্তম 

 

উত্তি 

  –  منفصل ضمير
 مبتدأ
—— 

য্া 

 بفعل متعلق - موصول اسم  + جرّ 

 « تبدلون»
—— 

তার দথণি 

  ف لالأ على المقدر   بالضمة  مرفوع اسم
 صلة  الجملة ~  خب  –  للتعذر

—— 

  (دنو) [ن]  [دني دنو،]

লনিচ্ছি হওয়া, লনিচ্ছি  াওয়া/আসা 

   أدان   أدن،( ج  م) دُنً 

লনিি, লনেু 

  دُنيات)م( ج  دُنيْا 

পৃলর্বী, জীবন 

—— 

কনিৃি 

কনিৃি, দস বস্তুর পকরবণতথ য্া উত্তি? দতািরা 
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 لكَُمْ                              فَإنَِّ                             مِصِّْ ا                               اهْبطُِوا                
متعلق بخب   -ضمير  + جرّ 

 المقدم 
—— 

দতািাণদর জনয 

  مشبه  .ح+  استئنَافية. ح
 بفعل 
—— 

তাহণল কনিয়ই 

مفعول   - منصوب اسم
 به 

—— 

 [ مص]
 —— 

দিাণনা নগরীণত 

  حذف النون + على مبنيأمر  فعل
 ضمير
—— 

  )هُبوط( ]ض[  ]ن[ [ هبط]

লনচ্ছে নামা, পডাবা 

—— 

উপনীত হও 

দিাণনা নগরীণত উপনীত হও, তাহণলই 

 

لْتمُْ                        مَا         
َ
 عَليَْهِمُ                              وَضُِْبَتْ                                      سَأ

 ل عبف  متعلق –  ضمير  + جرّ 
——   

তাণদর ওপর 

مجهول مبني   ماض  فعل + استئنافية - و
 التأنيث  «التاء » على الفتح، 

—— 

  ( ضْْب)  [ض ]  [ضْب]

মারা, গুলল িরা, পখলা, গ্ান িরা, 

পৃর্ি িরা, তযাগ্ িরা, আচ্ছরাপ 

িরা, বলা, উপমা পদওয়া, 

অনুিরণ িরা, অংি পনওয়া 

—— 

আর আণরাপ িরা হণলা 

مبني على السكون   ماض  فعل
  –متصل  ضمير  + تصاله لا

 فاعل 
—— 

  )سؤال( ]ف[  أل[س]

লজজ্ঞাসা িরা 

  سؤال ج أسئلة 

প্রশ্ন 

—— 

দতািরা িািনা িরছ 

-موصول  اسم
  مفعول به 
—— 

য্া 

পাণব য্া দতািরা িািনা িরছ। আর তাণদর ওপর আণরাপ িরা হণলা লাঞ্ছনা 

 

لَّةُ            بغَِضَبِ                                وَبَاءُوا                                وَالمَْسْكَنَةُ                         الَِّّ
  –  مجرور  اسم  + جرّ 

 ل ع بف متعلق
—— 

تصاله  لا مبني على الضم  ماض فعل + عطف. ح
 فاعل  – متصل  ضمير  +

—— 

 )باء(  ]ن[   ء[ و  ب]

  اسم معرفة  + عطف .ح
 مفعول به  ~ منصوب

—— 

[كن]مس  II  

-  مرفوع اسم معرفة
 فاعل نائب 

—— 

 )ذلالة(  ]ض[  [ذلل ]
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]س[    [غضب ] 
  )غصَب(  

রাগ্ালিত হওয়া 

  غَضَب   

রাগ্, গ্জব 

—— 

গজণব 

আবার আসা, লেচ্ছর আনা 

—— 

পকরণবকিত হণলা তারা 

গ্লরব হওয়া 

  مسكنةَ   
দলরদ্রতা 

—— 

ও পরিুিাণপকক্ষতা 

লনেু হওয়া, পছাি 

হওয়া  

  ذِلَّة  
লনেুতা, লনিৃষ্টতা 

—— 

লাঞ্ছনা 

ও পরিুিাণপকক্ষতা। তারা আল্লাহর দরাষানণল পকতত হণয় ঘুরণত 

 

ِ  مِنَ             نَّهُمْ                   ذَلكَِ                        الِلَّ
َ
                    كََنوُا                                  بأِ

بواو  تصاله  لاناقص مبني على الضم  ماض  فعل
الجملة خب    ~  «كان» اسم  –متصل   ضمير   الجماعة +

 «نأ»
—— 

 كوْن(  ]ن[ )كِيان،  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

তারা িরকছল 

  مشبه  .ح + جرّ 
  ضمير  +  بفعل

اسم    –   متصل
 «نأ»

—— 
এ জনয প  

—— 

 তারা 

  مبتدأ  –  شارةإ  اسم
—— 

এটা 

متعلق   الجلَلة   + لفظ جرّ 
 « غضب»بصفة محذوفة من 
—— 

 [لهأ]

—— 

আল্লাহর  পক্ষ হণত 

থািল। এিন হণলা এ জনয দয্, তারা আল্লাহর 

 

ِ                         بآِياَتِ                           يكَْفُرُونَ              وَيقَْتُلوُنَ                                 الِلَّ
  بثبوت النون مضارع  فعل + عطف. ح

 فاعل  – متصل  ضمير  +
—— 

  )قتلْ( ]ن[  [قتل]

হতযা িরা 

—— 

এবং হতযা িরত 

  – مجرور  الجلَلة  لفظ
 مضاف إليه 
—— 

 [ لهأ] 

—— 

আল্লাহর 

  - مجرور  اسم  + جرّ 
 ل ع بفمتعلق 

—— 

 [ ي  ي أ]

  آيةَ  )آي( ج آيات 
লেহ্ন, আল-

িুরআচ্ছনর আয়াত 

—— 

  بثبوت النون + مضارع  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 
  كُفران، كُفْر،)  [ض ]  [كفر]

  (كُفور 

অলবশ্বাস িরা, সেনক রাখা 

—— 

অস্বীিার 
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কবকধকবধান 

কবকধকবধান িানত না এবং 

 

َقِّ                             بغَِيِْ                               النَّبيِِّي                      
ْ
 ذَلكَِ                          الْ

 مبتدأ  –  شارةإ  ماس
—— 

এটা 

مجرور مضاف   اسم معرفة
 إليه 

—— 

[ ]ض[ ق حق]  

লঠি হওয়া 

 حق  ج حُقوق

সতয, লঠি 

  متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 
 ل عبف

—— 

  )غيرة( ]ف[  [غير]

লহংসুি হওয়া 

  غير  

অনযলিছু, বযতীত 

——   

অনযায়ভাচ্ছব 

لأنه جمع مذكر  بالياء منصوب  اسم معرفة
 به  مفعول – لم ا س

—— 

 نبو[ ]ن[ )نبوْ،نُبُو(  ]

দূরবতেী হওয়ার, দূচ্ছর  াওয়া 

  أنبِياءُ  ،ج نبَِيون بِّ ن

নলব 

 نبْء(  )نبُوء،]ف[   [أ ب  ن] 

ব়ে হওয়া, অলতিম িরা, 

প্রতযাহার িরা,  

IV পঘাষণা িরা, খবর পদওয়া 

أنباء  نبَأ ج    

খবর, পঘাষণা 

ج نبُوءات نبُوءَة   

নবুয়ত 

—— 

নকবগেণি 

নকবগেণি অনযায়ভাণব হতযা িরত। 

 

        ﴾٦١﴿  يَعْتَدُونَ                                  وَكََنوُا                                 عَصَوْا                            بمَِا     
  ضمير  + النون  بثبوت مضارع  فعل

 « و » فاعل –  متصل
—— 

  (عدو) [ ن]  [عدو]

পদৌ়োচ্ছনা 

  ناقص  ماض فعل+  عطف. ح
  + تصالهلا الضم على مبني

 « كان » اسم  متصل ضمير
—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

  المقدر  الضم  على مبني ماض  فعل
  + تصالهولا  للتعذر الألف على

   جمع فاعل –  متصل ضمير
—— 

 ( معصية) [ ض]  [ عصي]

  - ما  + جرّ 
  ف  – مصدرية

   خب محل
—— 

 এ িারণে দয্ 
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VIII অলতিম িরা, পার হওয়া 

أدعَء ج  عدو     
িত্রু 

—— 

সীিালঙ্ঘনিারী 

 

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত 

হওয়া 

—— 

তারা কছল 

অমানয িরা 

   عصية 

অবাধযতা 

—— 

তারা অবাধযতা িণরকছল 

তার িারে, তারা কছল নাফরিান সীিালঙ্ঘনিারী। 

 

ِينَ                                       إنَِّ                    آمَنُوا                                                الََّّ
  –متصل   ضمير  +تصاله لا الضممبني على   ماض  فعل

 فارقة  « ا » فاعل 
—— 

 [ ك ]  [منأ]

লবশ্বস্ত হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

িুসলিান হণয়ণছ 

 « ن إ»ف محل اسم  – موصول اسم
—— 

য্ারা 

 بفعل  مشبه حرف
—— 

 কনঃসণেণহ 

[২:৬২] কনঃসণেণহ য্ারা িুসলিান হণয়ণছ এবং 

 

ِينَ                                وَالنَّصَارَ                                           هَادُوا                                               وَالََّّ
- منصوب اسم معرفة  + عطف. ح

 « الذين »معطوف 

—— 

  )نصُور(  ]ن[ [ نص]

সাহা য িরা 

  نصاني ج نصى 
লিষ্টান 

—— 

নাসারা 

  –متصل   ضمير  +تصاله لا الضممبني على   ماض  فعل
 ضمير + فارقة « ا » فاعل 

—— 

 ]ن[ )هَودْ(  [هود ]

ইহুলদ হওয়া 

ودْ الهُ    

ইহুলদ সম্প্রদায় 

  اليهُود 
ইহুলদ জালত 

  – موصول اسم +ف عط . ح
 « ن إ» اسم معطوف

—— 

এবং য্ারা 
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—— 

ইহুকদ হণয়ণছ 

য্ারা ইহুকদ হণয়ণছ আর নাসারা 

 

ابئِيَِ                         آمَنَ                                        مَنْ                                               وَالصَّ
 ماض مبني على الفتح  فعل

—— 
 إمان(  ]س[ )إمانة، [ك ]  [منأ]

লবশ্বস্ত হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

  إمان  ،إمْن  

লনরাপত্তা 

—— 

ইিান এণনণছ 

 مبتدأ –ف رفع   شرط اسم. 
—— 

য্ারা 

لأنه جمع مذكر   اليا ب منصوب اسم معرفة +  عطف. ح
 « الذين»  لم معطوفا س

—— 

 )صُبوء(  ]ف[ أ[  ب ص]

ওঠা, গ্জাচ্ছনা 

  صبئ  

সাচ্ছবলয়ন 

(পমচ্ছসাডলনয়া, হারোন-চ্ছপগ্ান) 

—— 

ও সাণবকয়ন 

ও সাণবকয়রা—য্ারাই ইিান এণনণছ 

 

           ِ         وَعَمِلَ                         الْْخِرِ                                   وَالْيوَْمِ                                  باِلِلَّ
  علىماض مبني  فعل + عطف. ح

 الفتح 
—— 

  ( عمَل [ ) س]  [عمل ]

িরা, ততলর িরা 

عَمِلونعَمِل  ج     

সম্পাদনিার, 

  عَمَل   

িমে, িাজ 

—— 

এবং িণরণছ 

  -  مجرور  اسم معرفة
 صفة 
—— 

  II [خرأ] 

পদলর িরা 

  آخِر  ج آخِرون،
  آخِرات

েূ়োন্ত, পিষ 
  الآخِر ،الآخِرة

পরিাল 

—— 

معطوف  –  مجرور  اسم معرفة  + عطف. ح
 متعلق بفعل 
—— 

  III [وم  ي]

লদচ্ছনর জনয ভা়ো িরা 

أيام  يوم  ج      

লদন 

—— 

কদবণসর প্রকত 

  –  الجلَلة  لفظ + جرّ 
 « آمن »بفعل 

—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহর প্রকত 
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কিয়ািত 

আল্লাহর প্রকত ও কিয়ািত কদবণসর প্রকত এবং িণরণছ 

 

جْرُهُمْ                                    فَلهَُمْ                          صَالِْ ا            
َ
 عِنْدَ                                 أ

متعلق   - منصوب مكان .ظ
 مضاف  ~بأجر 

—— 

 ]ك[  ]س[  ]ن[   [عند ]

পর্ভ্রষ্ট িরা, লবভ্রান্ত িরা 

  عِندَ )جر( 

প্রলত, লনিচ্ছি, িারা, সহ, 

মচ্ছতর ওপচ্ছর 

—— 

িাণছ 

  ضمير مبتدأ مؤخر + – مرفوع اسم
 متصل بالإضافة 
—— 

  ]ن[ )أجْر(  [جرأ]

পুরস্কার পদওয়া 

 أجر  ج اجُور
ভা়ো, পালরশ্রলমি 

—— 

তাণদর পুরস্কার 

  ضمير  + جرّ   + واقعة -ـ ف
 مقدم  خب –

—— 

ফণল তাণদর 

 مفعول به   منصوب اسم
—— 

  ]ك[  ]ف[  ]ن[ [ صلح]
 مصاحة(  )صلَح،

ভাচ্ছলা হওয়া, লঠি 

হওয়া 

—— 

সৎিাজ 

সৎিাজ, তাণদর জনয রণয়ণছ তার সওয়াব  

 

 عَلَيْهِم                      خَوْف                                      وَلَ                                   رَبِّهِمْ                  
 خب –  ضمير  + جرّ 

—— 

তাণদর জনয 

مبتدأ  –  بالضم مرفوع اسم  
—— 

 ( خيفة اف،مخ)  [ف[ ] وف خ]
ভয় িরা 

  فَوفْ   
ভয় 

—— 

ভয়ভীকত 

 نفي  . ح + عطف. ح
 —— 

আর দনই 

 ضمير  + إليه مضاف – مجرور  اسم
—— 

  ( ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 

—— 

তাণদর পালনিতথার 

তাণদর পালনিতথার িাণছ। আর দিাণনা ভয় দনই তাণদর 
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 ﴾ ٦٢﴿  يَُْزَنوُنَ                                                  هُمْ                           وَلَ                  
 فاعل  –متصل   ضمير  النون + وتوع بثبفمر مضارع  فعل

—— 

( )حُزْن، ]س[  ]ن[   [حزن]   حزَن 

দুিঃলখত িরা 

  حُزْن ج أحزان 

দুিঃখ 

—— 

দুঃকিতও হণব 

 

   مبتدأ – منفصل  ضمير
—— 

তারা 

 نفي . ح + عطف .ح
—— 

আর না 

আর তারা দুঃকিতও হণব না। 

 

خَذْناَ                            وَإذِْ             
َ
 وَرَفَعْنَا                            مِيثَاقَكُمْ                               أ

مبني   ماض فعل + عطف. ح
  + لها تص السكون لا  على

 فاعل  – ضمير متصل 

—— 

  )رفعْ(  ]ف[  [ رفع]

ওপচ্ছর ওঠাচ্ছনা 

—— 

এবং আকি তুণলকছলাি 

  ضمير به + مفعول منصوب اسم
 متصل جر بالإضافة 

—— 

 ( ثِقَة[ )س ]  [ وثق]

مواثيق  ج مِيثاق  

েুলক্ত 

—— 

দতািাণদর অঙ্গীিার 

مبنى على  السكون   ماض  فعل
 فاعل  –متصل  ضمير  + له ا تصلا

—— 

 VIII  ( خْذأ]ن[ )  [خذ]أ
 গ্রহণ িরা, দখল িরা 

—— 

আকি কনণয়কছলাি 

  .ظ +  فا ن ئاست. ح
مفعول به   –  زمان

 تقديرهلفعل محذوف 

—— 

আর য্িন 

[২:৬৩] আর আকি য্িন দতািাণদর িাছ দথণি অঙ্গীিার কনণয়কছলাি এবং তুর 

 

ورَ                                  فوَْقَكُمُ                           مَا                          خُذُوا                                   الط 
 – موصول اسم

 مفعول به  
—— 

 া 

أمر بحذف النون   فعل + عطف. ح
 فاعل  – متصل  ضمير  +

—— 

 )أخْذ(  ]ن[  ]أ خ ذ [

পনওয়া, ধরা, এিলত্রত িরা 

 مفعول به  منصوب اسم معرفة
—— 

 II[ طور ]

উন্নত িরা, লবিাি িরা 

أطوار طور  ج   

  متلعق بالفعل + -منصوب  مكان. ظ
 علَمة جمع  « م»متصل  ضمير

—— 
 [ )فوق، فواق(  ن [ ]فوق]

অলতিম িরা 
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 أخْذ  
গ্রহণ, দখল 

—— 

ধণরা দতািরা 

পবেত 

—— 

তুর পবথতণি 

  (ظرف) فوْقُ 

ওপর 

  (جر) فَوْقَ  

ওপচ্ছর 

—— 

দতািাণদর িাথার ওপর 

পবথতণি দতািাণদর িাথার ওপর তুণল ধণরকছলাি এই বণল দয্, দতািাকদগণি দয্ কিতাব 

দদওয়া হণয়ণছ তাণি ধণরা সুদৃঢ়ভাণব এবং এণত য্া-কিছু রণয়ণছ তা িণন দরণিা 

 

ِ                             مْ اكُ نَ يْ آتَ                 ا مَ                          ا وْ رُ كُ اذْ وَّ                                     ة  وَّ قُ ب
 اسم موصول
—— 

য্া 

 

 « »خذوا معطوفة على  مبني أمر فعل
—— 

)ذِكْر، تِذْكار( ]ذكر[ ]ن[    
স্মরে করা, মনে করা, উনেখ 

করা 

—— 

আর স্মরে িণরা 

  متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل  
—— 

  )قوة( ]س[  ]قوي[

িক্ত হওয়া, বলবান 

হওয়া 

ة  ج قوّات  قُوًى ،قُوَّ

িলক্ত 

—— 

শক্তভাণব 

 

  السكون مبني على   ماض  فعل
  + فاعل  –متصل  ضمير  تصاله + لا

 به  مفعول -متصل  ضمير
—— 

 ( أتي تيان،أ[ )ي  ت أ]
আসা 

IV দান িরা, আনা 

—— 

আকি দতািাণদর কদণয়কছ 

 

 

     ﴾ ٦٣﴿  تَتَّقُونَ                                             لعََلَّكُمْ                            فيِهِ            
 فاعل  –متصل   ضمير  + النون وتوع بثبفمر مضارع  فعل

—— 
 ( وِقايةَ وقْ،)[ ض]  [وق ]

রো িরা, সংরেণ িরা 

VIII সতিে হওয়া, ভয় িরা,  

،  وق  وِقاء 

লনরাপত্তা 

متصل   ضمير  + بفعل  مشبه. ح
  «لعل »اسم 

—— 

য্াণত দতািরা 

متلعق    – ضمير  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

এণত রণয়ণছ 
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 متّق  
পখাদাভীরু 

—— 

ভয় িণরা 

য্াণত দতািরা ভয় িণরা। 

 

ْتُمْ                                      ثُمَّ        ذَلكَِ                        بَعْدِ  مِنْ                                 توََليَّ
 جر بالإضافة  - شارةإ  اسم

—— 

এর 

متعلق   - مجرور  اسم+   جرّ 
 بالفعل 
—— 

  ]ك[ )بعْد(]بعد[ 

দূরবতেী হওয়া 

 بعْد، من بعد 

পচ্ছর 

 )جر(   بعْدَ  

অলতলরক্ত 

—— 

পণরও 

ضمير    +تصله لامبني على السكون  ماض  فعل
 علَمة جمع  «م »فاعل  – متصل مبني على الضم 

—— 

 )ولاء، ولاية(   ]س[]ولي[ 

লনিচ্ছি হওয়া  

V দখল িরা, সলরচ্ছয় পনওয়া 

—— 

দতািরা কফণর দগছ 

 عطف ح. 
—— 

আবার 

[২:৬৪] তারপণরও দতািরা তা দথণি কফণর দগছ। 

 

ِ                              فَضْلُ                         فلَوَْلَ                   عَليَْكُمْ                           الِلَّ
  خب  –  ضمير  + جرّ 

—— 

দতািাণদর ওপর 

مضاف   – مجرور  الجلَلة  ظفل
 إليه 

—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

 مضاف  مبتدأ، –مرفوع  اسم
—— 

 ]ن[ ]س[    [فضل ]

অলতলরক্ত হওয়া  

II অগ্রালধিার পদওয়া 

—— 

অনুগ্রহ 

غير   شرط.  ح + استئنافية -ـ ف
 جازم 
—— 

 িাণজই য্কদ না 

িাণজই আল্লাহর অনুগ্রহ ও দিণহরবাকন য্কদ 
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َاسِِِينَ                          مِنَ                          لكَُنْتُمْ                          وَرحََْْتُهُ            
ْ
       ﴾ ٦٤﴿  الْ

  مذكر جمع لأنه  بالياء  مجرور  اسم معرفة
 المفرد تنوين  عن عوض  «ن » سالم،

—— 

 ]س[ )خسار، خسْر(   [خسر ]

েলত হওয়া, পলািসান িরা 

 خاسِ  

েলতগ্রস্ত 

—— 

ক্ষকতগ্রস্তণদর 

 جرّ 
—— 
 অন্তভুথক্ত 

  جواب  ف  واقعة  – كيد أ ت -ـ ل
  على مبني ماض  فعل +

  ضمير+  لها تص لا السكون
 « كان» اسم   متصل

—— 
 ( كوْن كِيان،[ )ن ]  [كون] 

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত 

হওয়া 

—— 

দতািরা অবশযই হণয় 

দয্ণত 

  مرفوع اسم+  عطف .ح
  ضمير + مضاف - معطوف

 إليه  مضاف   - متصل

—— 
    (مرحمة  رحمة،) [ س ]  [رحم ] 

দয়া পাওয়া, অবযাহলত 

পদওয়া 

رحُماءُ  ج رحيم    

দয়ািীল 

—— 

ও দিণহরবাকন 

দতািাণদর ওপর না থািত, তণব অবশযই দতািরা র্ধ্ংস হণয় দয্ণত। 

 

ِينَ                              عَلمِْتُمُ                                وَلقََدْ           اعْتَدَوْا                             الََّّ
فعل ماض مبني على الضمة المقدرة على  

 ف المحذوفة للتعذر لالأ

 فاعل  – ضمير متصل  +

 صلة موصول ~الجملة  
—— 

  عدو() ]ن[   ]عدو[

পদৌ়োচ্ছনা 

VIII অলতিম িরা, পার হওয়া 

  عدو  ج أدعَء
িত্রু 

—— 

সীিালঙ্ঘন িণরকছল 

  –اسم موصول 
 مفعول به 

—— 
 য্ারা 

  + لها تص لافعل ماض مبني على السكون 
 فاعل  – ضمير متصل 
—— 

 ]علم[ ]س[ )عِلمْ(  
জানা 

II পিখাচ্ছনা 

 عليم  ج عُلماءُ 

জ্ঞাত, অবগ্ত 

  عَلم ج عَلمون 

পৃলর্বী 

—— 

দতািরা জাণনা 

كيد  أ ت -ـ ل + ح. عطف
 ح. تحقيق  +

—— 

এবং কনিয়ই 

[২:৬৫] দতািরা তাণদরণি ভাণলারূণপ দজণনছ, য্ারা শকনবাণরর 
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بْتِ                     فِِ                          مِنْكُمْ                                                                  فَقُلْنَا                                السَّ
مبني على السكون   ماض فعل  + استئنافية -ـ ف

 فاعل  –متصل  ضمير  +  لها تصلا
—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

তিন বণলকছলাি 

متلعق   - مجرور  اسم
 بالفعل 
—— 

  ]ن[  [ ت  ب س]

লবশ্রাম পনওয়া 

السبوتالسبت ج     

িলনবার 

—— 

শকনবাণরর 

 جرّ 
—— 

সম্পণিথ 

متعلق بحال   - ضمير  + جرّ 
 « الذين» محذوفة 

—— 

দতািাণদর িণধয 

বযাপাণর সীিালঙ্ঘন িণরকছল 

 

 ﴾٦٥﴿  خَاسِئيَِ                           قرَِدَة                                  كُونوُا                              لهَُمْ         
 صفة منصوبة
—— 

  خسِئ،، ]س[ )خسْأ [ ]ف[أ س   خ]
 (خسأ

তাল়েচ্ছয় পদওয়া 

—— 

লাকঞ্ছত 

 « كان»خب  - منصوب اسم
—— 

 [ رد ق]

 قُرود قِرْد  ج قِرَدة ،

বানর 

—— 

বানর 

فعل أمر ناقص على حذف النون  
لأنه مصارعة من الأفعال الخمسة   

 « كان » اسم – متصل  ضمير  +
—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত 

হওয়া 

—— 

দতািরা হও 

متلعق   - ضمير  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

তাণদরণি 

আকি বণলকছলাি, দতািরা লাকঞ্ছত বানর হণয় য্াও। 
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 بيََْ                        لمَِا                              نكََال                                فَجَعَلْنَاهَا               
 منصوب، مكان. ظ

 مضاف 
—— 

আণগ 

 موصول  اسم  + جرّ 
—— 

 তাণদর জনয 

 به  مفعول -  منصوب اسم
—— 

 [  س [ ] ن[ ]ض ]  [نكل]

পছাি হওয়া, ভাঙা, উদাহরণ 

িরা 

 نكال  
দৃষ্টান্তমূলি িালস্ত 

—— 

শাকস্ত (দৃিান্ত) 

  على مبني ماض فعل + عطف. ح
  –  متصل ضمير + لها تص لا السكون
 مفعول – متصل  ضمير  + فاعل 

—— 

 ( جعْل[ )ف [ ]ل ع ج]

িরা, সৃলষ্ট িরা, 

—— 

আকি অতঃপর িণর কদণয়কছ 

এটাণি 

[২:৬৬] অতঃপর আকি এ ঘটনাণি তাণদর সিসািকয়ি 

 

 خَلفَْهَا                                          وَمَا                                        ايدََيْهَ                       
 متصل  ضمير  + منصوب مكان. ظ

—— 

 ]خلف[ ]ن[ 

উত্তরালধিার পাওয়া 

  خلف   

পপছচ্ছন ~ 

  )ظرف(  من خلفُ 

পপছন লদচ্ছি 

 )جر(   خلفَ  

পপছচ্ছন (পভতর) 

—— 

তাণদর পণর 

 – موصول اسم + عطف. ح
 معطوف 
—— 

ও য্ারা 

  متصل ضمير + إليه  مضاف  - مجرور  اسم
 ضافه بالإ جر –

—— 

[ يد ]  

، ج( م ) يد     أياد   أيد 

হাত, েমতা, লনয়ন্ত্রণ 

   يدي بين

সামচ্ছন 

 إياد   ،[ يد)مث( ج أيدْيي  د ي]

হাত, েমতা 

—— 

তাণদর 

ও পরবতথীণদর জনয দৃিান্ত 
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 ﴾ ٦٦﴿  للِْمُتَّقِيَ                                                               وَمَوْعِظَة                           
 بالياء لأنه جمع مذكر سالم  مجرور  اسم  معرفة + جرّ 

—— 

 ( وقْ،وِقايةَ[ ]ض[ )وق ]

রো িরা, সংরেণ িরা 

VIII সতিে হওয়া, ভয় িরা 

 ،   وق  وِقاء 

লনরাপত্তা 

  متّق   
পখাদাভীরু 

—— 

আল্লাহভীরুণদর জনয 

   بهمفعول  - منصوب اسم + عطف. ح
—— 

 ]س[ )وعْظ(  [ وعظ]

প্রোর িরা, আচ্ছবদন িরা 

موعِظةعِظة،    

ধমেীয় উপচ্ছদি 

—— 

এবং উপণদশ 

এবং আল্লাহভীরুণদর জনয উপণদশ গ্রহণের উপাদান িণর কদণয়কছ। 

 

 لقَِوْمِهِ                            مُوسَ                             قَالَ                                 وَإذِْ                  
متصل   ضمير+  مجرور  اسم  + جرّ 

 بالإضافة  جر –

—— 

 ( قيام   قومة،[ )ن[ ] قوم]

দাাঁ়োচ্ছনা 

أقوام  قوْم  ج    

জনতা, পলাি 

—— 

স্বীয় সম্প্রদায়ণি 

المقدرة على    مرفوع علم  اسم
 فاعل  –للتعذر  ف لالأ

—— 

মুসা আ. 

مبني على   ماض  فعل
 الفتح 
—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

বলণলন 

مفعول   – زمان  . ظ + عطف. ح
 به لفعل محذوف 
—— 

আর য্িন 

[২:৬৭] য্িন িুসা আ. স্বীয় সম্প্রদায়ণি বলণলন, 

 

 

 



- 149 - 

َ                        إنَِّ           مُرُكُمْ                         الِلَّ
ْ
نْ                        يأَ

َ
   تذَْبَِوُا                        أ

  منصوب مضارع  فعل
  ضمير +بحذف النون 

   فارقة « ا »  فاعل –متصل  
—— 

  ]ف[ )ذبحْ(   [ذبح ]

II জবাই িরা  

—— 

দতািরা জবাই িণরা 

 مصدرية  – نأ
—— 

দয্ 

  مرفوع بالضمة، مضارع  فعل
متصل   ضمير  + مستت -فاعل 

 به  مفعول –
—— 

 )أمْر( [ن ] [مرأ]
আচ্ছদি িরা 

—— 

িরণত বণলণছন 

  الجلَلة  لفظ
 « نإ »اسم   – منصوب

—— 

[لهأ]   
—— 
আল্লাহ 

 بفعل   مشبه. ح
 —— 

কনিয়ই 

আল্লাহ দতািাণদর এিকট গরু জবাই িরণত বণলণছন। 

 

تَتَّخِذُناَ                           قَالوُا                                  بَقَرَة                
َ
 هُزُو ا                         أ

  به  مفعول –منصوب  اسم
 ثان  

—— 

 ]س[   ]ن[ [ أ ز ه]

উপহাস িরা, হাসা 

—— 

উপহাস কহসাণব 

  مبني ماض  فعل + استفهام. ح
   فاعل – لها تص لا الضم على

  مفعول –  متصل ضمير   + «أنت »
 به 

—— 

  VIII ( خْذأ]ن[ )  [خذ]أ

গ্রহণ িরা, দখল িরা 

—— 

তুকি কি আিাণদর গ্রহে 

িণরছ 

  الضم  على مبني ماض  فعل
  – متصل  ضمير  +  لها تصلا

   فاعل 
 فارقة «ا »

—— 
  (قول) [ن]  [قول] 

বলা 

—— 

তারা বলল 

 به  مفعول – منصوب اسم
—— 

 ( بقر) [ ن]  [بقر]
লেচ্ছর পেলা, িািা 

  ر بقُو  أبقار، ج (  ة)بقر   

গ্ালভ, গ্বালদ পশু 

بقرات  ج بقرة     

গ্রু 

—— 

এিকট গরু 

তারা বলল, তুকি কি আিাণদর সাণথ উপহাস িরছ? 

 

عُوذُ                           قَالَ             
َ
ِ                               أ نْ                                       باِلِلَّ

َ
 أ

 مصدرية . ح
—— 

দয্ 

  مجرور  الجلَلة   ظفل + جرّ 
الجملة مفعول    ~ بالفعل متعلق 

 به 

فعل مضارع مرفوع 
 بالضمة 
—— 

  على مبني ماض  فعل
 الفتح 
—— 
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—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

  عِياذ(  ]ن[ )عوذْ، [ عوذ ]

লনরাপত্তা োওয়া 

—— 

আকি আশ্রয় চাই 

 ( قول) [ن ] [قول]

—— 
বলণলন 

িুসা আ. বলণলন, আকি 

 

كُونَ 
َ
َاهِليَِ                                    مِنَ                              أ

ْ
 ﴾ ٦٧﴿          الْ

 « كان »بخب  متلعق  –بالياء لأنه جمع مذكر سالم   مجرور  اسم معرفة
—— 

  ]س[ )جهَل(   [ جهل]

অজ্ঞ হওয়া 

ل  جاهِل  ج جَهَلةَ،    جُهَّ

মূখে 

—— 

িূিথণদর 

 جرّ 
—— 

 অন্তভুথক্ত 

  – بأن  منصوبمضارع ناقص  فعل
 ناأ –مستت   «كان » اسم

—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

আকি হব 

িূিথণদর অন্তভুথক্ত হওয়া দথণি আকি আল্লাহর আশ্রয় প্রাথথনা িরকছ। 

 

 رَبَّكَ                              لَنَا                         ادْعُ                                  قَالوُا                   
  ضمير  + به  مفعول – منصوب اسم
  مفعول الجملة   ~ بالإضافة  جر –  متصل

 « قال» به
—— 

  (  ربّ [ )ن]  [ربب] 

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 

—— 

দতািার প্রভুর িাণছ 

 –  ضمير  + جرّ 
 بالفعل  متلعق

——   

আিাণদর জনয 

  حذف  على مبني أمر فعل
   فاعل – ( آخره )    العلةّ 

 مستت
—— 

  ( دعَء)  [ن]  [ي /دعو]

ডািা, আহ্বান িরা 

—— 

প্রাথথনা িণরা 

  الضم  على مبني ماض  فعل
  فاعل  – متصل  ضمير  +  لها تصلا

 فارقة  «ا »
—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

তারা বলল 

[২:৬৮] তারা বলল, ‘ণতািার প্রভুর িাণছ আিাণদর জনয প্রাথথনা িণরা 
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                  ْ  قَالَ                       هَِ                    مَا                          لَناَ                           يُبَيِّ
 الفتح   على مبني ماض  فعل

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]
 বলা 

—— 

কতকন বলণলন 

  منفصل ضمير
 مبتدأ  –

—— 

দসকট 

  ف  - استفهام. ح
 مقدم  ~  خب محل

—— 

িী 

 متلعق - ضمير  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

আিাণদর জনয 

  لأنه  –  مجزوم مضارع  فعل
 الطلب جواب

—— 

 ( بيان[ )ض ]  [بين]

প্রিালিত হওয়া, পলরষ্কার 

হওয়া 

II  দৃিযমান হওয়া 

—— 

কতকন বেথনা িণর দদন 

দয্ন কতকন আিাণদর পকরষ্কার িণর দদন দসকট িীরিণির।’ কতকন বলণলন, 

 

 بَقَرَة                                 إنَِّهَا                                يَقُولُ                                     إنَِّهُ             
خب    –بالضمة   مرفوع اسم

 « نإ»
—— 

 ( بقر) [ن ]  [بقر] 
লেচ্ছর পেলা, িািা 

  ر بقُو أبقار، ج( ة)بقر   

গ্ালভ, গ্বালদ পশু 

بقرات  ج بقرة     

গ্রু 

—— 

এিকট গাকভ 

متصل   ضمير + بفعل   مشبه. ح
 « نإ »اسم  -

—— 

দসকট অবশযই 

  –  بالضمةمرفوع  مضارع  فعل
 « نإ »الجملة خب   ~  مستت  فاعل 

—— 

  (قول) [ن ] [قول]
বলা  

—— 

বণলণছন 

  ضمير + بفعل   مشبه. ح
 « نإ» متصل اسم 
—— 

কনঃসণেণহ কতকন 

‘কনঃসণেণহ কতকন বণলণছন, দসকট অবশযই এিকট বিনা-বাছুর 
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 بكِْر                           وَلَ                               فاَرضِ                                     لَ               
 مرفوعة ة ف ص -معطوف 

—— 

  )بكُور(  ]ن[ [بكر]

সিাচ্ছল ওঠা 

أبكر  بكَْر  ج     

তরুণ উি 

 أبكَْربِكر  ج  
 বাচ্চা, নতুন 

—— 

বাচ্চাও 

 نفي  . ح + عطف. ح

—— 

ও নয় 

 مرفوعة  صفة
—— 

  )فرض(  ]ض[  [ض]فر

লনধোরণ িরা, লনলদেষ্ট িরা 

  فَارضِ  
পুরাতন, বয়স্ক 

—— 

বুডা 

نفي . ح  

—— 

না 

দয্কট বুডা নয় ও বাচ্চাও নয়, 

 

 فَافْعَلوُا                                 ذَلكَِ                            بيََْ                             عَوَان           
بحذف النون لأنه   أمر فعل  + استئنافية -ـ ف

  –متصل   ضمير مصارعة من  الأفعال الخمسة +
 فارقة  «ا »  فاعل،

—— 

 فَعْل(  )فعِْل، ]ف[   [فعل ]
িরা 

—— 

অতএব িণরা 

جر    –  شارةإ  اسم
 بالإضافة 
—— 

এণদর 

مضاف    –منصوب  مكان .ظ
 متعلق  بخب

—— 

 ( بيان )  [ض ]  [بين] 

প্রিালিত হওয়া, 

পলরষ্কার হওয়া  

II দৃিযমান হওয়া 

—— 

িাোিাকে 

  -بالضم   مرفوع اسم
خب  لمبتدأ محذوف  

 تقديره
—— 

  III]عون[

সাহা য িরা 

  عون   

সাহা য 

  عوان 

মধযবয়সী 

—— 

িধযবয়সী 

এণদর িাোিাকে িধযবয়সী। অতএব দতািাণদর 
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 ﴾ ٦٨﴿  تؤُْمَرُونَ                                                                مَا                     
 فاعل  –متصل   ضمير  وت النون +بمرفوع بث مضارع  فعل

—— 

 )أمْر( [ن ] [مرأ]
আচ্ছদি িরা 

—— 

দতািাণদর আণদশ দদওয়া হণয়ণছ 

 به  مفعول - موصول اسم

—— 

য্া 

য্া আণদশ দদওয়া হণয়ণছ তাই িণরা।’ 
 

 رَبَّكَ                        لَنَا                             ادْعُ                                  قَالوُا                    
  ضمير + بهمفعول  منصوب اسم

 بالإضافة  جر –متصل  
—— 

দতািার প্রভুর িাণছ 

 متصل ضمير  + جرّ 

 متعلق بالفعل 

—— 

আিাণদর 

জনয 

  – بحذف العلةّ آخر  أمر فعل
 « أنت » مستت  فاعل 

—— 

  ( دعَء)  [ن]  [ي /دعو]

ডািা, আহ্বান িরা 

—— 

প্রাথথনা িণরা 

  +له ا تص لاالضم   علىمبني  ماض  فعل
 فارقة  «ا »  - فاعل – متصل  ضمير

—— 

  (قول) [ن ] [قول] 

বলা 

—— 

তারা বলল 

[২:৬৯] তারা বলল, ‘আিাণদর জনয দতািার প্রভুর িাণছ প্রাথথনা িণরা 

 

                 ْ  قَالَ                                لوَْنُهَا                      ماَ                  لَنَا                  يُبَيِّ
 ماض مبني على الفتح  فعل

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা  

  قالة
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج     

বক্তবয, ির্া 

  –بالضمة   مرفوع ماس
   جر –متصل   ضمير  مبتدأ +

 بالإضافة 
—— 

  II[لون]

রলঙন িরা 

لوان أج  لون     

রং 

  - ستفهاما  .ح
 خب مقدر 

—— 
িী 

 ضمير + جرّ 
—— 

 আিাণদর 

জনয 

مضارع مجزوم لأنه   فعل
 ب الطلبا جو

—— 
 ( بيان) [ض ]  [بين]

প্রিালিত হওয়া, 

পলরষ্কার হওয়া,  

II দৃিযমান হওয়া 

—— 
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  مَقال   
ির্া, বক্তবয 

—— 

কতকন বলণলন 

—— 

তার রং 

কতকন দিালািুকল বণল 

দদন 

কতকন দয্ন আিাণদর দিালািুকল বণল দদন, তার রং দিিন।’ 

 

 بَقَرَة                                   إنَِّهَا                                   يَقُولُ                                  إنَِّه             
  –بالضمة   مرفوع اسم

 « ن إ» خب 

—— 

 ( بقر) [ ن]  [بقر]
লেচ্ছর পেলা, িািা  

 ربقُو أبقار، ج( ة)بقر  

 গ্ালভ, গ্বালদ পশু 

بقرات  ج بقرة     

গ্রু 

—— 

গাকভ 

متصل   ضمير + بفعل   مشبه. ح
 « ن إ»اسم  –

—— 

দসকট কনঃসণেহ 

  –مضارع مرفوع بالضمة   فعل
 « هو» مستت  فاعل 

—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

বণলণছন 

متصل   ضمير + بفعل   مشبه. ح
 « ن إ»اسم -

—— 

কতকন অবশযই 

কতকন বলণলন, ‘কতকন অবশযই বণলণছন, দসকট, 

 

      تسَُّ                                      لوَْنُهَا                                  فاَقعِ                            صَفْرَاء        
  -مرفوع بالضمة   مضارع  فعل

 « هي » فاعل مستت 
—— 

  )سور( ]ن[  [سر ]

সুখী িরা 

—— 

িণনারি 

فاعل لاسم   –بالضمة   مرفوع اسم
  + / مبتدأ مؤخراً  «فاقع » الفاعل
 افة بالإض  جر – متصل  ضمير

—— 

  II[لون]

রলঙন িরা 

ج الوان  لون     

রং 

صفة مرفوعة ثان  / خب  
 مقدم
—— 

  ]ف[   [ فقع]

পেচ্ছি  াওয়া 

    فَاقعِ   

উজ্জ্বল হলুদ, উজ্জ্বল 

—— 

 صفة مرفوعة 
—— 

 [ صفر] 
II হলুদ িরা 

)م( ج    أصفر، صفراءُ 
  صفر  

হলুদ 

—— 
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—— 

তার রং 

গাঢ় উজ্জ্বল হলণদ 

কনঃসণেণহ হলুদ রণঙর বাছুর 

 

  ﴾ ٦٩﴿ النَّاظِرِينَ                                                              
 « بقر»الجملة صفة   -عن التنوين   ضعو « ن» منصوب بالياء لأنه جمع مذكر سالم، اسم معرفة

، ]ن[  [نظر]  منظَر( )نظَر 

পদখা 

—— 

দশথিণদর 

দশথিণদর িাণছ িণনারি।’ 

 

 رَبَّكَ                           لَنَا                                ادْعُ                              قَالوُا                    
  ضمير + بهمفعول  منصوب اسم

 جر بالإضافة  ~متصل  
—— 

  (  ربّ [ )ن]  [ربب] 

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 

—— 

দতািার প্রভুর িাণছ 

  -متصل  ضمير  + جرّ 
 متعلق بالفعل 
——   

আিাণদর জনয 

مبني على حذف   أمر فعل
 العلةّ آخر
—— 

  (  دعَء) [ ن]  [ي /دعو] 

ডািা, আহ্বান িরা 

—— 

প্রাথথনা িণরা 

  لها تص لامبني على الضم  ماض  فعل
 فارقة  «ا» ،فاعل – متصل  ضمير  +

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة 
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

তারা বলল 

[২:৭০] তারা বলল, ‘ণতািার প্রভুর িাণছ আিাণদর জনয প্রাথথনা িণরা 
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                       ْ  هَِ                            مَا                           لَنَا                                    يُبَيِّ
  –مبتدأ مؤخر  - منفصل ضمير

 الجملة مفعول به 
—— 

দসকট 

خب   - هامفاست. ح
  مقدم
—— 

দিিন 

-  متصل ضمير  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

আিাণদর জনয 

  – الطلب جواب –  مجزوم مضارع  فعل
 ابت »فاعل 

—— 
 (  بيان) [ض ]  [بين]

প্রিালিত হওয়া, পলরষ্কার হওয়া 

II দৃিযমান হওয়া 

—— 

কতকন স্পি বণল কদন 

আিাণদর কতকন স্পি বণল কদন 

 

 وَإنَِّ                     اعَلَيْنَ                           تشََابهََ                               الْْقََرَ                       إنَِّ       
  مشبه  .ح + استئنافية - و

  ضمير  +  بفعل
—— 

আিরা কনিয়ই 

متلعق   - ضمير  + جرّ 
  بالفعل
—— 

আিাণদর িাণছ 

  ~مبني على الفتح  ماض  فعل
 «هو» وفاعل مستت

—— 
এিরূপ হওয়া 

 [ شبه]

VI পরস্পর এিরূপ হওয়া 

  باه  شأج به  ش

এিরূপ 

—— 

সংশয় হণে 

  – منصوب اسم معرفة
 « نإ » اسم

—— 

 ( بقر) [ن ]  [بقر] 
লেচ্ছর পেলা, িািা 

  ر بقُو أبقار، ج( ة)بقر  

গ্ালভ, গ্বালদ পশু 

بقرات  ج بقرة    

গ্রু 

—— 

গাকভকট 

  مشبه. ح
 بفعل 

 —— 

কনিয়ই 

দসকট দিিন, িারে সব বাছুর আিাণদর িাণছ এিািার লাণগ, 

 

ُ                               ءشَا                      إنِْ         ﴾ ٧٠﴿  لمَُهْتَدُونَ                                            الِلَّ
  «ن» ،وبالوا مرفوع اسم  ( +المزحلقة) ابتداء -ـ ل

 النوين  عن  عوض
  – بالضمة  مرفوع جلَله ظفل

 فاعل 
ماض مبني   فعل

 الفتح 

 شرط . ح
—— 
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—— 

 VIII  ( هِداية هُدًى،  هدي،) [ ض]  [هدي ]

সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা  

—— 

কনিয়ই কিি পণথ চাকলত হব 

—— 

 [لهأ]
 —— 

আল্লাহ 

—— 

  [ ]ف[أ شي]
 )مشيئة( 

োওয়া, ইো িরা 

 أشياءُ شئ  ج 

লিছু, লজলনস 

—— 

ইো িণরন 

 য্কদ 

আর আল্লাহ য্কদ ইো িণরন, আিরা কনিয়ই কিি পণথ চাকলত হব। 

 

 إنَِّهَا                                يَقُولُ                                  إنَِّهُ                                   قَالَ               
  ضمير + بفعل   مشبه. ح

 « نإ» اسم  متصل
 —— 

দসকট কনিয়ই 

  –مرفوع بالضمة   مضارع  فعل
 « هو» مستت  فاعل 

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة 
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

বলণছন 

متصل   ضمير + بفعل   مشبه. ح
 « ن إ» اسم –

—— 

কনঃসণেণহ কতকন 

  –مبني على الفتح  ماض  فعل
 « هو»مستت  فاعل 

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة 
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া  

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 

—— 

কতকন বলণলন 

[২:৭১] কতকন বলণলন, ‘কনঃসণেণহ কতকন বলণছন, দসকট কনিয়ই এিন 
 

 تثُيُِ                                         ذَلوُل                          لَ                          بَقَرَة                  
  مستت  فاعل  –مضارع مرفوع بالضمة   فعل

 « ذلول» ف محل صفة  «هي»
—— 

 صفة مرفوعة 
—— 

 ذلّ(  [ ]ض[ )ذلالة،ذلل ]

 نفي . ح
—— 
 না 

 خب –بالضمة   مرفوع اسم
—— 

 ( بقر) [ ن]  [بقر]
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  IV]ن[ [ ثور ]

আচ্ছলাল়েত িরা, উচ্ছত্তলজত িরা 

—— 

চাণষ 

 — 

লনেু হওয়া, লবনয়ী হওয়া  

 ذلول  
বিয, বাধয 

—— 

বাধয 

লেচ্ছর পেলা, িািা 

 ربقُو  أبقار، ج (  ة)بقر   

 গ্ালভ, গ্বালদ পশু 

بقرات  ج بقرة     

গ্রু 

—— 

গাকভ 

বাছুর য্াণি দজায়াণল দজাতা হয়কন 

 

رْضَ         
َ
َرْثَ                                        تسَْقِ                                        وَلَ                 الْْ

ْ
 الْ

  – منصوب اسم معرفة
 به  مفعول

—— 

  ]ن[ ]ض[  [حرث]

োষ িরা 

 ،   حرثة حرْث 

জলম 

—— 

দক্ষণত 

فاعل   - على الياء للثَقَلِ  بالضمةمرفوع  مضارع  فعل
 « هي»مستت 

—— 

  )سقي(  ]ض[  [ سقي]

পালন পদওয়া, পান িরচ্ছত পদওয়া 

—— 

দসোঁণচ 

  . ح + عطف. ح
  نفي

—— 
আর না 

  منصوب اسم معرفة
به مفعول   
—— 

 II [رضأ]

মালিচ্ছত পেলা 

  الأرض
পৃলর্বী, দুলনয়া  

—— 

জকি 

জকি চাষ িরণত, বা দক্ষণত পাকনও দদয় না 

 

 فيِهَا                            شِيَةَ                          لَ                                      مُسَلَّمَة                 
 « لا»خب  -ضمير  + جرّ 

—— 

য্ার িণধয 

 « لا»اسم   – منصوب اسم
—— 

  )وشية( [ ]ض[ي  وش ]

সলিত  িরা,  

 شِيةَ
 দাগ্, েত 

—— 

 الجنس   نفي .ح
—— 

  দনই 

 « بقرة» مرفوعة  صفة
—— 

 ]س[ )سلَم، سلَمة(   [سلم]

লনরাপদ হওয়া, অেুণ্ণ র্ািা  

II রো িরা, সুস্থ রাখা 

—— 

সুস্থ 
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দিান িুোঁত 

সকহ-সালািত, য্ার িণধয দিান িুোঁত দনই।’ 

 

َقّ                                 جِئْتَ                          الْْنَ                                  قاَلوُا            
ْ
 باِلْ

- مجرور  اسم  معرفة + جرّ 
 متلعق بالفعل 
—— 

 সতয]ض[ ]ن[ )حقّ(   [حقق]

হওয়া, লঠি হওয়া 

—— 

সকিিভাণব 

  السكون   علىماض مبني  فعل
 فاعل  –متصل  ضمير  له + ا تصلا

—— 

  )مجئ( ]ض[  [أ  ي ج]

আসা, পপৌঁছা 

—— 

তুকি কনণয় এণসছ 

  زمان  . ظ + معرفة
 « جئت »متعلق  منصوب

—— 
এিন 

مبني على الضم   ماض  فعل
  –متصل متصل  ضمير  له + ا تصلا

 فارقة  «ا »  فاعل،
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة   
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

  مَقال   
ির্া, বক্তবয 

—— 
তারা বলল 

তারা বলল, ‘এবার তুকি পুণরাপুকর সতয কনণয় এণসছ।’ 

 

 ﴾ ٧١﴿  يَفْعَلوُنَ                          كََدُوا                         وَمَا                        فذََبَِوُهَا                
  ضمير  + النون بثبوت  مضارع  فعل

 فاعل  –متصل  
—— 

  فعِْل( )فعْل، ]ف[   [ل ]فع

িরা, িাজ িরা 

—— 

তারা িরণত 

  علىناقص مبني  ماض  فعل
  ضمير  له +ا تص الضم لا

 فارقة  « ا »  فاعل –متصل  
—— 

   يكادُ -كاد [كود ]

  كاد  

প্রায় 

  ما+  عطف. ح
 نفي  –

 —— 

আর না 

مبني على   ماض فعل  + استئنافية -ـ ف
  – متصل  ضمير له بالواو +ا تص الضم لا
 به  مفعول – متصل  ضميرا + فاعل 

—— 

  )ذبح(  ]ف[  [ذبح ]

হতযা িরা, জচ্ছবহ িরা 

—— 

সুতরাং তারা তা জণবহ িরল 
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—— 

প্রায় তারা আগ্রহী 

সুতরাং তারা দসকটণি িুরবাকন িরল, য্কদও িণন হকেল না দয্ তারা তা িরণব। 

 

ا                             قَتَلتُْمْ                                   وَإذِْ                 تُمْ                           نَفْس 
ْ
ارَأ  فَادَّ

مبني على   ماض  فعل عطف + -ـ ف
متصل   ضمير له +ا تص السكون لا

 فاعل  –
—— 

 )درْأ(   [أ در]

প্রতযাখান িরা,  

VI পদাষাচ্ছরাপ িরা 

—— 

তারপর দতািরা দদাষাণদাকষ 

িরকছণল। 

 به مفعول  منصوب اسم

—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

 মূলযবান হওয়া  [ك]
  িৃপণ হওয়া [س ] 

  ،نفُسأ)م( ج  نفس  
  نفُوس  

আত্মা, বযলক্ত  

—— 

এিজনণি 

  السكون مبني على   ماض  فعل
 فاعل  –متصل  ضمير  له + ا تصلا

—— 

 )قتلْ(  ]ن[  [قتل]

হতযা িরা 

—— 

দতািরা িতল িণরকছণল 

 –  مانز.ظ+  عطف. ح
مفعول به بالفعل محذوف  

 المقدر 
—— 

আর য্িন 

[২:৭২] আর স্মরে িণরা! দতািরা এিজনণি িতল িণরকছণল, তারপর দতািরা এ 

বযাপাণর দদাষাণদাকষ িরকছণল। 

 

ُ                            فيِهَا              مَا                                مُُْرِج                                           وَالِلَّ
  موصول اسم

—— 
য্া 

 خب -مرفوع   اسم
—— 

 ]ن[ )خُروج(   [خرج]

বালহচ্ছর  াওয়া, আসা, প্রবালহত 

হওয়া 

 IV সবর করা 

—— 

প্রিাশিারী 

  – مرفوع لَلة الج  لفظ + استئنَافية. ح
 مبتدأ
—— 

 [لهأ]

—— 
আর আল্লাহ 

 متعلق ضمير  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

এ বযাপাণর 

আর আল্লাহ প্রিাশ িরকছণলন য্া 
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 ﴾ ٧٢﴿  تكَْتُمُونَ                                                                  كُنْتُمْ                                 
  خب  الجملة  ~ فاعل  –متصل  ضمير  + النون بثبوت  مضارع  فعل

 « كان»
—— 

 كتمْ(  )كِتمان، ]ن[ [ كتم]

লুিাচ্ছনা, ঢািা 

—— 

লুিাকেণল 

  –متصل  ضمير  له +ا تص لا السكونناقص مبني على   ماض  فعل
 « كان»  اسم

—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

দতািরা কছণল 

দতািরা লুিাণত চাইকছণল। 

 

 لكَِ كَذى                        ببَِعْضِهَا                              اضِْْبُوهُ                                  فَقُلنَْا          
  قلمتع –  شارةإ اسم +  جرّ 

بمحذوف مفعول مطلق  
 « حياءالأ»

—— 

এইভাণব 

متعلق   مجرور  اسم  + جرّ 
  –متصل   ضمير   بالفعل +
 بالإضافة  جر

—— 

 ( بعد)]ك[ )بعْد( 
দূরবতেী হওয়া 

 بعْدُ ، بعْد من

পচ্ছর 

)جر(   بعْدَ    

অলতলরক্ত উহার  

—— 

এিাংশ দ্বারা 

ضمير    + بحذف النون  مبني على أمر فعل
 مفعول –ضمير متصل  فاعل +  –متصل  

 به 
—— 

 (  ضْْب)  [ض ]  [ضْب]

মারা, গুলল িরা, পখলা, গ্ান িরা, 

পৃর্ি িরা, তযাগ্ িরা, আচ্ছরাপ 

িরা, বলা, উপমা পদওয়া, 

অনুিরণ িরা, অংি পনওয়া 

—— 

তাণি আঘাত িণরা 

  ماض فعل + عطف. ح
  لها تصلا السكونمبني على 

 متصل  ير ضم  +
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা  

 قالة 
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

সুতরাং আিরা বললাি 

[২:৭৩] সুতরাং আিরা বললাি, শবণদণহর ওপর উহার এিাংশ দ্বারা তাণি আঘাত িণরা 

(এবং দস জীকবত হণলা), 
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                                              وَيُرِيكُم                                           المَْوْتى                     اللُ                     يُُيِْ           
مرفوع على بالضمة على الياء   مضارع  فعل + عطف. ح

 متصل مفعول به ضمير  فاعل مستت + –للثقل 
—— 

 [ )رأي، رُؤية(  ن]رأي[ ]

পদখা 

IV সদখানো 

—— 

দতািাণদর দদিান 

  – منصوب اسم معرفة
 به  مفعول

—— 

 [ ن ][ موت]

মরা 

أموات  ج ميِّتة    

মৃত 

—— 

িৃতণি 

  مرفوع الجلَلة  لفظ
 فاعل  –بالضمة 

—— 
 [ لهأ] 

—— 
 আল্লাহ 

مرفوع  مضارع  فعل
بالضمة المقدر على الياء  

 للثقل
—— 

 )حياة(  [ ]س[ ي ي  ح]

পবাঁচ্ছে থাকা 

 II বাাঁরিনয় রাখা 

IV জীরবে করা  

 حياء  

লিা 

حيوات حياة  ج   

জীবন 

—— 

জীবন দান িণরন 

এইভাণব আল্লাহ িৃতণি জীবন দান িণরন 

 

 ﴾ ٧٣﴿  تَعْقِلوُنَ                                                    لَعَلَّكُمْ                         آياَتهِِ      
  + عوض عن التنوين لأنه جمع مذكر سالم  –بثبوت النون  مضارع  فعل

 فاعل  – متصل  ضمير
—— 

  )عقل( ]ض[  [عقل ]

বাাঁধা, বলে িরা, পবাঝা, সচ্ছেতন হওয়া 
عُقول  عقْل  ج    

জ্ঞান, িারণ, বুলদ্ধমত্তা, রক্তপণ 

—— 

বুেণত পাণরা 

متصل   ضمير + بفعل   مشبه. ح
 « لعل »اسم 

—— 
য্াণত দতািরা 

  + منصوب اسم
 ضمير
—— 

 [ ي  ي أ]

/آي ج  آيات آية   

লেহ্ন 

—— 

তাোঁর 

কনদশথনসিূহ 

আর কতকন দতািাণদর দদিান তাোঁর কনদশথনসিূহ য্াণত দতািরা বুেণত পাণরা। 
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 بَعْدِ  مِنْ                             قلُوُبُكُمْ                                  قسََتْ                                 ثُمَّ       
 مجرور اسم  + جرّ 

—— 
  ]ك[ )بعْد([ بعد ] 

দূরবতেী হওয়া 

  بعْدُ ، بعْدمن 

পচ্ছর 

 )جر(   بعْدَ  
—— 

অকতকরক্ত পণরও 

  –ضمير  فاعل + – مرفوع اسم
 جر بالإضافة 
—— 

 [  ض] [ قلب ]

পঘারাচ্ছনা, ওলিাচ্ছনা 

قُلُوب   ج قلبْ    

হৃদয়, পিন্দ্র, মূল 

—— 

দতািাণদর হৃদয় 

مبني على الفتح المقدر   ماض  فعل
ء  ا لالتق « ا »حذفت  - على الألف

 التأنيث  «تْ » -السكينين 
—— 

  )قسوَة(  ]ن[  ]ق س و[

িিেি হওয়া 

—— 

িকিন হণলা 

   عطف. ح
—— 

তারপর 

[২:৭৪] তারপর দতািাণদর হৃদয় এর পণরও িকিন হণলা, 

 

جَِارَةِ                            فَهَِ                                  ذَلكَِ                  
ْ
وْ                         كََلْ

َ
                       أ
عطف . ح  

—— 

 অথবা 

  مجرور  اسم  معرفة + جرّ 
 بخب  –متعلق 

—— 

  )حجْر(  ]ن[ [حجر]

র্ামাচ্ছনা, লনচ্ছষধ িরা 

حِجارة حَجَر  ج أحجار،   

পার্র 

—— 

পাথণরর িণতা 

- متصل  ضمير   . حالية +ح
 مبتدأ
—— 

অতঃপর তা 

  « ـل»اسم اشارة،   «ذا » ~  شارةإ  اسم
  جر محل ف  – للخطاب  «ك » للبعد،

 « بعد» بالإضافة 
—— 

এর 

পাথণরর িণতা হণয় দগল, বরং 

 

شَد                 
َ
 مِنَ                            وَإنَِّ                                قسَْوَة                                          أ

 جرّ 
—— 

িণধয 

  .ح + استئنَافية. ح
  بفعل مشبه

—— 

 تمييز  – منصوب اسم
—— 

  )قسوَة(  ]ن[  ]ق س و[

  لمبتدأ  خب  –)ممنوع(  مرفوع اسم
 « هي» محذوف

—— 
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আর কনিয়ই িিেি হওয়া 

—— 

িকিন 

ة(  ]ض[ [ شدد]   )شِدَّ

িক্ত হওয়া 

 أشدّ 
অলধি িক্ত 

—— 

আরও 

আরও িকিন। আর অবশয 

 

جَِارَةِ                         
ْ
رُ                                   لمََا                                                الْ  يَتَفَجَّ

 مرفوع بالضمة  مضارع  فعل
—— 

 )فجْر(  ]ن[ [فجر]

পেচ্ছি  াওয়া 

—— 

দফণট দবকরণয় আণস 

 نإ» اسم  – موصول اسم )محلقة( + ابتداء - ـل
—— 

অবশযই য্া 

 « ن إ»متعلق بالخب  –  مجرور  اسممعرفة 
—— 

  )حجْر( ]ن[   [حجر] 

র্ামাচ্ছনা, লনচ্ছষধ িরা 

 حِجارة حَجَر  ج أحجار، 

পার্র 

—— 

পাথণরর 

পাথণরর িণধয এিনও আণছ য্ার িধয 

 

نْهَارُ                                                                       مِنْهُ                                
َ
 الْْ

 فاعل  - مرفوع اسم معرفة

—— 

  ر(ه)ن  ]ف[ [نهر]

প্রবালহত হওয়া 

—— 

েরনা। 

 بالفعل  –متعلق   ضمير  + جرّ 

—— 

তার িধয দথণি 

দথণি দবকরণয় আণস েরনা। 
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قُ                                         لمََا                                   مِنْهَا                             وَإنَِّ          قَّ  يشََّ
فاعل   -مرفوع بالضمة   مضارع  فعل

 مستت
—— 

  X  )شقّ(  ]ن[   [شقق]

পেচ্ছি  াওয়া 

—— 

দচৌকচর হয় 

اسم   - موصول اسم + كيد أ ت -ـ ل
 « نإ»

—— 

অবশযই য্া 

متعلق بخب   - ضمير  + جرّ 
 محذوف 
—— 

তাণদর কিছু 

  . ح + عطف. ح
 بفعل  مشبه

—— 

এবং কনিয়ই 

আবার তাণদর কিছু য্িন দচৌকচর হয় 

 

 وَإنَِّ                          المَْاءُ                            مِنْهُ                                  فَيَخْرُجُ                  
 بفعل  مشبه . ح + عطف. ح

—— 

এবং কনিয়ই 

  – مرفوع اسم معرفة
 فاعل 
—— 

  ]ف[ )موْه،  ]ن[ ]موه[
  مهاة(

পমিাচ্ছনা, পালন 

প্রেুর হওয়া 

 ، أمواء  ماء  ج مياء   

পালন, তরল 

—— 

পাকন 

متعلق   –  ضمير  + جرّ 
 « يشقق »بالفعل 

—— 
তা দথণি 

 بالضمة مرفوع  مضارع  فعل + عطف. ح

—— 

 ]ن[ )خُروج(  [خرج]

বালহচ্ছর  াওয়া, আসা, প্রবালহত 

হওয়া, বালহর হওয়া 

IV সবর করা 

—— 

অতঃপর দবণরায়। 

তিন তা দথণি পাকন দবণরায়। আবার 

 

 خَشْيَةِ                 مِنْ                       يَهْبطُِ                                لمََا                            مِنْهَا        
  متعلق – مجرور  اسم

 بالفعل  

—— 

 جرّ 

—— 

হণত 

 مرفوع بالضمة   مضارع  فعل

—— 

  )هُبوط( ]ض[ ]ن[ [هبط]

  – موصول اسم + كيد أ ت -ـ ل
 فاعل  محل  ف

—— 

  متعلق –  ضمير  + جرّ 
 بخب محذوف  -

—— 
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 [ ]س[ خشب]

 )خشية(  
ভয় িরা 

—— 

ভণয় 

লনচ্ছে নামা, পভচ্ছঙ প়ো 

—— 

দভণঙ পণড 

কনিয়ই য্া তাণদর িতি 

তাণদর িণধয িতি আল্লাহর ভণয় দভণঙ পণড। 

 

                ِ ُ                            وَمَا                                 الِلَّ  بغَِافلِ                                   الِلَّ
  –ب  ولفظ منص ~  مجرور  اسم   زائد + - جرّ 

   «ما» خب 
—— 

  )غفلة(   ]ن[ [غفل ]

অবচ্ছহলা িরা 

 غافلِ  ج غفِلون، غُفول

অজ্ঞাত 

—— 

অনবকহত 

  – مرفوع الجلَلة  لفظ
 « ما »اسم 

—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

  نفي  .ح + استئنافية. ح
 )ليس(
—— 

আর না 

  – مجرور  الجلَلة  فظل
 بالفعل متعلق 

—— 
  [لهأ] 

—— 

আল্লাহর 

আর আল্লাহ অনবকহত নন 
 

ا                                ﴾ ٧٤﴿  تَعْمَلوُنَ                                                            عَمَّ
 فاعل  –بثبوت النون + ضميرمتصل   مضارع  فعل

—— 
 (  عمَل[ )س ]  [ عمل] 

িরা, ততলর িরা 

عَمِلونعَمِل  ج     

সম্পাদনিারী 

 عَمَل   

িমে, িাজ 

—— 

দতািরা িরছ 

 متعلق خب - موصول اسم  + جرّ 
—— 

তা হণত য্া 
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দতািরা য্া িরছ দস কবষণয়। 

 

فَتَطْمَعُونَ                
َ
نْ                          أ

َ
 لَكُمْ                         يؤُْمِنُوا                                 أ

 ضمير + جرّ 
 —— 

দতািাণদর প্রকত 

  ضمير   منصوب + مضارع  فعل
 فارقة  «ا» متصل،

—— 
 ( مانأ ، مانةأ]س[ ) [ك ]  [منأ]

লবশ্বস্ত হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

 مان أ ،مْن  أ

লনরাপত্তা 

—— 

তারা কবশ্বাস িরণব 

 مصدرية . ح
—— 

 দয্ 

  فعل  + زائدة. ح + استفهام. ح
  ضمير  مرفوع بثبوت النون + مضارع

 فاعل  –متصل  
—— 

  )طمَع(  ]س[  [طمع]

ইো িরা, আিা িরা 

—— 

এরপর কি দতািরা আশা িণরা 

[২:৭৫] এরপর কি দতািরা আশা িণরা দয্ তারা দতািাণদর প্রকত কবশ্বাস িরণব? 

 

 مِنْهُمْ                               فَرِيق                               كََنَ                            وَقَدْ         
 « فريق»بصفة محذوف  متعلق -ضمير  + جرّ 

—— 

তাণদর িণধয 

 « كان»اسم   –مرفوع  اسم
—— 

  فرْق( )فرقان،  ]ن[ ]فر ق[

পৃর্ি িরা 

 فُرُوقفَرِيق  ج 

দল, গ্রুপ 

—— 

এি দল 

 ناقص  ماض  فعل
—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

আণছ 

  ح.  + عطف. ح
 تحقيق
—— 

অথচ কনিয়ই 

ইকতপূণবথ তাণদর এিকট দল 
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مَ                                      يسَْمَعُونَ                   ِ                                كََلَ  ثُمَّ                        الِلَّ
 ف . عط ح

 —— 

পণর 

 مجرور  الجلَلة  لفظ

 مضاف إليه  –
—— 

  [لهأ] 
—— 

আল্লাহর 

 به مفعول  - منصوب اسم

—— 

 II  كم[ ] 

সচ্ছম্বাধন িরা, বলা, বলা 

كمات  كمَِة  ج     

িে, বক্তবয, বকৃ্ততা 

 كلام

বাণী, ির্া 

—— 

বােী 

بثبوت النون   فعل مضارع مرفوع
 فاعل  – متصل  ضمير  +

—— 

، سماع،) [س[ ]سمع ]   سمْع 
 ( سماعة  

পিানা 

 أسماع  ج ع  مْ س

শ্রবণ 

—— 

দশাণন 

আল্লাহর বােী শুনত, তারপর 

 

 عَقَلوُهُ                              مَا                     بَعْدِ  مِنْ                            يَُُرِّفوُنهَُ                     
  + فاعل –متصل  ضمير  + ماض  فعل

 به  مفعول – متصل  ضمير
—— 

  )عقل( ]ض[  [عقل ]

বাাঁধা, বলে িরা, পবাঝা, সচ্ছেতন 

হওয়া 

—— 

তারা বুণেকছল তা 

 – وصولم اسم
 مصدرية 
—— 

য্া 

متعلق   -  مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

 ]ك[ )بعْد(]بعد[ 

দূরবতেী হওয়া 

 بعد، من بعد 

পচ্ছর 

 )جر(   بعْدَ  
—— 

অকতকরক্ত তারপর 

  النون + بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
  ضمير   + فاعل – متصل  ميرض

 به  مفعول –متصل  
—— 

 II [حرف]

পঝাাঁিা, বাাঁিাচ্ছনা, উলিপালি 

িরা 

—— 

তা পালণট কদত 

তা পালণট কদত উহা দবাোর পণরও 
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 ﴾ ٧٥﴿ يَعْلمَُونَ                                                                 وَهُمْ                          
 فاعل  –متصل   ضمير بثبوت النون +  مرفوع مضارع  فعل

—— 

 ]علم[ ]س[ )عِلمْ(   

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

 عليم  ج عُلماءُ 

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

জাণন। 

  ضمير منفصل  + حال . ح
—— 

অথচ তারা 

আর তারা জাণন। 

 

ِينَ                               لقَُوا                                      وَإذَِا              آمَنُوا                              الََّّ
  تصاله +مبني على الضم لا ماض  فعل

 فارقة  «ا» ،فاعل – متصل  ضمير
—— 

 ( مانأ ، مانةأ]س[ ) [ك ]  [منأ]

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

 مان أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

ইিান এণনণছ 

 – موصول اسم
 مفعول به 
—— 

য্ারা 

  تصاله +مبني على الضم لا ماض  فعل
 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ضمير

—— 

 III  ]س[ )لِقاء( [لقي ] 

পমািাচ্ছবলা িরা, সাোৎ িরা 

 مُلَقون 
সাোৎিারী 

—— 

তারা দিালািাত িণর 

  زمان .ظ  + استئنافية. ح
 الشرط 
—— 

আর য্িন 

[২:৭৬] আর য্ারা ইিান এণনণছ তাণদর সাণথ য্িন তারা দিালািাত িণর 
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             خَلَ                           وَإذَِا                             آمَنَّا                                  قَالوُا                 
الفتح    علىمبني  ماض  فعل

 للتعذر   «ا » المقدر على 
—— 

 خلَء(  )خلو، ]ن[ [خلو]

িূনয হওয়া, এিািী হওয়া 

—— 

কনকরকবকল দিণল 

زمان   . ظ + عطف. ح
 الشرط 
—— 

আর য্িন 

السكون    علىمبني  ماض  فعل
  –متصل   ضمير   تصله +لا

 فاعل 
—— 

  ،مانةأ]س[ )  [ك ]  [امن] 
 ( مانأ

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

 مان أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

আিরা ইিান এণনকছ 

تصاله  لا الضم  علىمبني  ماض  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير  +

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা  

أقوال  قَوْل   ج   

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

তারা বণল 

তিন বণল, ‘আিরা ইিান এণনকছ।’ আর য্িন 

 

 قاَلوُا                                      بَعْض                       إلَِ                          بَعْضُهُمْ                
ضمير   تصاله +لا الضم  علىمبني  ماض  فعل

 فاعل  –متصل  
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

তারা বণল 

  متعلق – مجرور  اسم
 « خلَ»بالفعل 

—— 

   II [بعض]

ভাগ্ িরা 

 بعْض  
অংি, লিছু 

—— 

িারও 

 جرّ 
 ——সাণথ 

ضمير   + فاعل  – مرفوع اسم
 عول به مف –متصل  

—— 

  II[بعض]

ভাগ্  িরা 

 بعْض   
অংি, লিছু 

—— 

তাণদর দিউ 
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তাণদর দলাণিরা এণি অণনযর সাণথ কনকরকবকল হয় তিন বণল 

 

ثوُنَهُمْ                     تَُِدِّ
َ
ُ                               فَتَحَ                             بمَِا                             أ    الِلَّ

  –مرفوع  الجلَلة  لفظ
 فاعل 
—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

 الفتح   علىمبني  ماض  فعل
—— 

     )فتحْ( ]ف[ [ فتح]

পখালা, খনন িরা 

—— 

প্রিাশ িণরণছন 

  مصرية .ح + جرّ 
—— 

তা য্া 

 بثبوتمرفوع  مضارع فعل + استفهام. ح
  ضمير   + فاعل – متصل  ضمير   النون +

 به  مفعول –متصل  
—— 

 ]ف[ )حُدوث(    [حدث ]

সংঘলিত হওয়া 

II বলা, বণেনা িরা 

—— 

দতািরা কি ওণদর জাকনণয় কদে 

‘আল্লাহ দতািাণদর িাণছ য্া প্রিাশ িণরণছন, তা কি দতািরা ওণদর জাকনণয় কদে?’ 

 

وكُمْ                              عَليَْكُمْ            عِنْدَ                            بهِِ                                  لِيُحَاج 
 مضاف  – منصوب مكان. ظ

—— 

]س[ ]ك[    ]ض[[ ]ن  [عند ]
লবেুযত হওয়া 

 عِندَْ )جر(  

িাচ্ছছ, সহ, িারা 

—— 

িাণছ 

   متعلق –  ضمير  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

এর সাহাণয্য 

  مضارع فعل + تعليل -ـ ل
  + فاعل  –متصل  ضمير  منصوب +
 مفعول به  - متصل ضمير

—— 

 ]ن[   [ ج ج ح]

—— 

পরালজত িরা, অলতিম 

িরা, হজ িরা 

III লববাদ িরা,  ুলক্ত 

পদওয়ার 

—— 

য্াণত দতািাণদর সাণথ 

কবতিথ িণর 

 متعلق بالفعل  –  ضمير  + جرّ 
—— 

দতািাণদর িাণছ 

য্াণত ওরা এসণবর সাহাণয্য দতািাণদর প্রভুর সািণন 
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فلََا                                       رَبِّكُمْ                     
َ
 ﴾ ٧٦﴿  تَعْقِلوُنَ                                  أ

  –متصل   ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
 فاعل 
—— 

 )عقْل(  [ض ]  [ل ق]ع 
প্রাপ্ত হওয়া, সচ্ছেতন হওয়া, অনুধাবন িরা 

عُقول  عُقْل  ج    

জ্ঞান, িারণ, বুলদ্ধমত্তা, রক্তপণ 

—— 

দতািরা বুেণত পারছ 

  .ح + زائدة. ح + استفهام. ح
 نفي

—— 

দতািরা কি না 

  ~  بالإضافة جر  –متصل  ضمير + مجرور  اسم
 إليه  مضاف

—— 

 (  ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 

—— 

দতািাণদর প্রভুর 

দতািাণদর সাণথ কবতিথ িণর? দতািরা কি তণব বুেণত পারছ না? 

 

وَلَ         
َ
نَّ                        يَعْلمَُونَ                      أ

َ
َ                           أ  يَعْلَمُ                       الِلَّ

 مرفوع مضارع  فعل
 بالضمة 
—— 

 ]علم[ ]س[ )عِلمْ(  
জানা 

II পিখাচ্ছনা 

 عليم  ج عُلماءُ 

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

জাণনন 

  - منصوب الجلَلة  لفظ
 « ن أ»اسم 

—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

  مشبه. ح
  بفعل
—— 

দয্ 

  ضمير  +فعل مضارع بثبوت النون 
 فاعل  –متصل  

—— 

 ]علم[ ]س[ )عِلمْ(  
জানা 

II পিখাচ্ছনা 

 عليم  ج عُلماءُ 

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

তারা জাণন 

  . ح + استفهام. ح
 نفي . ح + زائدة 

—— 
 কি না 

[২:৭৭] আর তারা কি জাণন না দয্ কনঃসণেণহ আল্লাহ জাণনন 
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ونَ                              مَا         ﴾ ٧٧﴿  يُعْلنُِونَ                                وَمَا                          يسُِ 
ضمير متصل   بثبوت النون + مرفوع مضارع  فعل

 فاعل  –
—— 

 ]ن[ ]ك[   ن[  ل ع]

স্পষ্ট হওয়া 

IV প্রিালিত হওয়া 

—— 

তারা প্রিাশ িরণছ 

  اسم + عطف. ح
 موصول 
—— 

ও য্া 

بثبوت  مرفوع مضارع  فعل
  – متصل  ضمير   النون +

 فاعل 
—— 

 ]ن[ )سُور(    [سر ]

সুখী িরা 

IV সুখী িরা 

—— 

তারা লুকিণয় রািণছ 

موصول اسم  

—— 
  য্া 

য্া তারা লুকিণয় রািণছ ও য্া প্রিাশ িরণছ? 

 

ي ونَ                           وَمِنْهُمْ              مِّ
ُ
 يَعْلمَُونَ                                    لَ                    أ

  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
 فاعل  –ضميرمتصل 

—— 

 ]علم[ ]س[ )عِلمْ( 

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

 عليم  ج عُلماءُ 

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

তারা জাণন 

 نفي  .ح
——  

না 

 مبتدأ مؤخر  – مرفوع اسم

—— 

  )إمْم(  ]ن[   [ممأ]

 াওয়া, গ্রহণ িরা 

هات    امُ  ج امَُّ
মাতা, উৎপলত্ত 

ونَ  مِّ
ُ
ية  ج  أ مِّ

ُ
 أ

অলিলেত 

أيِمّة  ،إمام  ج أئمّة   

ইমাম, পনতা 

—— 

কনরক্ষর 

  + جرّ  + استئنافية   – و
 ضمير

 متعلق –بخب محذوف 
—— 

আর তাণদর িণধয 

[২:৭৮] আর তাণদর িণধয কিছু দলাি আণছ কনরক্ষর 
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مَانَِّّ                              إلَِّ                              الكِْتَابَ                   
َ
 وَإنِْ                                     أ

 نفي . ح + استئنافية -و
—— 

এবং না 

 مُنقطَع  مستثنى –منصوب  اسم
—— 

 منْي(   ]ن[ ]ض[ )منوْ،  [مني]

পেষ্টা িরা, পরীো িরা, 

منية  ج  
ُ
ماني  أ

َ
أ  

ইো 

—— 

আশা-আিাঙ্ক্ষা 

 استثناء. ح
——এছাডা 

 مفعول به  – منصوب اسم معرفة
—— 

[ كتب]  

—— 

কিতাব 

য্ারা ধিথগ্রে সন্বণন্ধ উপিথার দবকশ জাণন না, আর তারা 

 

 ﴾ ٧٨﴿ يَظُن ونَ                                        إلَِّ                                     هُمْ                         
 ضمير + مضارع  فعل

—— 
 [ ظنن]

 —— 

আোজ িণর 

 مبتدأ  – منفصل  ضمير حص  ح.
—— 

তারা 

শুধু আোণজর ওপর চণল। 
 

ينَ                     فوََيلْ         ِ           الكِْتَابَ                               يكَْتُبوُنَ                                        للََِّّ
  –منصوب  اسم معرفة

 مفعول
—— 

  )كتْب، ]ن[  [كتب]
 كِتابة( 

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج   

  ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
   فاعل –متصل  

—— 

 كِتابة(  )كتْب، ]ن[ [كتب]

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج   

পলখা, িাগ্জ, লেলঠ, বই 

—— 

দলণি 

   متعلق – موصول اسم  + جرّ 
 بخب محذوف 
—— 

তাণদর জনয 

+   استئنافية -ـ ف
 مرفوع اسم

—— 

[ ويل]  
—— 

অতএব 

আফণসাস 
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পলখা  িাগ্জ, লেলঠ, 

বই 

—— 

গ্রে 

[২:৭৯] অতএব তাণদর জনয আফণসাস! য্ারা কনজ হাণত গ্রে দলণি 

 

     عِنْدِ                       مِنْ                  هَذَا                      يَقُولوُنَ                                 ثُمَّ           
بخب   متعلق – مجرور  اسم

 محذوف 
—— 

 ]س[ ]ك[    ]ض[[ ]ن  [عند ]

লবেুযত হওয়া 

 عِندَْ )جر(  

িাচ্ছছ, সহ, িারা 

—— 

পক্ষ 

  جرّ 
—— 
দথণি 

  –  شارةإ  اسم
 أمبتد

—— 

এটা 

  مرفوع بثبوت النون + مضارع  فعل
 فاعل  – ضمير متصل 
—— 

 ( قول) [ن]  [قول] 

বলা  

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

বণল 

   عطف. ح

—— 
পণর 

এবং বণল, এটা আল্লাহর পক্ষ দথণি অবতীেথ—য্াণত 

 

                ِ وا                                     الِلَّ  ا ثَمَن                             بهِِ                                    ليِشَْتََُ
  – منصوب اسم

 مفعول به 

—— 

  II [ثمن]

মূলয লনধোরণ 

িরা 

  –ضمير مجرور   + جر
 بفعل   متعلق

—— 

এর দ্বারা 

  ضمير   + منصوب مضارع فعل + تعليل -ـ ل
 فاعل  –متصل  

—— 

ا،  ]ض[  ش ر ي[]  VIIIشِراء(  )شِرً

লবিয় িরা 

—— 

 بالإضافة  مجرور  الجلَلة  لفظ
—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহর 
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أثمِنة ثمَن ج أثمن،   

মূলয 

—— 

 অথথ 

দিনার জনয 

এর কবকনিণয় সািানয অথথ গ্রহে িরণত পাণর। 

 

ا                      لهَُمْ                    فوََيلْ                      قَليِلا          كَتَبَتْ                              مِمَّ
الفتح    علىمبني  ماض  فعل

 التأنيث الساكنة  « ت» له ا تصلا
—— 

 كِتابة(  )كتْب، ]ن[  [كتب]

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج    

িাগ্জ, লেলঠ, বই 

—— 

কলণিণছ 

 – موصول اسم  + جرّ 
 « ويل» متعلق

—— 
 এ িারণে য্া 

  ضمير  + جرّ 
 بخب   –متعلق 

——   

তাণদর প্রকত 

اسم    + استئنافية -ـ ف
 مرفوع  مبتدأ
—— 

[ ويل]  

িষ্ট, দুভোগ্য 

—— 

অতএব আণক্ষপ 

 صفة منصوبة  
—— 

 )قِلةّ(  ]ض[  [قلل]

সামানয হওয়া 

قليل ج أقِلَّءُ، قلَئلُِ  
সামানয, পছাি 

—— 

সািানয 

অতএব তাণদর প্রকত আণক্ষপ, দলিার জনয 

 

يْدِيهِمْ                              
َ
ا                       لهَُمْ                     وَوَيلْ                                      أ  مِمَّ

 موصول اسم  + جرّ 
   «ويل» متعلق

—— 

তাণত য্া 

-  ضمير  + جرّ 
 متعلق بخب
—— 

তাণদর প্রকত 

  اسم + عطف. ح
 مبتدأ – مرفوع

—— 

[ ويل]  

িষ্ট, দুভোগ্য  

—— 

এবং আণক্ষপ 

+   فاعل –  للثقل  «ي» بالضمة مقدر على  مرفوع اسم
 متصل بالإضافة  ضمير

—— 

 ياد  أ ،)مث( ج أيدْي [ يديدي]

হাত, েমতা 

—— 

তাণদর হাণতর 

তাণদর হাণতর এবং তাণদর প্রকত আণক্ষপ, 
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 ﴾ ٧٩﴿    يكَْسِبُونَ                                                           
 فاعل  –ضمير متصل   مضارع مرفوع بثبوت النون + فعل

—— 

 ]ك س ب[ ]ض[ )كسْب( 

অজেন িরা, জয় িরা, পাওয়া 

—— 

অজথন িণর তারা 

তাণদর উপাজথণনর জনয। 

 

نَا                        لَنْ                                وَقَالوُا                          النَّارُ                             تَمَسَّ
  – مرفوع اسم معرفة

 فاعل 

—— 

  II[نور ]

প্রফুলিত হওয়া, 

প্রজ্বললত িরা 

 نيران )م( ج  نار  

আগুন, গুলল 

—— 

আগুন 

  ضمير   منصوب + مضارع  فعل
 مفعول به  –متصل  

—— 

 مسيس(  )مسّ، ]ف[  [س   س   م]

অনুভব িরা, স্পিে িরা 

—— 

আিাকদগণি স্পশথ িরণব 

  نفي. ح
—— 
িিণনা 

না 

الضم   على مبني  - ماض فعل  + استئنافية. ح
 فارقة « ا »  فاعل، –متصل  ضمير  تصاله + لا

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা  

 قالة 
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 

—— 

তারা বণল 

[২:৮০] তারা বণল, আগুন আিাকদগণি িিণনা স্পশথ িরণব না; 

 

ا                            إلَِّ              يَّام 
َ
 قلُْ                                  مَعْدُودَة                                    أ

 مبني على السكون  أمر فعل
—— 

 منصوبة صفة
—— 

 مستثنى  – منصوب اسم
—— 

  استثناء. ح
—— 

তণব 
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 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

বণল কদন 

 ( عدْد]ن[ ) [عدد ]

গ্ণনা িরা 

IV প্রস্তুত িরা 

 مَعْدود
গ্ণনাচ্ছ াগ্য, অল্প সংখযি 

—— 

গনাগনকত 

  III [وم ي ] 

লদচ্ছনর জনয ভা়ো িরা 

أيام  يوم  ج    

লদন 

—— 

িণয়ি কদন 

কিন্তু গনাগনকত িণয়িকদন। বণল কদন 

 

َذْتُمْ                      تََّّ
َ
ِ                  عِنْدَ                             أ ا                                 الِلَّ  عَهْد 

 به  مفعول – منصوب اسم
—— 

  [س]  [عهد] 

জানা পলরলেত হওয়া, িরা, 

আচ্ছরাপ িরা, পদওয়া। 

دوهعهْد ج عُ   

জ্ঞান, অঙ্গীিার, েুলক্ত 

—— 

অঙ্গীিার 

  –  الجلَلة  لفظ
 بالإضافة 
—— 

 [لهأ]
 —— 

আল্লাহর 

منصوب   مكان .ظ
 بالفعل 
—— 

িাছ দথণি 

ماض مبني على السكون   فعل + استفهام. ح
 فاعل  –متصل  ضمير  + له ا تصلا

—— 

  VIII ( خْذأ]ن[ )  [خذأ]

গ্রহণ িরা, দখল িরা 

—— 

দতািরা কি দপণয়ছ 

দতািরা কি আল্লাহর িাছ দথণি দিাণনা অঙ্গীিার দপণয়ছ দয্, 

 

ُ                             يُُْلفَِ                                فلََنْ              عَهْدَهُ                                الِلَّ
 ضمير به + مفعول – منصوب اسم

—— 

  [س]  [عهد ]

  – مرفوع الجلَلة  ظفل
 فاعل 
—— 

 [لهأ]

 منصوب  مضارع  فعل

—— 

 ]خلف[ ]ن[ 

  نفي .ح + استئنافية -ـ ف
 نصبية 
—— 

িিণনা না 
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জানা, পলরলেত হওয়া, িরা, 

আচ্ছরাপ িরা, পদওয়া। 

 عهْد ج عُهود

জ্ঞান, অঙ্গীিার, েুলক্ত 

—— 

অঙ্গীিার 

—— 

আল্লাহ 

উত্তরালধিার পাওয়া, 

প্রলতলনলধ হওয়া 
 خلف   

পপছচ্ছন ~ 

 )ظرف(   من خلفُ 

পপছন লদচ্ছি 

 )جر(   خلفَ  

পপছচ্ছন (পভতর) 

—— 

দিলাফ িরণবন 

আল্লাহ িিণনা তার দিলাফ িরণবন না? 

 

مْ              
َ
ِ                              عَََ                                  تَقُولوُنَ                                    أ  الِلَّ

 بالفعل متعلق  مجرور  الجلَلة  لفظ
—— 

 [لهأ]
——  

আল্লাহর 

 جرّ 
—— 

ওপর 

  ضمير  مرفوع بثبوت النون + مضارع  فعل
 فاعل  –متصل  

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة 
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

দতািরা বণলা না 

 عطف . ح
—— 

অথবা 

নাকি তা আল্লাহর সাণথ জুণড কদে 
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 ﴾ ٨٠﴿  تَعْلَمُونَ                                   لَ                                    مَا                             
 متصل  ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل

—— 

 ]علم[ ]س[ )عِلمْ(  

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

 عليم  ج عُلماءُ 

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

দতািরা জাণনা 

 نفي . ح
 —— 

না 

    مفعول به -موصول اسم
—— 

য্া 

দতািরা য্া জাণনা না। 

 

 سَيِّئَة                                        كَسَبَ                               مَنْ                       بلََ                  
 به  مفعول – منصوب اسم

—— 

 ]ن[ )سوءْ(  ء[  و س]

খারাপ 

 سُوء  ج  أسواء   

খরাপ, েত  

—— 

পাপ 

 فاعل مستت – الفتح ب على  ص من ماض  فعل
—— 

 ]كسب[ ]ض[ )كسْب( 

অজেন িরা, জয় িরা, পাওয়া 

—— 

অজথন িণরণছ 

 شرط . ح
—— 

দয্ 

 اليجب  –  جواب. ح
—— 

হযাোঁ 

[২:৮১] হযাোঁ, দয্ বযকক্ত পাপ অজথন িণরণছ এবং  
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حَاطَتْ                  
َ
ولَِكَِ                          خَطِيئَتُهُ                         بهِِ                             وأَ

ُ
 فَأ

  - رة ا ش إ اسم +  واقعة - فا 
   مبتدأ

—— 

সুতরাং ওইসব দলাি 

  ضمير + فاعل  – مرفوع اسم
 متصل بالإضافة 
—— 

  )خطأ( ]س[  [ أخط]

ভুল হওয়া, পাপ িরা 

   خطيئاتخَطِيئةَ  ج 

ভুলসমূহ 

—— 

তার পাপসিূহ 

متعلق   -ضمير  + جرّ 
    بالفعل
—— 

তাণি 

،  الفتحمبني على   ماض فعل+  عطف. ح
 التأنيث  «تْ »

—— 
 ]ن[ )حوْط(   [حوط]

পাহারা পদওয়া, রো িরা 

IV পলরচ্ছবষ্টন িরা, 

—— 

এবং পকরণবকিত িণর কনণয়ণছ 

দস পাপ তাণি পকরণবকিত িণর কনণয়ণছ, 

 

صْحَابُ                        
َ
 هُمْ                                          النَّارِ                                                أ

 تدأ بم - منفصل ضمير
 —— 

তারাই 

 مجرور مضاف إليه  اسم معرفة
—— 

[ نور ]  

II প্রফুলিত হওয়া, প্রজ্বললত িরা 

 نيران )م( ج  نار  

আগুন, গুলল 

—— 

দদাজণির 

 خب -  مرفوع اسم
—— 

،  ]س[  [ب ]صح  (   )صُحبة   صحابة 

সালর্ হওয়া, বনু্ধ হওয়া 

           أصحاب  صاحِب  ج 

সালর্, বনু্ধ 

—— 

অকধবাসী। 

তারাই দদাজণির অকধবাসী। তারা 

 

ونَ                                                                فيِهَا                                            ﴾٨١﴿   خَالِدُ
 عوض تنوين المفرد  « ن» بالواو، مرفوع اسم

 الجملة الحال ~

—— 

 ( خُلود [ )ن]  [خلد]

 بخب  متعلق  –  ضمير  + جرّ 

—— 

দসিাণন 
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সবসময় র্ািা, লেরিাল র্ািা 

—— 

কচরস্থায়ী হণব 

দসিাণন কচরস্থায়ী হণব। 

 

ِينَ          الَِْاتِ                           وَعَمِلوُا                                      آمَنُوا                              وَالََّّ  الصَّ
  – منصوب اسم ةفمعر

 به  مفعول
—— 

]ك[   ]ف[  ]ن[ [ صلح]
 مصاحة(  )صلَح،

ভাচ্ছলা হওয়া, লঠি 

হওয়া 

—— 

সৎিিথ 

على الضم   مبني ماض  فعل  + عطف  .ح
 فارقة  «ا»فاعل،  -متصل ضمير تصاله  لا

—— 

 (  عمَل[ )س ]  [ عمل] 

িরা, ততলর িরা 

عَمِلونعَمِل  ج     

সম্পাদনিারী 

 عَمَل   

িমে, িাজ 

—— 

িাজ িরণছ 

مبني على الضم   ماض  فعل
  –ضمير متصل  +  تصالهلا

 فارقة  «ا »  فاعل،
—— 

 [  ك ]  [نم]أ

লবশ্বস্ত হওয়া 

IV লবশ্বাস িরা 

—— 

ইিান এণনণছ 

  اسم  + استئنافيةح. 
  رفع  محل ف – ولصمو

 مبتدأ
—— 

আর য্ারা 

[২:৮২] আর য্ারা ইিান এণনণছ ও সৎিিথ িণরণছ, 

 

ولَِكَِ       
ُ
صْحَابُ                               أ

َ
َنَّة                                    أ

ْ
   هُم                              الْ

 -  منفصل ضمير

 مبتدأ
—— 

তারা 

 إليه  مضاف –  مجرور  اسم ةفمعر
—— 

(  ]ن[  [جنن]   )جن 

ঢািা, লুিাচ্ছনা 

جنّات جنةّ ج   

পবচ্ছহিত, বাগ্ান 

—— 

দবণহশণতর 

 خب – مرفوع اسم
—— 

،  ]س[  [ب ]صح  (   )صُحبة   صحابة 

সালর্ হওয়া, বনু্ধ হওয়া 

           أصحاب  صاحِب  ج 

সালর্, বনু্ধ 

—— 

বাকসো 

 مبتدأ  –  شارةإ  اسم
—— 

  তারাই 

তারাই হণে দবণহশণতর বাকসো,  
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ونَ                                                               فيِهَا                         ﴾ ٨٢﴿  خَالِدُ
 الجملة الحال  ~  عوض تنوين المفرد  « ن» بالواو، مرفوع اسم

—— 

 (    خُلود [ )ن]  [خلد]

সবসময় র্ািা, লেরিাল র্ািা 

—— 

কচরস্থায়ী হণব 

 بخب  متعلق  –  ضمير  + جرّ 
—— 

দসিাণন 

তাণত থািণব তারা কচরিাল। 

 

خَذْناَ                            وَإذْ                 
َ
 بنَِّ                                مِيثَاقَ                           أ

مجرور بالياء )الجمع المذكر    اسم
 مضاف إليه -سالم( 

—— 

V [بن] 
দত্তি রাখা 

 نونبَ  ،ابن  ج إبناءُ 

পুত্র, উত্তরালধিারী 

—— 

বকন 

مفعول   - منصوب اسم
 الجملة  ~ به 

 جر بالإضافة 

—— 

 ( ثِقَة[ )س ]  [ وثق]

আস্থা রাখা 

مواثيق  ج مِيثاق  

েুলক্ত 

—— 

অঙ্গীিার 

 

  السكون   علىمبني  ماض  فعل
 فاعل  -له + ضمير متصلا تصلا

—— 

  ( خْذأ]ن[ )  [خذأ]

VIII গ্রহণ িরা, দখল িরা  

—— 

গ্রহে িণরকছলাি 

  –  زمان .ظ  + استئنافيةح. 
محذوف   مفعول به لفعل
 تقديره
—— 

আর য্িন 

[২:৮৩] আর য্িন আকি অঙ্গীিার কনলাি 

 

ائيِلَ                َ                      إلَِّ                      تَعْبُدُونَ                      لَ                       إسَِِْ  الِلَّ
  –  منصوب لةلَلجا   لفظ

 به  مفعول
—— 

  حص. ح
—— 

ছাডা 

 بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
  – ضمير متصل   + النون

 فاعل 

نفي . ح  

—— 

না 

  إلَيهِ  مضاف   – مجرور علم  اسم
 (ممنوع) بالفتحة 

—— 
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 [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

—— 

 (  عُبودة عبادة،[ )ن]  [عبد ]

ইবাদত িরা, পসবা 

িরা 

   عِباد    ،بيد  ع  ج عبدْ  

পগ্ালাম, বাো 

—— 

উপাসনা িরণব 

ইসরাইণলর 

বকন ইসরাইণলর িাছ দথণি যে, দতািরা আল্লাহ ছাডা িারও উপাসনা িরণব না, 

 

يْنِ                  القُْرْبَ                          وَذِي                  إحِْسَان ا                         وَباِلوَْالِدَ
مضاف  إلَيهِ بالياء   -  مجرور اسم  معرفة

 للتعذر  «ى »المقدر على 
—— 

  [ )قرْب(ك[ ] قرب]

লনিচ্ছি হওয়া, িাচ্ছছ আসা 

 قُربى 
সম্পিে, আত্মীয়তা 

 ذو القُربى ج ذوو القربى 
 আত্মীয় 

—— 

আত্মীয়স্বজণনর 

  اسم+  عطف. ح
بالياء لأن جمع   مجرور 

 مذكر سالم 

—— 

 ذو)مرفوع(، ذي

ذا   )مجرور(،
 )منصوب(

 )م(   ذات  

মাললি, অলধিারী 

—— 

এবং (সাণথ) 

 مفعول – منصوب اسم

 مطلق

—— 

 )  ]حسن[ ]ك[ )حُسْن 

ভাচ্ছলা হওয়া, সুের 

হওয়া 

IV সলঠি িরা 

 مُحسِن  

উপিারী, সৎ 

—— 

সদ বযবহার 

 جرّ  + عطف. ح

بالياء    مجرور  اسم معرفة +
متعلق بالفعل المقدر   - )مثنى(

 ( حسنوا ا )

—— 

 )ولادة(  ]ض[  [ولد]

জন্ম পদওয়া, উৎপন্ন িরা 

 والِد   
লপতা 

 الوالِدان  
লপতা-মাতা 

والِدات والِدة ج    

মাতা 

—— 

এবং কপতা-িাতার সাণথ 

এবং কপতািাতার সাণথ ভাণলা বযবহার িরণব এবং আত্মীয়স্বজন 
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 للِنَّاسِ                         وَقوُلوُا                             وَالمَْسَاكيِِ                             وَالْيَتَامَ            
  –اسم مجرور   معرفة+  جرّ 

   بالفعل  متعلق
—— 

  (نوس )  [ن]  [نوس ]

পদালা, আচ্ছগ্-লপচ্ছছ 

পদালা 

 ناس  
মানুষ, মানুষ  

—— 

িানুষণি 

مبني على   ماض فعل +ف عط . ح
  –متصل  ضمير  + تصالهلاالضم 

 فارقة  «ا »  فاعل،

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة    
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

দতািরা বলণব 

  مجرور  اسم معرفة  + عطف. ح
  -جمع المذكر السالم نه لأبالياء 
 عوض عن تنوين  «ن»

—— 

  II[ ن ك ]م س 

গ্লরব হওয়া  
 مسكنةَ  

দলরদ্রতা 

 ساكين مَ  مِسكين ج مِسكون،

দলরদ্র 

—— 

ও দীন-দকরদ্রণদর 

  اسم معرفة  + عطف. ح
علَمة  جرة   –  مجرور 

المقدر   « ى»الكسرة على 
 للتعذر 
—— 

 )يتمْ(  ]ض[  [ م ت  ي]
 এলতম হওয়া, 

 إيتام   يتيم  ج يتَامٰٰ،

এলতম 

—— 

একতি 

ও এতিম-তমসতকনদের সাদেও। আর মানুদের সাদে 

 

قيِمُوا                                  احُسْن            
َ
لَاةَ                       وأَ   وَآتوُا                             الصَّ

  بحذف النون  + أمر فعل +ف عط . ح
 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ضمير

—— 
 ( أتي ،تيانإ [ )ض ]  [تيأ] [ي  تأ]

আসা 

IV দান িরা, আনা 

—— 

দদণব 

  منصوب اسم ةفمعر
 به  مفعول –

—— 

[ صلو]  

নামাজ প়ো II 

  صلَة ج  صلوة،
 صلوات  

নামাজ 

—— 

নািাজ 

  +  النونبحذف   أمر فعل + عطف. ح
 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ضمير

—— 

 ( قيام   قومة،[ )ن[ ]قوم] 

দাাঁ়োচ্ছনা 

أقوام  قوْم  ج   

জনতা, পলাি 

—— 

প্রকতষ্ঠা িরণব 

 مفعول  منصوب اسم

 به 
—— 

( ك[ ] ح س ن ]  [ )حُسن 

ভাচ্ছলা হওয়া, সুের 

হওয়া IV সলঠি িরা 

 مُحسِن  

উপিারী, সৎ 

—— 

সৎ (ভাণলা) 

ভাণলা িথা বলণব। সালাত িাণয়ি িরণব এবং 
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كََةَ                     ْتُمْ                               ثُمَّ                                 الزَّ  إلَِّ                              توََليَّ
 استثناء. ح

—— 
 ছাডা 

  +السكون لاتصاله   على ماض مبني فعل
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 

 ]س[ )ولاء، ولاية( ]ولي[ 

লনিচ্ছি হওয়া 

V দখল িরা, সলরচ্ছয় পনওয়া 

—— 

কফণর কগণয়কছণল 

  عطف. ح
—— 

তিন 

 به  مفعول – منصوب اسم معرفة
—— 

 )زكاء(  [ن ] [ زكو]
বৃলদ্ধ পাওয়া, জন্মাচ্ছনা 

II বৃলদ্ধ িরা, পলবত্র িরা 

زكاوات زكاة ج   

পলবত্রতা, দান 

—— 

জািাত 

জািাত দান িরণব। পণর িুি কফকরণয় কনণল 

 

 ﴾٨٣﴿  مُعْرضُِونَ                              مْ أنتوَ                          مِنْكُمْ                        قَليِلا           
 « ن» جمع مذكر سالم، –بالواو  مرفوع اسم

 عوض عن تنوين المفرد
—— 

 )عرْض(  ]ض[  ]ك[ [ عرض]

    প্রিস্ত হওয়া]ك[ 
[ض ]  দৃিযমান হওয়া  

IV অগ্রাহয িরা, লবচ্ছরাধী হওয়া 

 مُعْرضِ  
প্রতযাখানিারী। 

—— 

অগ্রাহযিারী। 

  ضمير   ح. حالية +
 مبتدأ  –منفصل  

—— 
 দতািাণদর িণধয 

  متعلق – ضمير  + جرّ 
 « ليلًَ ق»ة محذوفة فبص

—— 

দতািাণদর িণধয 

 مستثنى  – منصوب اسم
—— 

 )قِلةّ(  ]ض[  [قلل] 

সামানয হওয়া 

 قليل ج أقِلَّءُ، قلَئلُِ  
—— 
 সািানয 

দতািাণদর অল্প িণয়িজন ছাডা আর সিণলই, দতািরাই অগ্রাহযিারী। 
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خَذْناَ                                      وَإذِْ            
َ
   لَ                  مِيثَاقَكُمْ                                           أ

 نف  .ح
—— 

না 

  + به  مفعول – منصوب اسم
 متصل بالإضافة  ضمير

—— 

 ( ثِقَة[ )س ]  [ وثق]

আস্থা রাখা 

مواثيق  ج مِيثاق  

েুলক্ত 

—— 

অঙ্গীিার 

متصل   ضمير+  تصاله لاعلى السكون  مبني ماض  فعل
 فاعل  –

—— 

 VIII  ( خْذأ]ن[ )  خذ[أ]

গ্রহণ িরা, দখল িরা 

—— 

কনলাি 

  .ظ  + استئنافية .ح
  به مفعول زمان

 محذوف  بالفعل
—— 

আর য্িন 

[২:৮৪] য্িন আকি দতািাণদর িাছ দথণি অঙ্গীিার কনলাি দয্, 

 

    تَُّْرجُِونَ                           وَلَ                        دِمَاءَكُم                            تسَْفِكُون            
  + مرفوع بثبوت النون مضارع  فعل

 فاعل  – متصل  ضمير
—— 

 IV]ن[ )خُروج(  [خرج]

বালহচ্ছর  াওয়া, আসা, প্রবালহত 

হওয়া 

—— 

বকহষ্কার িরণব 

  + عطف. ح
 نفي  .ح

—— 
 এবং না 

  ضمير  + به  مفعول – منصوب اسم
 متصل بالإضافة 
—— 

[ و م د]  

( ج دِماء      دَم  )دَمَو 
রক্ত 

—— 

দতািাণদর রক্ত 

 بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير   + النون

—— 
  [ ]ض[ ]ن[ )سفْك( سفك]

ঝরাচ্ছনা (রক্ত) 

—— 

েরাণব না 

দতািরা পরস্পর িুনািুকন িরণব না 

 

نْفُسَكُم         
َ
      ثُمَّ                               دِياَرِكُمْ                            مِن                             أ

  عطف .ح
——তিন 

ضمير متصل   مجرور +اسم  
 بالفعل  متعلق –بالإضافة 

—— 

  دوارن(  ]دور[ ]ن[ )دور،

  جرّ 
—— 

দথণি 

  مفعول به + منصوب اسم
 متصل بالإضافة  ضمير

—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 
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পঘারাচ্ছনা 

، دار   ، )م( ج دُور   دِيارات   دِيار 

বাল়ে, বসলত 

—— 

দদশ 

 মূলযবান হওয়া [ك] 
[س]  িৃপণ হওয়া 

——  

 نفُوس   ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা, বযকক্ত 

 

এবং কনণজণদরণি দদশ দথণি বকহষ্কার িরণব না, 

 

قْرَرْتُمْ              
َ
           ﴾ ٨٤﴿  تشَْهَدُونَ                                 وأَنتمْ                                        أ

  –ضمير متصل   + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
 فاعل 
—— 

( شهودًا [ )س ]  [ شهد]  

সােী পদওয়া 

شُهَداءُ  ج شهد    

সােয 

—— 

সাক্ষয কদকেণল 

 مبتدأ  – منفصل  ضمير   + حالية .ح
—— 

দতািরাই 

السكون    علىمبني  ماض  فعل
  «م »متصل،  ضمير  تصاله + لا

 فاعل  –علَمة جمع  
—— 

 ]ض[ ]س[ )قرار(   [قرر ]

লস্থলতিীল হওয়া, বসবাস 

িরা, লসদ্ধান্ত পনওয়া, স্বীিার 

িরা, ঠান্ডা হওয়া 

IV স্বীিার িরা 

—— 

দতািরা স্বীিার িণরকছণল 

তিন দতািরা তা স্বীিার িণরকছণল এবং দতািরা তার সাক্ষয কদকেণল। 

 

        تَقْتُلوُن                                           هَؤُلَءِ                           أنتمْ                        ثُمّ          

  ضمير  بثبوت النون + مرفوع مضارع  فعل
 خب الجملة  ~   فاعل –متصل  

—— 

 )قتلْ(  ]ن[ [ قتل] 

হতযা িরা 

—— 

 صفة للمبتدأ  - شارةإ  اسم
—— 

 ওইসব দলাি 

    مبتدأ – منفصل  ضمير
—— 

দতািরাই 

 عطف . ح
—— 

 অতঃপর 
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িুনািুকন িরছ 

[২:৮৫] অতঃপর দতািরাই পরস্পর িুনািুকন িরছ এবং দতািাণদরই 

 

نْفُسَكُمْ              
َ
ا                          وَتَُّْرجُِونَ                             أ   مِنْكُمْ                       فرَِيق 

بصفة   متعلق ضمير  + جرّ 
 « فرق»محذوفة 

——   

দতািাণদরই 

  – منصوب اسم
 به  مفعول

—— 

  ]ن[ [فرق]
  )فُرقان(

পৃর্ি িরা 

فُروق  فريق  ج    

দল, ইউলনি 

—— 

এিদলণি 

 بثبوتمرفوع  مضارع فعل  . عطف +ح
 فاعل  – متصل  ضمير   + النون

—— 

 ]ن[ )خُروج(  [خرج]

বালহচ্ছর  াওয়া, আসা, প্রবালহত 

হওয়া 

IV পবর িরা 

—— 

বকহষ্কার িরছ 

  + به  مفعول – منصوب اسم
 متصل بالإضافة  ضمير

—— 

(   ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

 মূলযবান হওয়া  [ك]
  িৃপণ হওয়া  [س ]

 نفُوس   ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা 

—— 

দতািাণদর কনণজণদরণি 

এিদলণি তাণদর দদশ দথণি বকহষ্কার িরছ। 

 

  عَليَْهِمْ                         تَظَاهَرُونَ                                      دِياَرهِِمْ                            مِنْ         
متصل   ضمير  + جرّ 

  متعلق –بالإضاف 
 بالفعل 
—— 

তাণদর কবরুণদ্ধ 

  + النون بثبوتمضارع مرفوع  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 

 ]ف[ )ظُهور(   [ظهر]

দৃিযমান হওয়া 

IV এচ্ছি অপরচ্ছি সাহা য িরা 

—— 

দতািাণদর সাহায্য কদে 

  ضمير + بالفعل متعلق – مجرور  اسم
 متصل بالإضافة 
—— 

  دوارن(  ]دور[ ]ن[ )دور،

পঘারাচ্ছনা 

، ، دار  )م( ج دُور   دِيارات   دِيار 

বাল়ে, বসলত 

—— 

তাণদর ঘরগুণলা 

  جرّ 
—— 

দথণি 

তাণদর কবরুণদ্ধ পাপ ও অনযাণয়র িাধযণি আিিে িরছ 
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ثمْ          توُكُمْ                            وَإنِْ                              وَالْعُدْوَانِ                                  باِلِْْ
ْ
 يأَ

ضمير   + النونمجزوم بحذف   مضارع  فعل
 فاعل  –متصل  

—— 

 ( أتي ،تيانإ[ ) ض ]  [تيأ] [تي]أ
আসা 

IV দান িরা, আনা 

—— 

দতািাণদর িাণছ আণস 

  . ح+  عطف. ح
  شرط
—— 

আর য্কদ 

  – مجرور  اسم   معرفة  + عطف. ح
 بالفعل  متعلق

—— 

 ]ن[ )عدْو(    [عدو]

পদৌ়োচ্ছনা, অলতিম িরা, দ্রুত 

পছািা 

عِدوان   عُدوان،   

িত্রুতা, সামলরি আিমণ 

  عُداة ، عُدًى، عِدًى، عدُو  ج أعَءَ،
 أعَد  )م( عدوة   

িত্রু 

—— 

ও বাডাবাকড িণর 

  مجرور  اسم  معرفة + جرّ 
 متعلق بالفعل -

—— 

 (  ثمْ  إ، م  ثَ مأ[ ]س[ )أثم]

পাপ িরা, ভুল িরা 

 آثِم  إثم  ج  

পাপ, অপরাধ 

—— 

পাণপ 

আর য্কদ তারাই িারও বকে হণয় 

 

سَارَى            
ُ
   مَُُرَّم                      وَهُوَ                                         تُفَادُوهُمْ                                أ

 خب – مرفوع اسم

—— 

  ]س[  ]ن[ [حرم]
 ]ض[ 

   حِرمان( )حِرْم،

লনলষদ্ধ হওয়া, 

বলঞ্চত িরা, 

 II অববধ পঘাষণা 

িরা 

 مُحرّم  

অববধ 

—— 

অববধ 

  مير + ض حالية. ح
   مبتدأ - منفصل

—— 

অথচ তা 

 ضمير  مجزوم بحذف النون + مضارع  فعل
 مفعول –متصل  ضمير  +  فاعل –متصل  

—— 
  ]ض[ )فِدًى(  [فدي ]

েলতপূরণ পদওয়া,  

III তযাগ্ িরা, লবলনময় পদওয়া 

—— 

কবকনিয় কনণয় তাণদর িুক্ত িরছ 

حال بالفتحة   – منصوب اسم
 المقدرة للتعذر 
—— 

 )إسْ(  ]ض[  [سأ]

বলে িরা 

سارى، إسير ج
ُ
 أسى   أ

বলে 

—— 

বকে হণয় 
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দতািাণদর িাণছ আণস, কবকনিয় কনণয় তাণদর িুক্ত িরছ? অথচ তাণদর 

 

فَتُؤْمِنُونَ                            إخِْرَاجُهُمْ                             عَلَيْكُم       
َ
                           ببَِعْضِ                        أ

  - مجرور  اسم  + جرّ 
 متعلق بالفعل 
—— 

 [ بعض]

II ভাগ্ িরা 

 بعْض    
অংি, লিছু 

—— 

কিয়দংশ 

  مضارع  فعل + زائدة  .ح+ تفهامسا . ح
  –متصل   ضمير  بثبوت النون + مرفوع

 فاعل 
—— 

 ( مانأ ، مانةأ]س[ ) [ك ]  [منأ]

[ ك ]  লবশ্বস্ত হওয়া  
IV লবশ্বাস িরা 

 مان أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

তণব কি দতািরা কবশ্বাস িণরা 

فاعل لاسم   – مرفوع اسم
  الإضافة،  ضمير  + «حرّم» مفعول
 علَمة جمع الذكور «م»

—— 

[خرج]  

——  

তাণদর বকহষ্কার িরা 

متعلق   - مير ض + جر
 بخب

 —— 

দতািাণদর জনয 

বকহষ্কার িরাও দতািাণদর জনয অববধ। তণব কি দতািরা 

 

                                   فَمَا                            ببَِعْض                               وَتكَْفُرُونَ                               الكِْتَابِ     
 نفي  .ح + استئنَافية. ح

—— 

তণব কি 

  – )اسم نكرة(  مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

 [ بعض]

II ভাগ্ িরা 

 بعْض    
অংি, লিছু 

—— 

কিয়দংশ 

مرفوع  مضارع  فعل + عطف. ح
  – متصل  ضمير + النون بثبوت

 فاعل 
—— 

  كُفران، كُفْر،)  [ض ]  [كفر]
  (كُفور 

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

এবং দতািরা অকবশ্বাস িণরা 

  –  مجرور  اسم معرفة
 إلَيهِ  مضاف  

—— 

  )كتْب، ]ن[  [كتب]
 كِتابة( 

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج   

িাগ্জ, লেলঠ, বই 

পলখা 

—— 

গ্রণের 

গ্রণের কিয়দংশ কবশ্বাস িণরা এবং কিয়দংশ অকবশ্বাস িণরা? 
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 ذَلكَِ                  يَفْعَلُ                             مَنْ                           جَزَاءُ             
  مفعول به  - شارةإ  اسم

—— 

এরূপ 

فاعل   بالضمة،  مضارع  فعل
  صلة - «هو» مستت –

 الموصول
  [فعل] 

—— 

িরণব 

 موصول اسم

 ف محل جر بالإضافة  -
—— 

দয্ 

 مبتدأ – مرفوع اسم
—— 

 ]ض[ )جزاء(    [جزي] 

েলতপূরণ পদওয়া, িালস্ত 

পদওয়া, তৃলপ্ত পদওয়া, 

প্রলতদান পদওয়া 

 جزاء  

প্রলতদান, পুরস্কার, 

পেরত, িালস্ত 

—— 

প্রকতদান 

য্ারা এরূপ িণর, পাকথথব 

 

َيَاةِ  فِِ                                خِزْي                            إلَِّ                       مِنْكُمْ                   
ْ
    الْ

  - مجرور  اسم  ةمعرف + جرّ 
 متعلق بخب
—— 

 [ ]س[ )حياة(  ي ي  ح]

পবাঁচ্ছে র্ািা 

 II বাাঁলেচ্ছয় রাখা 

 حياء   

লিা 

حيوات حياة  ج   

জীবন 

—— 

জীবণন 

 

 

 خب -  مرفوع اسم

—— 
 خزًى( )خِزْي، ]س[ [خزي] 

জঘনয হওয়া, লালিত হওয়া 

  ،  خزًى خِزْي 

লািনা, অপমান 

—— 

দুগথকত (অপিান, লাঞ্ছনা) 

 . حص ح
—— 

ছাডা 

  «مَن »بحال  متعلق – ضمير  + جرّ 
 الموصول محذوفة 
—— 

দতািাণদর িণধয 
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জীবণন দুগথকত ছাডা তাণদর আর দিাণনাই পথ দনই। 

 

نْيَا                      يرَُد ونَ                              القِْيَامَةِ                           وَيوَْمَ                        الد 
 بثبوتمجهول مرفوع  مضارع  فعل

 نائب فاعل  – ضمير متصل   + النون
—— 

  )ردّ(]ن[   [ردد]

পেরত পাঠাচ্ছনা, লেচ্ছর আনা, 

লনচ্ছেপ িরা 

    ردُود  رد  ج 

প্রতযাবতেন 

—— 

তারা কনকক্ষপ্ত হণব 

  مضاف   –  مجرور  اسم معرفة
متعلق بالفعل   ~   إلَيهِ 

 « يردّون»
—— 

 ( قيام   قومة،[ )ن[ ] قوم]

দাাঁ়োচ্ছনা 

أقوام  قوْم  ج   

জনতা, পলাি, 
 قِيامة  

পুনরুত্থান, ডামাচ্ছডাল, 

উত্থান 

—— 

কিয়ািণতর 

  زمان .ظ  + استئنَافية. ح
 مضاف   – منصوب

—— 

[ وم  ي]  

III লদচ্ছনর জনয ভা়ো 

িরা 

أيام  يوم  ج    

লদন 

—— 

এবং কদণন 

  مجرورة  صفة   معرفة
  « ا » بالكسر المقدر على 

 للتعذر 
—— 

  (دنو) [ن]  [دني دنو،]

লনিচ্ছি হওয়া, লনিচ্ছি 

 াওয়া/আসা 

   أدان   أدن،( ج م) دُنً 

লনিি, লনেু 

دُنيات )م( ج  دُنيْا   

পৃলর্বী, জীবন 

—— 

পাকথথব 

কিয়ািণতর কদন তাণদর িণিারতি 

 

شَدِّ                           إلَِ          
َ
 وَمَا                                الْعَذَابِ                                   أ

   نافية –  ما  + استئنَافية. ح
—— 

এবং নন 

 إلَيهِ  مضاف   –  مجرور  اسم معرفة
—— 

 )عذوبة(  ]ك[ [ عذب]

লমলষ্ট হওয়া 

II বযর্া পদওয়া, িালস্ত পদওয়া 

 ذَاب عِ عذْب  ج 

লমলষ্ট 

 ذِبة  ع أعَذاب  ج 

িালস্ত 

—— 

 متعلق بالفعل  مجرور  اسم
—— 

ة (  ]ض[ [ شدد]   )شِدَّ

িচ্ছঠার হওয়া, িক্ত 

হওয়া  
 شَدُّ أ

অলধি িলক্তিালী 

—— 

িণিারতি 

  جرّ 
—— 

কদণি 
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শাকস্তর 

শাকস্তর কদণি দপৌঁণছ দদওয়া হণব। 

 

          ُ ا                              بغَِافلِ                              الِلَّ      ﴾٨٥﴿تَعْمَلوُنَ                         عَمَّ
  ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل

 فاعل  –متصل  
—— 

 ( عمَل [ ) س]  [عمل ]

িরা, ততলর িরা 

عَمِلونعَمِل  ج     

সম্পাদনিারী 

 عَمَل   

িমে, িাজ 

—— 

দতািাণদর িাজিিথ 

  متعلق – موصول اسم  + جرّ 
 بخب  
—— 

সম্পণিথ 

  مجرور  اسم + ح. جر زائد 
 « ما »خب  – لفظًا منصوب 

—— 

  )غفْلة(  ]ن[ [غفل ]

অবচ্ছহলা িরা 

   غافلونغافلِ  ج  

অবচ্ছহলািারী 

—— 

দবিবর 

  مرفوع الجلَلة  لفظ
 « ما»اسم  –

—— 
 [ لهأ] 

—— 

আল্লাহ 

আল্লাহ দতািাণদর িাজিিথ সম্পণিথ দবিবর নন। 

 

ولَِكَِ         
ُ
ِينَ                     أ وُا                                     الََّّ َيَاةَ                              اشْتَََ

ْ
 الْ

 مفعول – منصوب اسم معرفة
 به 

—— 

[ ]س[ )حياة( حيي]      
পবাঁচ্ছে র্ািা 

II বাাঁলেচ্ছয় রাখা 

 حياء   

লিা 

 حيوات حياة  ج 

জীবন 

—— 

بواو   تصاله لا الضم  علىمبني  ماض  فعل
  فاعل، –متصل   ير ضم   المحذوفة +

 فارقة «ا »
—— 

 ]ض[ )شِرًى(   [ شري]

িয় িরা 

VIII িয় িরা 

شِرية أ شِرًى ج   

িয় 

—— 

িয় িণরণছ 

صفة  - موصول اسم
   «اولئك »

—— 

য্ারা 

   صفة –  شارةإ  اسم
 « يردون»

—— 

এরাই 
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জীবনণি 

[২:৮৬] এরাই পরিাণলর কবকনিণয় পাকথথব 

 

نْيَا         فُ                                فلََا                           باِلْْخِرَةِ                               الد                                                            يُُفََّ
 مرفوع بالضمة  مضارع  فعل

—— 
 II )خُفّ(  ]ض[  خفف[]

পাতলা হওয়া, সামানয 

হওয়া 

 خِفّة   

হালিা 

—— 

লঘু িরা হণব 

  نفي  .ح + استئنَافية. ح
—— 

অতএব না 

  – مجرور  اسم  معرفة + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

II [خرأ] 

পদলর িরা 

 آخِرات  آخِرون،آخِر  ج 

েূ়োন্ত, পিষ 

 الآخِر ،الآخِرة

পরিাল 

—— 

পরিাণলর কবকনিণয় 

بالفتحة    منصوب صفة معرفة
 « ا»المقدرة على 
—— 

 ( دنو) [ن]  [دني دنو،]

 লনিচ্ছি হওয়া, লনিচ্ছি 

 াওয়া/আসা 

   أدان   أدن،( ج م) دُنً 

লনিি, লনেু 

 دُنيات )م( ج  دُنيْا 

পৃলর্বী, জীবন 

—— 

পাকথথব 

জীবন িয় িণরণছ। 

 

ونَ                   هُمْ                    وَلَ                           العَْذَابُ                      عَنْهُمُ      ﴾٨٦﴿   يُنْصَُِّ
مجهول مرفوع بثبوت  مضارع  فعل

  نائب  – متصل  ضمير   +النون 
 خب ~الجملة   -  فاعل 

—— 

  )نصُور(  ]ن[ [ نص]

সাহা য িরা 

 نصاني ج نصى  
লিষ্টান 

—— 

সাহায্য হণব 

  –  منفصل ضمير
  مبتدأ
—— 

এরা 

  . ح + عطف. ح
 نفي

—— 

 এবং না 

  – مرفوع اسم معرفة
 فاعل 
—— 

 )عذوبة(  ]ك[ [ عذب]

লমলষ্ট হওয়া   

II বযর্া পদওয়া, 

িালস্ত পদওয়া 

إذَاب عذْب  ج   

লমলষ্ট 

أذِبة  عَذاب  ج   

متصل   ضمير +جرّ 
  متعلق بالفعل-

—— 

এণদর জনয 
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িালস্ত 

—— 

শাকস্ত 

অতএব এণদর শাকস্ত লঘু হণব না এবং এরা সাহায্যও পাণব না। 

 

      الكِْتَابَ                   مُوسَ                                    آتيَْنَا                                    وَلقََدْ            
  – منصوب اسم معرفة

 ثان   به مفعول

—— 

 كِتابة(  )كتْب، ]ن[  [كتب]

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج    

িাগ্জ, লেলঠ, বই 

—— 

কিতাব 

 – منصوب علم  اسم
 به  مفعول

 —— 

িুসাণি 

  +تصاله لاماض مبني على السكون  لفع
 فاعل  – متصل  ميرض

—— 

 ( أتي ،تيانإ[ ) ض[ ] ي  ت]أ 
আসা 

IV দান িরা, আনা 

—— 

আকি কদণয়কছ 

  -ـ ل  + استئنَافية. ح
  تحقيق. ح + كيدأت

—— 

এবং কনিয়ই 

[২:৮৭] অবশযই আকি িুসাণি কিতাব কদণয়কছ। 

 

يْنَا           باِلر سُلِ                                     بَعْدِهِ                          مِنْ                             وَقَفَّ
  – مجرور  اسم  معرفة + جرّ 

 بالفعل  متعلق
—— 

  )رسَل( ]س[  [رسل]

লম্বা েুচ্ছলর হওয়া 

IV পপ্ররণ িরা 

رسُول  رسَُل   ج   

বাতোবাহি 

—— 

রাসুলণদরণি 

  –متصل  ضمير + مجرور  اسم
 بالفعل   متعلق

—— 

  )بعْد( ]ك[ ]بعد[ 

দূরবতেী হওয়া 

بعْدمن(   بعْدُ  (
পচ্ছর 

 )جر(   بعْدَ  

অলতলরক্ত 

—— 

তার পণর 

   جرّ 
—— 

হণত 

  مبني ماض فعل + عطف. ح
  ضمير +تصاله لا السكون  على

 فاعل  –متصل  
—— 

  II ]ن[ )قفْو(   [قفو]

অনুসরণ িরা 

—— 

এবং পয্থায়িণি 

পাকিণয়কছ 
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এবং তার পণর পয্থায়িণি রাসুল পাকিণয়কছ। 

 

 مَرْيَمَ                               ابْنَ                           عِيسَ                                 وَآتيَْنَا        
)ممنوع(   مجرور بالفتحة علم  اسم

 مضاف إليه  -
—— 

িাকরয়াণির 

بدل   صفة /   – منصوب اسم
 « عسى»

—— 

V [ بن] 
দত্তি রাখা 

 نونبَ  ابن  ج إبناءُ،

পুত্র, উত্তরালধিারী 

،  أبناءُ  ج ابن  = بنُيَّة بنَِيَ

—— 

তনয় 

  – به مفعول  منصوب علم  اسم
  لفالأ  على المقدرة بالفتحة 

 تعذر لل
—— 

ইসাণি 

   ماض فعل + طفع. ح
 ضمير +

—— 

  اِتيان،[ ) ض [ ]ي  ت]أ
 (أتي

আসা, 

IV দান িরা, আনা 

—— 

কদণয়কছ 

আকি িাকরয়াি-তনয় ইসাণি সুস্পি দিাণজজা দান িণরকছ। 

 

يَّدْناَهُ                                الْْيَِّنَاتِ             
َ
 القُْدُسِ                           برُِوحِ                         وأَ

  –  مجرور  اسم معرفة
 مضاف  إلَيهِ 

—— 

   )قدُْس(  ]ك[ [قدس ]

পলবত্র হওয়া 

 قدْاس  أقدْس ج 

পলবত্র, মাজার, 

 القدس   
পজরুজাচ্ছলম 

—— 

পকবত্র 

  متعلق مجرور   اسم  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

  [روح] 
—— 

রুণহর িাধযণি 

  مبني ماض فعل +عطف . ح
  ضمير +تصاله لا  السكون على

  متصل  ضمير  +  فاعل –  متصل
 به  مفعول –

—— 
  II [ دي]أ

সাহা য িরা 

 أيدْ   
িলক্ত 

 أيِّد   
িলক্ত, িলক্তিালী 

—— 

  ~  بالكسرة منصوب اسم معرفة
 علَمة المؤنث «ت » ،مفعول به

—— 

   ( بيان) [ض ]  [بين]

প্রিালিত হওয়া, পলরষ্কার 

হওয়া 

II দৃিযমান হওয়া 

—— 

সুস্পি কনদশথসিূহ 
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তাণি আকি সাহায্য 

িণরকছ 

এবং পকবত্র রুণহর িাধযণি তাণি শকক্তদান িণরকছ। 

 

فكََُُّمَا         
َ
             بمَِا                          رَسُول                               جَاءَكُمْ                              أ

 بالفعل  – موصول اسم  + جرّ 
—— 

তা কদণয় য্া 

 فاعل  – مرفوع اسم
—— 

 )رسَل(  ]س[  [رسل]

লম্বা েুচ্ছলর হওয়া 

IV পপ্ররণ িরা, 

رسُول  رسَُل   ج    

বাতোবাহি 

—— 

দিাণনা রাসুল 

  ضمير  الفتح +  على مبني ماض  فعل
 مفعول به   -متصل 

—— 

  )مجيء(  ]ض[  [أجي]

আসা পাওয়া, পপৌঁছা  

مجيء   ،جِيئْة  

আগ্মন 

—— 

দতািাণদর িাণছ এণসণছ 

  .ظ  + زائدة. ح + هامفاست. ح
 زمان 
—— 

অতঃপর য্িনই কি 

অতঃপর য্িনই দিাণনা রাসুল এিন কনণদথশ কনণয় দতািাণদর িাণছ এণসণছ, 

 

نْفُسُكُمُ                           تَهْوَى                                    لَ         
َ
تمُ                          أ  اسْتَكْبََْ

تصاله  لا السكون   علىمبني  ماض  فعل
مبني على الضم محل   -متصل ضمير  +

 رفع فاعل 
—— 

  ( كِبارة كُبْ،) X[ ك ] [ ن[ ] كب]

ব়ে হওয়া 

—— 

দতািরা অহংিার িণরছ 

  ضمير + فاعل  – مرفوع اسم
 متصل مفعول به 
—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

  মূলযবান হওয়া  [ك]
 িৃপণ হওয়া  [س ]

 فوس  نُ  ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা 

—— 

দতািাণদর িন 

مرفوع  مضارع  فعل
ف  لبالضمة المقدر على الأ

 للتعذر 
—— 

  )هُوَي( ]ض[ [هوي]

প়ো, ভূপালতত হওয়া, 

লনচ্ছে নামা, পডাবা 

أهواء هوًى ج    

ভাচ্ছলাবাসা, পেহ, 

ইো 

—— 

 نفي . ح
—— 

না 
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পছে িণর 

য্া দতািাণদর িণন ভাণলা লাণগকন, তিনই দতািরা অহংিার িণরছ। 

 

ا                 بْتُمْ                           فَفَرِيق  ا                         كَذَّ            ﴾٨٧﴿ تَقْتُلوُنَ                وَفَرِيق 
 بثبوت مضارع مرفوع فعل
   فاعل – متصل  ضمير   + النون

—— 
 )قتلْ(  ]ن[  [قتل]

হতযা িরা 

—— 

হতযা িণরছ 

  اسم + عطف. ح
 به  مفعول – منصوب

—— 
  )فُرقان(  ]ن[ [فرق] 

পৃর্ি িরা 

فُروق  فريق  ج    

দল, ইউলনি 

—— 

এবং িতিণি 

  على مبني ماض  فعل
  +تصاله لا السكون

على   ضمير متصل مبني
ف محل رفع     –الضم  

 فاعل 

—— 
،[ ) ض[ ] كذب]    كِذْب 

،   II (كِذْبةَ   كَذِيب 

প্রতারণা িরা 

—— 

অস্বীিার িণরছ 

  –  منصوب اسم  + استئنافية -ـ ف
 مقدم  به مفعول

—— 

  )فُرقان( ]ن[ [فرق]

পৃর্ি িরা 

فُروق  فريق  ج    

দল, ইউলনি 

—— 

অতঃপর িতিণি 

দশষপয্থন্ত দতািরা এিদলণি কিথযাবাদী বণলছ এবং এিদলণি হতযা িণরছ। 

 

 بلَْ                   غُلفْ                            قُلوُبُنَا                                               وَقَالوُا              
 إضْاب . ح

—— 

বরং 

  – مرفوع اسم
 خب

—— 

II [غلف]    

পমা়োচ্ছনা 

غِلَف  ج  
 غُلُف   غِلَفات،

আোদন, 

পমা়েি 

  ضمير + مبتدأ – مرفوع اسم
 بالإضافة  –متصل  

—— 

 [  ض] [ قلب ]

পঘারাচ্ছনা, ওলিাচ্ছনা 

قُلُوب   ج قلبْ    

হৃদয়, পিন্দ্র, মূল 

—— 

আিাণদর হৃদয় 

مبني على الضم  ماض فعل  + استئنَافية. ح
 فارقة « ا »  فاعل، –متصل  ضمير  +  تصالهلا

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
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، )م(   غلفاءُ  إغْلف 
 غُلفْ  ج 

অভদ্র, 

পমা়েিবদ্ধ, 

খাতনাহীন 

—— 

আোকদত 

(আবৃত) 

ির্া, বক্তবয 

—— 

এবং তারা বণল 

[২:৮৮] তারা বণল, আিাণদর হৃদয় অধথাবৃত। বরং 

 

ُ                           لَعَنَهُمُ               فَقَليِلا                                 بكُِفْرهِِمْ                          الِلَّ
  اسم   + استئنَافية. ح

 صفة   – منصوب

—— 

 )قِلةّ(  ]ض[  [قلل]

সামানয হওয়া 

 قليل ج أقِلَّءُ، قلَئلُِ( )

সামানয 

—— 

অল্পই 

ضمير متصل   + مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل  متعلق –بالإضافة 

—— 

   كُفران، كُفْر،)  [ض ]  [كفر]
  (كُفور 

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

তাণদর িুফণরর িারণে 

  الجلَلة  لفظ
 فاعل  -  مرفوع

—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

  مبني على الفتح + ماض  فعل
 به  مفعول – متصل  يرمض

—— 
  )لعْن(  ]ف[ [ لعن] 

অলভিাপ িরা  

 لعْنة 
অলভিাপ 

—— 

অকভসম্পাত িণরণছন 

তাণদর িুফণরর িারণে আল্লাহ অকভসম্পাত িণরণছন। 

 

 ﴾ ٨٨﴿  يؤُْمِنُونَ                                                      مَا                      
 فاعل  –متصل   ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل

—— 

 ( مانأ ، مانةأ]س[ ) [ك ]  [منأ]

লবশ্বস্ত হওয়া 

 IV লবশ্বাস িরা 

[  ك]  

  موصول اسم
—— 

তারা 
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 مان  أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

ইিান আণন 

ফণল তারা অল্পই ইিান আণন। 

 

ا               مِنْ                       كتَِاب                                   جَاءَهُمْ                                       وَلمََّ
  جرّ 

—— 

দথণি 

 فاعل   - مرفوع اسم
—— 

 كِتابة(  )كتْب، ]ن[  [كتب]

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج    

িাগ্জ, লেলঠ, বই 

—— 

কিতাব 

  على الفتح + على مبني ماض  فعل
 به  مفعول – متصل  ضمير

—— 

  )مجيء(  ]ض[  [أجي]

আসা, পাওয়া, পপৌঁছা 

مجيء   ،جِيئْة   

আগ্মন 

—— 

তাণদর িাণছ এণসণছ 

اسم    - زمان ظ. + استئنَافية. ح
 بالجواب جازم متعلق  شرط غير 

—— 

এবং য্িন 

[২:৮৯] য্িন তাণদর িাণছ আল্লাহর পক্ষ দথণি কিতাব এণস দপৌঁছল, 

 

ِ                                عِنْدِ               ق                                        الِلَّ  لمَِا                    مُصَدِّ

 – موصول اسم  + جرّ 
 « مصدق » متعلق

—— 

য্া 

   – مرفوعة  صفة
—— 

 [ ن]  [صدق ]

সতয বলা 

II সতয মচ্ছন িরা, 

লবশ্বাস িরা 

—— 

সতযায়নিারী 

الجملة   - إلَيهِ  مضاف   – مجرور  الجلَلة  لفظ
محذوف  « لما »جواب  ،«كتب »صفة مجرورة 

 تقديره
—— 

 [لهأ]
 —— 

আল্লাহর 

 مضاف   – مجرور  اسم
—— 

]س[   ]ض[ [ ]ن   [عند] 
 লবেুযত হওয়া]ك[ 

 عِندَْ )جر(  

িাচ্ছছ, সহ, িারা 

—— 

পক্ষ দথণি 

য্া দস কবষণয়র সতযায়ন িণর, 
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 قَبْلُ  مِنْ                                 وَكََنوُا                                               مَعَهُمْ                       

   مجرور  اسم  + جرّ 
—— 

  (قُبول)  [س ]   [قبل]

গ্রহণ িরা 

IV িাচ্ছছ পনওয়া, িানা 

 )ظرف(  - قَبلًَ من قبل،   ،قَبلُْ 

পূচ্ছবে, ইলতপূচ্ছবে  

—— 

ইকতপূণবথ 

 

  الضمناقص مبني على   ماض فعل + عطف. ح
 « كان»اسم  -متصل  ضمير  +  تصالهلا

—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

এবং তারা কছল 

متصل   ضمير  + منصوب مكان. ظ
 محذوفة   «ما »لة الص متعلق –بالإضافة 

—— 

তাণদর িাণছ রণয়ণছ 

য্া তাণদর িাণছ রণয়ণছ এবং তারা ইকতপূণবথ 

 

ِينَ                  عَََ                     يسَْتَفْتحُِونَ                   كَفَرُوا                                الََّّ
  + تصالهلا الضم  علىماض مبني  فعل

 فارقة  «ا» اعل،ف – متصل  ضمير
—— 

  (كُفور  كُفْر،كُفران،)  [ض ]  [كفر]

অলবশ্বাস িরা, সেনক রাখা 

—— 

অস্বীিার িণরণছ 

متعلق  - موصول اسم
  بالفعل
—— 

য্ারা 

   جرّ 
—— 

ওপর 

  + النون بثبوتمضارع مرفوع  فعل
 فاعل  –ضميرمتصل 
—— 

     X  )فتحْ( ]ف[ [ فتح]

পখালা, খনন িরা 

—— 

কবজয় চাইত 

কবজয় চাইত য্ারা অস্বীিারিারী তাণদর ওপর। অবণশণষ য্িন তাণদর িাণছ দপৌঁছল 

 

ا               عَرَفوُا                         مَا                                جَاءَهُمْ                                   فَلمََّ
على الضم   مبني ماض  فعل

  –متصل  ضمير  +  تصالهلا
 فاعل 

—— 

ف محل رفع   – موصول اسم
 فاعل 
—— 

য্া 

  مبني على الفتح + ماض  فعل
   به  مفعول – متصل  ضمير

—— 
  )مجيء(  ]ض[  [أجي]

اسم   – زمان  . ظ + عطف. ح
 غير جازم شرط 

—— 

অবণশণষ য্িন 
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 )معرفة(   ]ض[  [عرف]

পেনা, জানা 

—— 

তারা কচনত 

আসা, পাওয়া, পপৌঁছা 

مجيء   ،جِيئْة   

আগ্মন 

—— 

তাণদর িাণছ দপৌঁছল 

য্াণি তারা কচণন দরণিকছল, 

 

ِ                           فَلَعْنَةُ                         بهِِ                            كَفَرُوا                       الِلَّ
  – مجرور  الجلَلة  لفظ

 إلَيهِ  مضاف  
—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

 مرفوع اسم   + استئنافية. ح
 مبتدأ  –

—— 

  )لعْن( ]ف[  [لعن]

অলভিাপ িরা 

 لعْنة  
অলভিাপ 

—— 

ফণল অকভসম্পাত। 

 –  ضمير  + جرّ 
 بالفعل   متعلق

—— 

তা 

  + تصالهلا الضممبني على   ماض  فعل
 فارقة  «ا» ،فاعل – متصل ضمير

—— 

  (كُفور  كُفْر،كُفران،)  [ض ]  [كفر]

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

অস্বীিার িরল 

তিন তারা তা অস্বীিার িণর বসল। অস্বীিারিারীণদর 

 

 ﴾ ٨٩﴿  لكََْفرِِينَ ا                                                      عَََ                    
   مجرور  اسم معرفة

—— 
 (  كُفور   كُفْر،كُفران،) [ ض[] كفر]

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

অস্বীিারিারীণদর 

  جرّ 
—— 

ওপর 

ওপর আল্লাহর অকভসম্পাত। 
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وْا                                 بئِسَْمَا             نْفُسَهُمْ                  بهِِ                                 اشْتَََ
َ
 أ

  + به  مفعول – منصوب اسم
 متصل بالإضافة   ضمير

—— 
(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

  মূলযবান হওয়া  [ك]
  িৃপণ হওয়া  [س ]

 فوس  نُ  ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা 

—— 

কনণজণদর 

 –  ضمير  + جرّ 
 بالفعل   متعلق

—— 

য্ার কবকনিণয় 

  على مبني على الضم المقدر  ماض  فعل
  + «و »تصاله لاللتعذر محذوفة  «ى»

 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ضمير
—— 

 VIII ]ض[ )شِرًى(  [ شري]

িয় িরা 

 شِرية أ شِرًى ج 

িয় 

—— 

তারা কবকি িণরণছ 

)الذمّ( مبني على   ماض  فعل
 فاعل  – نكرة  «ما»الفتح  + 

—— 

 ]س[ )بأس(   ]ك[  س[  ؤ ب]

সাহসী হওয়া, লনিৃষ্ট 

হওয়া 

 بأس   
িলক্ত, েলত 

 بِئسَْ  
খারাপ 

—— 

িতই কনিৃি তা 

[২:৯০] য্ার কবকনিণয় তারা কনণজণদর কবকি িণরণছ, তা িুবই িে; 

 

نْ         
َ
نْزَلَ                            بمِآ                          يكَْفُرُوا                   أ

َ
ُ                       أ  الِلَّ

  مرفوع الجلَلة  لفظ
 فاعل  –

—— 
 [لهأ]

—— 

আল্লাহ 

مبني على   ماض  فعل
 الفتح 
—— 

(  نزول[ )ض[ ] نزل]  

অবতরণ িরা, 

পবর িরা,   

IV নামাচ্ছনা 

—— 

নাকজল িণরণছন 

 – موصول اسم  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

ওই কবষয় য্া 

منصوب   مضارع  فعل
  فارقة + « ا » بحذف النون، 

 فاعل  – متصل  ضمير
—— 

 كُفْر،)  [ض ]  [كفر]
  (كُفور  كُفران،

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি 

রাখা 

—— 

অস্বীিার িণর 

  مصدرية - نأ
—— 

দয্ 

দয্ণহতু তারা আল্লাহ য্া নাকজল িণরণছন, তা অস্বীিার িণরণছ 
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 يشََاءُ                               مَنْ                  عَََ                  فَضْلهِِ                      مِنْ           
  –بالضم    مرفوع مضارع  فعل

الجملة    ~  «هو» ت مست فاعل 
 الموصل 
—— 

 )مشيئة(  [ ]ف[أشي]

োওয়া, ইো িরা 

أشياءُ شئ  ج   

লিছু, লজলনস 

—— 

কতকন চান 

متعلق  - موصول اسم
 بالفعل 
—— 

য্াণি 

 جرّ 
—— 

ওপর 

   متعلق – مجرور  اسم
متصل   ضمير   +بالفعل 

 بالإضافة 
—— 

 ]ن[ ]س[    [فضل ]

অলতলরক্ত হওয়া  

II অগ্রালধিার পদওয়া 

—— 

অনুগ্রহ 

 جرّ 
—— 

দথণি 

এই হিিাকরতার দরুন দয্ 

 

 

 بغَِضَب                                   فَبَاءُوا                          عِبَادِهِ                         مِن         
   متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 

 بالفعل 
—— 

]س[ )غصَب(   ]غضب[
রাগ্ালিত হওয়া  

 غَضَب  

রাগ্, গ্জব 

—— 

গজব কদণয় 

  على مبني ماض فعل + عطف. ح
  –متصل  ضمير  +تصاله لا الضم

 فارقة  «ا »  فاعل،
—— 

 ]ن[   [أ و  ب]

 আবার আসা, লেচ্ছর আসা, 

 بيئة ج بيئات   
পলরচ্ছবি 

—— 

ফণল তারা পকরণবকিত হণয়ণছ 

متعلق بحال   - مجرور  اسم
  +  «من» الموصول  محذوف

 متصل بالإضافة  ميرض
—— 

 (  عُبودة عبادة،[ )ن]  [عبد ]

ইবাদত িরা, পসবা 

িরা 

،ع  ج عبدْ      عِباد    بيد 

পগ্ালাম, বাো 

—— 

তার বাোণদর 

 جرّ 
 —— 

িণধয হণত 

আল্লাহ তার বাোণদর িণধয য্ার প্রকত ইো অনুগ্রহ নাকজল িণরন। অতএব, তারা 

দিাণধর ওপর 
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 وَللِكََْفرِِينَ                                          غَضَب                              عَََ              
 -علَمة جر - بالياء مجرور  اسم   عرفة+ م جرّ  + استئنَافية. ح

 متعلق بخب محذوف   -  عوض عن تنوين «ن » جمع مذكر سالم،
—— 

 (  كُفور  كُفران، كُفْر،)  [ض ]  [كفر]

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

আর িাণফরণদর জনয 

بصغة   متعلق – مجرور  اسم
 « غضب »

—— 

 ]س[ )غصَب(   [غضب]

রাগ্ালিত হওয়া 

 غَضَب   

রাগ্, গ্জ 

—— 

গজব 

   جرّ 
—— 

ওপর 

দিাধ অজথন িণরণছ। আর িাণফরণদর জনয রণয়ণছ 

 

 ﴾ ٩٠﴿ مُهِي                                                                       عَذَاب                                 
 مرفوعة  صفة

—— 

 ]هون[ ]ن[ )هون(

সহজ হওয়া, ঘৃণয হওয়া, লনলেত হওয়া, 

 مهين 
অপমানির, পী়োদায়ি 

—— 

অপিানজনি 

 

   مبتدأ – مرفوع اسم
—— 

 )عذوبة(  ]ك[  [عذب ] 

লমলষ্ট হওয়া   

II বযর্া পদওয়া, িালস্ত পদওয়া 

 ذَاب عِ عذْب  ج 

লমলষ্ট 

 ذِبة  عْ أعَذاب  ج 

িালস্ত  

—— 

শাকস্ত 

অপিানজনি শাকস্ত। 
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 آمِنُوا                                  لهَُمْ                                قيِلَ                          وَإذَِا            
  مبني على حذف النون +مر أ فعل

 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ضمير

—— 
 ( مانأ ،مانةأ]س[ )  [ك ] [ منأ] 

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

 مان  أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

দতািরা ইিান আণনা 

 بالفعل   متعلق - ضمير  + جرّ 
—— 

তাণদরণি 

مبني على   مجهول ماض  فعل
 الفتح 

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

বলা হয় 

.  ظ  + استئنافية .ح
شرط غير  داة أ –  زمان

 جازمة 
—— 

এবং য্িন 

[২:৯১] য্িন তাণদরণি বলা হয়, ইমান আদনা যস তিেদে 

 

نْزَلَ                        بمَِا            
َ
ُ                             أ  قَالوُا                                      الِلَّ

  +تصاله لاالضم   على مبنيفعل ماض 
 فارقة «ا» فاعل، – متصل  ضمير

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

—— 

তারা বণল 

  – مرفوع الجلَلة  لفظ
 فاعل 
—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

مبني على   ماض  فعل
 الفتح 
—— 

 (  نزول[ )ض[ ] نزل]

অবতরণ িরা, পবর 

িরা 

IV নামাচ্ছনা 

—— 

অবতথীে িণরণছন 

 – موصول اسم  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

ওই কবষণয় য্া 

য্া আল্লাহ নাকজল িণরণছন, িারা িদে 
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نزِْلَ                             بمِآ                                 نؤُْمِنُ             
ُ
 عَليَْنَا                          أ

متعلق   متصل ضمير  + جرّ 
 بالفعل  
—— 

আিাণদর প্রকত 

  علىمبني  مجهول ماض  فعل
 الفتح 

—— 

 (  نزول[ )ض]  [نزل]

অবতরণ িরা, পবর 

িরা 

   IV নামাচ্ছনা 

II নামাচ্ছনা 

—— 

অবতথীে হণয়ণছ 

 – موصول اسم  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

ওই কবষণয় য্া 

مرفوع  مضارع  فعل+  ضمير
 « نحن » فاعل مستت  –بالضمة 

—— 
 ( مانأ ،مانةأ]س[ ) [ك ]  [منأ] 

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

 مان   أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

আিরা ইিান আনব 

তিন তারা বণল, আিরা িাকন য্া আিাণদর প্রকত অবতথীে হণয়ণছ। 

 

 وَهُوَ                    وَرَاءَهُ                            بمَِا                                  وَيَكْفُرُونَ                 
  + استئنافية .ح

 – منفصل  ضمير
 مبتدأ
—— 

এবং দসটাই 

  + منصوب مكان. ظ
  جر – متصل  ضمير

 بالإضافة 
—— 

 )وراء(  ]ض[  ]ورء[

জ্বালাচ্ছনা, আগুন 

জ্বালাচ্ছনা 

 ظرف مكان( )  وراء

পপছচ্ছন, অতীচ্ছত, 

ওপচ্ছর, ছা়ো  

—— 

তা ছাডা 

 – موصول اسم  + جرّ 
 « الذي »بالفعل  متعلق

—— 

য্া 

 بثبوتمرفوع  مضارع فعل  + استئنَافية. ح
 فاعل  – متصل  ضمير   + النون

—— 

  ( كُفور  كُفران، كُفْر،)  [ض ]  [كفر]

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

এবং তারা অস্বীিার িণর 

দসকট ছাডা সবগুণলাণি তারা অস্বীিার িণর। অথচ এ 
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َق        
ْ
ق ا                             الْ  مَعَهُمْ                             لمَِا                                 مُصَدِّ

 –متصل   ضمير  + جرّ 
 متعلق بالصلة محذوفة  

—— 

তাণদর িাণছ রণয়ণছ 

متعلق  - موصول اسم  + جرّ 
 « مصدقا» بالحال

—— 

য্া 

 حال  – منصوب اسم
—— 

 [  ن]  [صدق ]

সতয বলা 

II সতয মচ্ছন িরা, লবশ্বাস 

িরা 

—— 

সতযায়নিারী 

  – مرفوع  اسم معرفة
 خب

—— 

 ]ض[ ]ن[ )حقّ(    [حقق]

সতয হওয়া, লঠি 

হওয়া 

 ]ض[ ]ن[ )حقّ(  
সতয হওয়া, লঠি 

হওয়া  

—— 

সতয 

গ্রেকট সতয এবং সতযায়ন িণর ওই গ্রণের য্া তাণদর িাণছ রণয়ণছ। 

 

نبْيَِاءَ                                 تَقْتُلوُنَ                            فَلمَِ                         قلُْ           
َ
 أ

 به  مفعول – منصوب اسم
—— 

  نُبُو( ]نبو[ ]ن[ )نبوْ،

দূরবতেী হওয়া, দূচ্ছর  াওয়া 

  نبْء( )نبُوء، [ ]ف[أ ب  ن]

ব়ে হওয়া, অলতিম িরা, 

প্রতযাহার িরা 

أنباء  نبَأ ج   

খবর, পঘাষণা 

ج نبُوءات  نبُوءَة  

নবুয়ত 

 أنبِياءُ  ،ج نبَِيون بِّ ن

নলব 

—— 

পয়গম্বরণদর 

  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 

 )قتلْ(  ]ن[  [قتل]

হতযা িরা 

—— 

দতািার হতযা িরছ 

.  ح  + جرّ  + زائدة. ح
 ستفهام ا 

—— 

দিন তাহণল 

  علىمبني  أمر فعل
  ضمير   –السكون، فاعل 

 « أنت» مستت 
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

বণল কদন 
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বণল কদন, তণব দতািরা 

 

         ِ               إنِْ                                         قَبْلُ   مِنْ                                                       الِلَّ
  جازم  شرط . ح

—— 

য্কদ 

 بالفعل  متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 
—— 

  (قُبول)  [س ]   [قبل]

গ্রহণ িরা 

IV িাচ্ছছ পনওয়া, িানা 

 )ظرف(  قَبلًَ من قبل،   ،قَبلُْ 

পূচ্ছবে, ইলতপূচ্ছবে 

—— 

ইকতপূণবথ 

 إلَيهِ  مضاف   – مجرور  الجلَلة  لفظ
—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

ইকতপূণবথ পয়গম্বরণদর হতযা িরণত দিন য্কদ 

 

 ﴾ ٩١﴿   مُؤْمِنيَِ                                                     كُنْتُمْ                                    
عوض عن    «ن» لم، ا بالياء لأنه جمع مذكر س   منصوب اسم

 التنوين 
—— 

 ( مانأ ،مانةأ]س[ )  [ك ] [ منأ] 

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

  مانأ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

ইিানদার 

متصل   ضمير  + تصالهلاناقص مبني على السكون  ماض  فعل
 « كان » اسم –

—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

দতািার হণয় থাণিা 

দতািার কবশ্বাসী কছণল। 
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 باِلْْيَِّنَاتِ                       مُوسَ                         جَاءَكُمْ                           وَلقََدْ                 
  – مجرور  اسم  ةمعرف + جرّ 

 بالفعل  متعلق
—— 

 (  بيان )  [ض ]  [بين] 

প্রিালিত হওয়া, 

পলরষ্কার হওয়া 

II দৃিযমান হওয়া 

—— 

স্পি প্রিাে কনণয় 

بالضمة   مرفوع علم  اسم
 للتعذر  « ى» المقدرة على

—— 

িুসা 

  فتح +لني على ا بم ماض  فعل
 به  مفعول – متصل  ضمير

—— 
  )مجيء(  ]ض[ [ أجي] 

আসা, পাওয়া, পপৌঁছা 

 مجيء   ،جِيئْة 

আগ্মন 

—— 

দতািাণদর িাণছ 

এণসকছণলন 

  + كيدأت  -ـ ل  + استئنَافية. ح
 تحقيق  .ح

—— 

আর কনিয়ই 

[২:৯২] সুস্পি দিাণজজাসহ িুসা দতািাণদর িাণছ এণসণছন 

 

َذْ                                ثُمَّ                 بَعْدِهِ  مِنْ                          الْعِجْلَ                          تُمُ اتََّّ
  متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 

متصل   ضمير   بالفعل +
 بالإضافة 
—— 

  )بعْد(]ك[  ]بعد[  

দূরবতেী হওয়া 

 بعدُ، من بعد 

পচ্ছর 

 )جر(   بعْدَ 

অলতলরক্ত 

—— 

তারপরও 

  –معرفة اسم منصوب 
 به  مفعول

—— 

  )عجَل( [ ]س[عجل ]
তা়োহুচ্ছ়ো িরা 

،  عِجَلةَ   عِجْل  ج عُجول 

 পগ্াবৎস 

—— 

বাছুরণি 

ماض مبني على السكون   فعل
 تصاله لا

 فاعل  – ضمير متصل  +
—— 

 VIII  ( خْذأ]ن[ )  [خذأ]

গ্রহণ িরা, দখল িরা 

—— 

বাকনণয়ছ 

 عطف . ح
—— 

এরপর 

এরপর তার অনুপকস্থকতণত দতািরা দগাবৎস বাকনণয়ছ। 
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 ﴾ ٩٢﴿   ظَالمُِونَ                                                                       مْ أنتوَ                           
لم  ا عوض عن التنوين لأنه جمع مذكر س  « ن»بالواو،  مرفوع اسم

 خب –المفرد  
—— 

  [ ظلم]
—— 

অনযায়িারী 

 مبتدأ  -منفصل ضمير   + حالية. ح
—— 

আর দতািরা 

বাস্তকবিই দতািরা অতযাচারী। 

 

خَذْناَ                              وَإذِ                 
َ
    وَرَفَعْنَا                      مِيثَاقكَُمْ                      أ

  ماض فعل + . عطفح
تصاله  لاالسكون  على مبني

 فاعل  –  متصل ضمير  +
—— 

  )رفعْ( ]ف[  [رفع ] 

ওপচ্ছর ওঠাচ্ছনা 

—— 

এবং উকিণয়কছলাি 

  مفعول – منصوب اسم
متصل   ضمير + به

 بالإضافة 
—— 

 ( ثِقَة[ )س ]  [ وثق]

আস্থা রাখা 

مواثيق  ج مِيثاق  

েুলক্ত 

—— 

দতািাণদর প্রকতশ্রুকত 

  السكون مبني على   ماض  فعل
  –ضمير متصل  +  تصالهلا

 فاعل 
—— 

  VIII ]ن[ )اخْذ(  [خذأ]

গ্রহণ িরা, দখল িরা   

—— 

আকি কনলাি 

مبني   زمان. ظ  + استئنافية .ح
نصب   محل فعلى السكون  

  مفعول به لفعل محذوف تقديره 
 « اذكروا »

—— 

আর য্িন 

[২:৯৩] আর য্িন আকি দতািাণদর িাছ দথণি প্রকতশ্রুকত কনলাি 

 

ورَ                          فوَْقَكُمُ              مَا                                  خُذُوا                           الط 
 مفعول به  – موصول اسم

—— 

য্া 

  مبني بحذف النون + أمر فعل
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 

  ( خْذأ]ن[ )  [خذأ]

 منصوب اسم معرفة
—— 

 II [ طور] 

উন্নত িরা, লবিাি িরা 

  ضمير  + منصوب مكان. ظ
 بالإضافة  جر –متصل  

—— 

 [ )فوق، فواق(  ن [ ]فوق]
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গ্রহণ িরা, দখল িরা  

VIII গ্রহণ িরা, দখল 

িরা 

—— 

শক্ত িণর ধণরা 

 أطوار طور  ج 

পবেত 

—— 

তুর পবথতণি 

অলতিম িরা 

 (ظرف) فوْقُ 

ওপর 

 (جر) فَوْقَ 

ওপচ্ছর 

—— 

দতািাণদর ওপর 

শক্ত িণর ধণরা, আকি য্া 

 

ة                  آتيَنَْاكُمْ            قَالوُا                        وَاسْمَعُوا                          بقُِوَّ
  الضم  على مبني ماض  فعل

  –متصل  ير ضم  +  تصالهلا
 فاعل 
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة 
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া, 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

তারা বলল 

  على مبني ماض فعل + عطف. ح
  –متصل  مير ض +تصاله لا الضم

 فارقة  «ا »  اعل،ف
—— 

، سماع،) [س[ ]سمع ]  (  سماعة   سمْع 

পিানা 

أسماع  ج ع  مسْ   

শ্রবণ 

—— 

আর দশাণনা 

  –  مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل   متعلق

—— 
  )قوة( ]س[  ]قوي[

িক্ত হওয়া, বলবান 

হওয়া 

ة  ج قوّات  قُوًى ،قُوَّ

িলক্ত 

—— 

শক্তভাণব 

مبني على   ماض  فعل
  ضمير +تصاله لا السكون
  ضمير  +  فاعل –متصل  

 به  مفعول -متصل 
—— 

 ( أتي ،تيانأ[ )ي  ت أ]
আসা 

IV দান িরা, আনা 

—— 

আকি দতািাণদর 

কদণয়কছ 

দতািাণদর কদণয়কছ আর দশাণনা। তারা বলল, 
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شِْْبُوا                           وَعَصَيْنَا                          سَمِعْنَا              
ُ
   فِِ                             وأَ

 جرّ 
—— 

িণধয 

  مجهول ماض فعل  + استئنَافية. ح
  ضمير   +تصاله لاالضم  علىمبني 

 فاعل  نائب  –متصل  
—— 

 مشرب( )شُرْب،]س[   [شرب]   

IV  

পান িরা, েুমুি পদওয়া 

 مَشرب  
পানীয় 

—— 

কসকিত হণয়কছল 

مبني   -  ماض فعل + عطف. ح
  ضمير +تصاله لا السكون  على

 فاعل  –متصل  

—— 

 ( معصية) [ ض]  ]عصي[ 

অমানয িরা 

  معصية 
অবাধযতা 

—— 

অিানয িণরকছ 

  السكون   علىماض مبني  فعل
  –متصل  ضمير  + تصاله لا

 فاعل 
—— 

، سماع،) [س[ ]سمع ]   سمْع 
 ( سماعة  

পিানা 

 أسماع  ج ع  مْ سَ 

শ্রবণ 

—— 

আিরা শুণনকছ 

আিরা শুণনকছ আর অিানয িণরকছ। িুফণরর িারণে তাণদর 

 

 قلُْ                              بكُِفْرهِِمْ                           العِْجْلَ                         قُلوُبهِِمُ          
  علىمبني  أمر فعل

  ضمير  فاعل  –  السكون
 مستت
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة 
ির্া, বকৃ্ততা  

أقوال  قَوْل   ج   

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

বণল কদন 

+ ضمير متصل   مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل  –بالإضافة 

—— 

  كُفْر،كُفران،)  [ض ]  [كفر]
 (كُفور 

 অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

তাণদর িুফকরর িারণে 

  – منصوب اسم معرفة
 به  مفعول

—— 

)عجَل(  ]س[  [ل ج ع]  
তা়োহুচ্ছ়ো িরা 

، عِجَلةَ    عِجْل  ج عُجول 
পগ্াবৎস 

—— 

দগাবৎস (প্রীকত) 

متصل   ضمير + مجرور  اسم
 لتقاء لا «مُ » جر بالإضافة 

  متعلق – الساكينين 
 بالفعل 

—— 

[  ض[ ] قلب ]  

পঘারাচ্ছনা, ওলিাচ্ছনা 

قُلُوب   ج قلبْ    

হৃদয়, পিন্দ্র, মূল 

—— 

তাণদর অন্তণর 
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অন্তণর দগাবৎসপ্রীকত পান িরাণনা হণয়কছল। বণল কদন, 

 

مُرُكُمْ                              بئِسَْمَا             
ْ
 إيِمَانكُُمْ                     بهِِ                             يأَ

  «مرأي» فاعل  – مرفوع اسم
 متصل  ضمير  +

—— 
  IV [ن  م]أ  

রবশ্বাস করা, ইমাে 

আো  

—— 

দতািাণদর কবশ্বাস 

  –  ضمير  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

য্ার 

  ضمير   بالضمة + مرفوع مضارع  فعل
ضمير    –متصل مفعول به، فاعل 

 « هو»مستت 
—— 

 )أمْر( [ن ] [مرأ]
আচ্ছদি িরা 

—— 

দতািাণদর কনণদথশ দদয় 

( مبني على الفتح  الذمّ ) ماض  فعل
 فاعل  – موصول اسم +

—— 

িতই না কনিৃি তা 

দতািরা কবশ্বাসী হণল, দতািাণদর 

 

   ﴾٩٣﴿  مُؤْمِنيَِ                                     كُنْتُمْ                                      إنِْ                   
عوض عن    «ن» بالياء، منصوب  اسم

 التنوين 
—— 

 ( مانأ ،مانةأ]س[ ) [ك ]  [منأ] 

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

 مان  أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

ইিানদার 

  ضمير  + السكون  على مبنيناقص  ماض  فعل
 فاعل  -متصل  

—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

দতািরা হণয় থাণিা 

 ط شر. ح
—— 

য্কদ 

দস কবশ্বাস িে কবষয়াকদ কশক্ষা দদয়। 
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 لكَُمُ                                  تْ نَ كََ                              إنِْ                             قلُْ             
  «كان»بخب  متعلق –  ضمير  + جرّ 

 مقدر 
—— 

দতািাণদর জনয 

  على مبنيناقص  ماض  فعل
 الفتح، التاء تأنيث

—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত 

হওয়া 

—— 

হয় 

 جازم  شرط . ح
—— 

য্কদ 

  -مبني على السكون   أمر فعل
 «   أنت » فاعل مستت 
—— 

 ( قول) [ن]  [قول] 

বলা 

 قالة   
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

ব্বব 

[২:৯৪] বণল কদন, য্কদ আকিরাণতর বাসস্থান আল্লাহর িাণছ এিিাত্র 

 

ارُ                 ِ                                 عِنْدَ                           الْْخِرَةُ                     الدَّ  الِلَّ
  -مضاف  إلَيهِ   مجرور  الجلَلة  لفظ

 متعلق بخب
—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

   منصوب مكان. ظ
—— 

 [ عند ]

 ]س[   ]ض[[ ]ن

 ]ك[ 
লবেুযত হওয়া 

 عِندَْ )جر(  

িাচ্ছছ, সহ, িারা 

—— 

িাণছ 

   مرفوعة صفة معرفة
—— 

II [خرأ] 

পদলর িরা 

 آخِرات  آخِر  ج آخِرون،

েূ়োন্ত, পিষ 

 الآخِر ،الآخِرة

পরিাল  

—— 

আকিরাণতর 

  اسم  – مرفوع اسم معرفة
 مؤخر  «كان»

—— 

  دوارن(  ]دور[ ]ن[ )دور،

পঘারাচ্ছনা 

، ، دار  )م( ج دُور    دِيار 
 دِيارات  

বাল়ে, বসলত 

—— 

ঘর 

দতািাণদর জনয বরাদ্দ হণয় থাণি 
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 فَتَمَنَّوُا                                 النَّاسِ                        دُونِ  مِنْ                        خَالصَِة          
  النونبحذف   أمر فعل +  واقعة - فا 
 فارقة  «ا» ،فاعل – متصل  ضمير  +

—— 

  )منوْ، ]ض[  [V] مني، منو[ ]ن[]
 منْي(  

িষ্ট পদওয়া, পরীো িরা 

مُنًى مُنيْةَ  ج   

ইো, আিাঙ্ক্ষা 

—— 

তণব িািনা িণরা 

مضاف   –  مجرور  اسم معرفة
 إليه 

—— 
  (نوس ) [ ن]  [نوس ] 

পদালা, আচ্ছগ্-লপচ্ছছ 

পদালা 

 ناس  
মানুষ, মানুষজালত 

—— 

িানুষ 

  -مجرور   اسم  + جرّ 
 « خالص »متعلق 

—— 
 II [دون ]  

পলখা 

 دونَ 
ছা়ো, লনচ্ছে, অলধি 

 بدون  ،دون من

ছা়ো 

—— 

 বযতীত 

 « دار »حال  – منصوب اسم

—— 

  )خُلوص، ]ن[  [خلص]
  خلَص(

লনচ্ছভেজাল হওয়া, মুক্ত 

হওয়া 

خُلَّص خالصِ    

লবশুদ্ধ, 

—— 

শুধুিাত্র 

অনয দলািণদর বাদ কদণয়, তণব 

 

 ﴾ ٩٤﴿  صَادِقيَِ                               كُنْتُمْ                              إنِْ                     المَْوْتَ          
مذكر   جمع  لأنهبالياء  منصوب اسم
 عوض عن التنوين   «ن » لم،ا س

—— 
 [  ن]  [صدق] 

সতয বলা 

II সতয মচ্ছন িরা, লবশ্বাস 

িরা 

—— 

সতযবাদী 

  السكون  على مبنيناقص  ماض  فعل
 « كان »متصل اسم  ضمير  +

—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া  

—— 

দতািরা হণয় থাণিা 

 جازم  شرط . ح
—— 

য্কদ 

  – منصوب اسم معرفة
 به  مفعول

—— 

[ن ] [موت]   
মরা 

أموات  ج ميِّتة    

মৃত 

—— 

িৃতুয 

িৃতুয িািনা িণরা, য্কদ সতযবাদী হণয় থাণিা। 
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ا                                   يَتَمَنَّوهُْ                           وَلَنْ          بدَ 
َ
 بمَِا                                 أ

 – موصول اسم  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

এ িারণে য্া 

 مفعول فيه  - منصوب نزما. ظ
—— 

 ]ن[ ) [ ]ض[ د ب أ]
ُ
 (  ود بُ أ

অবস্থান িরা, লিচ্ছি র্ািা, বনয 
হওয়া, ললিত হওয়া 

 آباد  ج بدَ  أ

অনন্ত, অনন্তিাল 

بدًا  أ   

সবসময় 

بدًاألن    

িখচ্ছনা না 

—— 

িিণনা 

بحذف النون   منصوب مضارع  فعل
  ضمير   + فاعل – ضمير متصل  +

 به  مفعول –متصل  
—— 

 منْي(   )منوْ، ]ض[  ]مني، منو[ ]ن[

িষ্ট পদওয়া, পরীো িরা 

مُنًى مُنيْةَ  ج   

ইো, আিাঙ্ক্ষা 

—— 

তারা িািনা িরণব 

.  ح+ استئنَافية. ح
   نفي

—— 

এবং 

কনিয়ই না 

[২:৯৫] িকস্মনিাণলও তারা িৃতুয িািনা িরণব না ওইসব দগানাণহর 

 

مَتْ                 يْدِيهِمْ                                                   قدََّ
َ
ُ                                       أ  وَالِلَّ

  الجلَلة   لفظ + استئنَافية. ح
 مبتدأ – مرفوع

—— 

 [لهأ]

—— 

এবং আল্লাহ 

  –للثقل  « ي»  على المقدربالضمة   مرفوع اسم
 بالإضافة   جرّ  –متصل  ضمير  + فاعل 

—— 

 [ يد ]

، ج( م ) يد    أياد   أيد 

হাত, েমতা, লনয়ন্ত্রণ 

   يدي بين

সামচ্ছন 

 ياد  أ ،[ يد)مث( ج أيدْيدي  ي]

হাত, েমতা 

—— 

তাণদর হাত 

 التأنيث  «تْ » مبني على الفتح،  ماض  فعل

—— 

 قدُوم(  [ )قدْم،ن [ ]قدم]

পূবেবতেী হওয়া  

  قدِمان( [ )قُدوم،س]

আসা, পাওয়া, পপৌঁছা 

II আচ্ছগ্ পাঠাচ্ছনা, পূবেবতেী িরা 

—— 

আণগ পাকিণয়ণছ 

িারণে, য্া তাণদর হাত পাকিণয় কদণয়ণছ। আল্লাহ 
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المِِيَ                                                        عَليِم                              ﴾ ٩٥﴿ باِلظَّ
 متعلق بخب - مجرور  اسم  ةمعرف + جرّ 

—— 

  (ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]

অনযায় িরা, ভুল িরা 

ظُلمْات    جظُلمْة    

অন্ধিার 

—— 

দগানাহগারণদর সম্পণিথ 

 خب – مرفوع اسم
—— 

 ]علم[ ]س[ )عِلمْ( 
জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

 عليم  ج عُلماءُ 

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

সিযি অবগত 

দগানাহগারণদর সম্পণিথ সিযি অবগত রণয়ণছন। 

 

حْرَصَ                                      وَلَتَجِدَنَّهُمْ                  
َ
 عَََ                   النَّاسِ                      أ

  جرّ 
—— 

প্রকত 

  –  مجرور  اسم معرفة
 إلَيهِ  مضاف  

—— 

  (نوس )  [ن]  [نوس ]

পদালা, আচ্ছগ্ 

লপচ্ছছ পদালা 

 ناس  
মানুষ, 

মানুষজালত 

—— 

দলািণদর িণধয 

  به  مفعول – منصوب اسم
 ثان  

—— 

  )خرْص( ]ن[   [خرص]

অনুমান িরা 

—— 

অকধি দলাভী 

مرفوع  مضارع  فعل + كيدأت  -ـ ل  + استئنَافية. ح
  ضمير  + كيد أ ت –  ن + تصاله لامبني على الفتح 

 « أنت» مستت  –مفعول به، فاعل   –متصل  
—— 

 (  ود جو]ض[ ) [ د ج و]

পাওয়া, অবগ্ত হওয়া, লমললত হওয়া 

 وجْد  
আচ্ছবগ্, বযগ্রতা, িামনা, ভাচ্ছলাবাসার 

পরমানে 

—— 

তাণদরণি দতািরা পাণব অবশযই 



- 220 - 

[২:৯৬] আপকন তাণদরণি দদিণবন, দবোঁণচ থািার বযাপাণর তারা অতযাকধি দলাভাতুর, 

অনযানয িানুণষর দচণয় 

 

ِينَ                        وَمِنَ                     حَيَاة            كُوا                                الََّّ شَْْ
َ
 أ

  +تصاله لا الضم مبني على على   ماض  فعل
 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ميرض

—— 
 شِركة(   ]س[ )شِرْك، [ شرك]

অংিগ্রহণ িরা, অংিীদার হওয়া 

IV অংিীদার িরা 

 شِرْك  

বহুত্ববাদ, মুলতেপূজা 

—— 

শকরি িণর 

متعلق   – موصول اسم
 «أحرص»

—— 

য্ারা 

 جرّ  + استئنَافية. ح
—— 

এবং দচণয়ও 

متعلق   -مجرور   اسم
 « حرصأ»بمفعول به 

—— 

[ ]س[  حيي]
     )حياة( 
পবাঁচ্ছে র্ািা 

II বাাঁলেচ্ছয় রাখা 

 حياء   

লিা 

حيوات حياة  ج   

জীবন 

—— 

জীবণনর 

এবং তাণদর দচণয়ও, য্ারা কশকরি িণরণছ 

 

حَدُهُمْ                                   يوََد              
َ
رُ                                لوَْ                         أ  يُعَمَّ

 بالضمة مرفوع  مضارع  فعل

—— 

II [مر ع ]ك[   ]ن[ [ ]ض[ 

দীঘেলদন বাাঁো 

 ব়ে হওয়া, বৃলদ্ধ পাওয়া [ك ] 

ফুলিত হওয়া 

عَمار  عُمْر  ج    

জীবন, জীবনিাল 

 شرط . ح
—— 

 য্কদ 

 جر – متصل  ضمير + فاعل  – مرفوع اسم
 « ناس »الجملة صفة   ~ ة بالإضاف

—— 

  II [حدأ]

এি িরা, এিলত্রত িরা  

 )م(   إحدى  ،أحد  

এি, পিউ 

 آحاد )ج(  

  مضارع  فعل
مرفوع  
 بالضمة 
—— 

]س[    [د د]و 
 وداد(  )ودّ،
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—— 

বয়স দদওয়া হণতা 

রলববার 

—— 

তাণদর প্রণতযণি 

ভাচ্ছলাবাসা, 

অলভলাষ 

িরা 

،     ودِ   ودَ 

আিা, 

ভাচ্ছলাবাসা 

—— 

িািনা 

িণর 

তাণদর এণিিজন িািনা িণর, য্কদ দস বাোঁচণত পারত 

 

لفَْ            
َ
 هُوَ                          وَمَا                                   سَنَة                                      أ

  منفصل ضمير
—— 

তা 

 نفي  –  ما +  استئنَافية. ح
—— 

না 

 إلَيهِ  مضاف   – مجرور  اسم
—— 

 [ سنو]
—— 

বছর 

تمييز وهو   - منصوب اسم
 مضاف 
—— 

 [ لفأ] 
—— 

হাজার 

হাজার বছর। অথচ এরূপ আযু়প্রাকপ্ত 

 

نْ                          الْعَذَابِ                       مِنَ                       بمُِزحَْزحِِهِ               
َ
رَ   أ    يُعَمَّ

  مضارع فعل +  مصدرية .ح
 منصوب
—— 

II [مر ع ]ك[   ]ن[ [ ]ض[ 

দীঘেলদন বাাঁো, 

ব়ে হওয়া, বৃলদ্ধ পাওয়া, 

ফুলিত হওয়া  

عَمار  عُمْر  ج    

  –  مجرور  اسم رفةعم
 متعلق
—— 

 )عذوبة(  ]ك[  [عذب ] 

লমলষ্ট হওয়া   

II বযর্া পদওয়া, 

িালস্ত পদওয়া 

إذَاب عذْب  ج   

 جرّ 
—— 
 দথণি 

متصل   ضمير + مجرور  اسم  + جرّ 
متعلق بخب   ~  بالإضافة   جرّ  –

 محذوف 
—— 

  زحزح []

সরাচ্ছনা, লছাঁচ্ছ়ে পেলা, েয় 

িরা 

II সলরচ্ছয় পেলা, না়োচ্ছনা 

—— 
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জীবন, জীবনিাল 

—— 

আযু় পায়ও 

লমলষ্ট 

أذِبة  عَذاب  ج   

িালস্ত 

—— 

শাকস্ত 

তাণি টলাণত পারণব 

তাণদরণি শাকস্ত দথণি রক্ষা িরণত পারণব না। 

 

         ُ  ﴾ ٩٦﴿  يَعْمَلوُنَ                                بمَِا                          بصَِي                             وَالِلَّ
  ضمير  + النونمرفوع بثبوت  مضارع  فعل

 فاعل  –متصل  
—— 

(  عمَل [ ) س]  [عمل ]  

িরা, ততলর িরা 

عَمِلونعَمِل  ج     

সম্পাদনিারী 

 عَمَل   

িমে, িাজ 

—— 

তারা িণর। 

 – موصول اسم  + جرّ 
 بخب متعلق

—— 

য্া-কিছু 

خب – مرفوع اسم  

—— 

 [ ك]  [ بص]

[س]   

পদখা 

أبصار   ج بصْ    

—— 

দদণিন 

  لفظ + فيةا ن ئتسا . ح
 مبتدأ –مرفوع  الجلَلة

—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

আল্লাহ দদণিন য্া-কিছু তারা িণর । 

 

 عَدُوًّا                                     كََنَ                            مَنْ                        قلُْ                    
 « كان »خب  – منصوب اسم

—— 

 ]ن[ )عدْو(    [عدو]

পদৌ়োচ্ছনা, অলতিম িরা, দ্রুত 

পছািা 

عِدوان   عُدوان،   

িত্রুতা, সামলরি আিমণ 

  «كن» ناقص، اسم ماض  فعل
 « هو»مستت 

—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত 

হওয়া 

—— 

  –جازم  شرط . ح
 مبتدأ
—— 

দয্ 

  ،مبني على السكون أمر فعل
 تخفيفًا  «و »حذفت 

—— 

 ( قول) [ن]  [قول] 

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 
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  عُداة ، عُدًى، عِدًى، عدُو  ج أعَءَ،
 أعَد  )م( عدوة   

িত্রু 

—— 

শত্রু 

হয়   أقوال  قَوْل   ج  

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

আপকন বণল কদন 

[২:৯৭] আপকন বণল কদন, দয্-ণিউ কজবরাইণলর শত্রু হয়, 

 

لَُ                               فَإنَِّهُ                        بَْيِلَ لِِْ           قَلبْكِ  عَََ                               نزََّ
  ضمير + مجرور  اسم جرّ + 

  متعلق – بالإضافةمتصل 
 بالفعل 

—— 

[  ض[ ] قلب ]  

পঘারাচ্ছনা, ওলিাচ্ছনা 

قُلُوب   ج قلبْ    

হৃদয়, পিন্দ্র, মূল 

—— 

আপনার অন্তণরর ওপর 

مبني على الضم + ضمير   ماض  فعل
  –  فاعل به، مفعول –متصل  
 « ن إ» خب  الجملة ~  مستت 

—— 

 (  نزول[ )ض[ ] نزل]

অবতরণ িরা, পবর িরা 

IV নামাচ্ছনা 

II নামাচ্ছনা 

—— 

তা নাকজল িণরণছন 

  بفعل مشبه  .ح + واقعة. ح
 « ن إ» اسم – متصل  ضمير  +

—— 

কনিয়ই 

  مجرورعلم   اسم +  جرّ 
 بالفتحة )ممنوع(
—— 

কজবরাইণলর 

দয্ণহতু কতকন আল্লাহর আণদণশ এ িালাি 

 

ِ                               بإِذِْنِ              ق ا                                   الِلَّ  لمَِا                             مُصَدِّ
متعلق  - موصول اسم  + جرّ 

 « مصدق»
—— 

য্া 

 حال  – منصوب اسم
—— 

 [  ن]  [صدق] 

সতয বলা 

II সতয মচ্ছন িরা, লবশ্বাস 

িরা 

—— 

  – مجرور  الجلَلة  لفظ
 إلَيهِ  مضاف  

—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

متعلق   –  مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

 [ س ]  [ ذنأ]

পিানা 

 إذْن   
অনুমলত 
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সতযায়নিারী   ذُن
ُ
   آذان   ج أ

িান 

—— 

অনুিকতিণি 

আপনার অন্তণর নাকজল িণরণছন, য্া সতযায়নিারী তাণদর 

 

ى                      يدََيْهِ  بيََْ          ى                              وَهُد   ﴾ ٩٧﴿ للِْمُؤْمِنيَِ                       وَبشَُّْ
  ،بالياء مجرور  اسم  معرفة + جرّ 

 عوض عن التنوين  «ن»

—— 
 ( مانأ ،مانةأ]س[ ) [ك ]  [منأ] 

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

 مان  أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

িুকিনণদর জনয 

  منصوب اسم + عطف. ح
 المقدر للتعذر  «ى » علىبالفتحة 

—— 

 ]س[  ]ض[  [بشر ]

আনলেত হওয়া, খুলি 

হওয়া  

 بشْر    
আনে 

 ]س[  ]ض[  ]بشر[ 

II প্রোর িরা, সংবাদ 

পদওয়া 

—— 

ও সুসংবাদ 

  منصوب اسم + عطف .ح
المقدر   «ى »على  بالفتحة 

معطوف   -للتعذر 
 « مصدقا»

—— 

  هدي،) [ ض]  [هدي ]
  (هِداية  هُدًى،

 সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা 

পলরোলনা িরা 

 هَدْي 

পর্, লহদায়াত 

 هُدًى  

সুপর্, লহদায়াত 

 دِيَّة  هَ  

দান 

—— 

এবং কহদায়াত 

-مجرور  اسم   + مكان .ظ
  ضمير + « ما »متعلق بصلة 

 متصل جر بالإضافة 
—— 

[ يد ]  

، ج( م ) يد    أياد   أيد 

হাত, েমতা, লনয়ন্ত্রণ 

   يدي بين

সামচ্ছন 

)مث( ج    [ يددي  ي]
 ياد  أ ،أيدْي

হাত, েমতা  

—— 

তাণদর সমু্মিস্থ 

সমু্মিস্থ িালাণির এবং িুকিনণদর জনয কহদায়াত ও সুসংবাদ। 

 

ِ                               عَدُوًّا                                   كَنََ                              مَنْ             لِِلَّ
  –  مجرور  لَلة الج  لفظ + جرّ 

 مضاف  إلَيهِ 
 « كان »خب  – منصوب اسم

—— 

مبني على الفتح،   ماض  فعل
 « هو»مستت  «كان »اسم 

جازم   شرط حرف
 مبتدأ  –
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—— 

 [لهأ]
—— 

 আল্লাহর 

 ]ن[ )عدْو(    [عدو]

পদৌ়োচ্ছনা, অলতিম িরা, দ্রুত 

পছািা 

عِدوان   عُدوان،  

িত্রুতা, সামলরি আিমণ 

  عُداة ، عُدًى، عِدًى، عدُو  ج أعَءَ،
 أعَد  )م( عدوة   

িত্রু 

—— 

শত্রু 

—— 

 ( كوْن  كِيان،[ )ن ] [ كون] 

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত 

হওয়া 

—— 

হয় 

—— 

দয্ 

[২:৯৮] দয্ বযকক্ত আল্লাহ, তাোঁর দফণরশতা ও রাসুলগে 

 

   وَمِيكََلَ                   وجَِبَْيِلَ                         وَرُسُلهِ                وَمَلَائكَِتهِِ        
 مجرور علم  اسم + عطف. ح

—— 

ও কিিাইণলর 

 مجرور علم  اسم + عطف .ح
—— 

এবং কজবরাইল 

  + مجرور  اسم + عطف. ح
 ضمير متصل بالإضافة  

—— 
 )رسَل(  ]س[  [رسل]

লম্বা েুচ্ছলর হওয়া 

 IV পপ্ররণ িরা 

رسُول  رسَُل   ج   

বাতোবাহি  

—— 

ও তাোঁর দফণরশতা 

  + مجرور   اسم + عطف. ح
 متصل بالإضافة  ضمير

—— 

 ( مُلك ملك،) [ ض]  [ملك]

  ةكئملَ

পেচ্ছরিতা 

—— 

এবং তাোঁর দফণরশতা 

এবং কজবরাইল ও কিিাইণলর শত্রু হয়, 

 

َ                             فَإنَِّ               ﴾٩٨﴿   للِكََْفرِِينَ                           عَدُوٌّ                              الِلَّ

  متعلق –  مجرور  اسم   صفة + جرّ 
 بخب

—— 

 « نإ»خب   – مرفوع اسم
—— 

 ]ن[ )عدْو(    [عدو]

  –  منصوب الجلَلة  لفظ
 « نإ » اسم

—— 

   ه . مشبح + واقعة. ح
  بفعل

—— 
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   كُفران، كُفْر،)  [ض ]  [كفر]
  (كُفور 

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা    

—— 

িাণফরণদর জনয 

পদৌ়োচ্ছনা, অলতিম িরা, 

দ্রুত পছািা ،عِدوان    عُدوان  

িত্রুতা, সামলরি আিমণ 

  عُدًى، عِدًى، عدُو  ج أعَءَ،
 أعَد  )م( عدوة    عُداة ،

িত্রু 

—— 

শত্রু 

 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

কনকিতই 

কনকিতই আল্লাহ দসসব িাণফণরর শত্রু। 

 

نزَْلْنَا                                 وَلقََدْ            
َ
 آياَت                            إلَِيْكَ                             أ

  –منصوب بالكسرة   اسم
 مفعول به 
—— 

 )المؤنث السالم( 

 [ ي  ي أ]

/آي ج  آيات آية   

লেহ্ন 

—— 

কনদশথনসিূহ 

 بالفعل  متعلق –  ضمير  + جرّ 
—— 

আপনার প্রকত 

  السكون مبني على   ماض  لعف
  –متصل  مير ض تصاله + لا

 فاعل 
—— 

 ( نزول[ )ض[ ] نزل]

অবতরণ িরা, পবর িরা 

IV নামাচ্ছনা 

II নামাচ্ছনা 

—— 

অবতীেথ িণরকছ 

  + كيدأت  -ـ ل  + استئنافية .ح
 تحقيق  ح.

—— 

এবং কদণনর কনিয়ই 

[২:৯৯] আকি আপনার প্রকত উজ্জ্বল কনদশথনসিূহ 

 

   بهَِا                                 يكَْفُرُ                              وَمَا                       بيَِّنَات            
  متعلق –  ضمير  + جرّ 

   بالفعل
—— 

তাণি 

 بالضمة مرفوع  مضارع  فعل
—— 

  كُفران، كُفْر،)  [ض ]  [كفر]
  (كُفور 

  - ما  + استئنَافية. ح
  نفي

—— 
এবং না 

 منصوبة بالكسرة  صفة
—— 

 (  بيان) [ض ]  [بين]

প্রিালিত হওয়া, 

পলরষ্কার হওয়া 
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অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

অস্বীিার িণর 

 

II দৃিযমান হওয়া 

—— 

সুস্পি 

অবতীেথ িণরকছ। অবাধযরা বযতীত দিউ 

 

 ﴾٩٩﴿ الفَْاسِقُونَ                                                               إلَِّ                       
 فاعل  -  مرفوع اسم معرفة

—— 

 فُسْق(  ]ن[ ]ض[ ]ك[ )فِسْق،   [فسق]

লবপচ্ছর্  াওয়া, অপরাধ িরা 

 فِسْق  
পাপাোলরতা 

—— 

অবাধযরা 

 حص  ح.
—— 

বযতীত 

এগুণলা অস্বীিার িণর না। 

 

وَكَُُّمَا            
َ
ا                           عََهَدُوا                          أ    نَبَذَهُ                              عَهْد 

  الفتح   علىمبني  - ماض  فعل
رّ  ج – متصل  ضمير  +

 بالإضافة 
—— 

 ]ض[ )نبذْ(  [ نبذ]

লনচ্ছেপ িরা, প্রতযাখান 

িরা, 

نُبَذ  نبُذة  ج     

অংি, খণ্ড 

—— 

তা ছুণড দফণলণছ 

مفعول   - منصوب اسم
 مطلق
—— 

  [س]  [عهد ]

জানা, পলরলেত হওয়া, 

িরা, আচ্ছরাপ িরা, 

পদওয়া। 

 عهْد ج عُقول  

জ্ঞান, অঙ্গীিার, েুলক্ত 

—— 

দিাণনা প্রকতশ্রুকত 

تصاله  لا الضممبني على   ماض  فعل
 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ضمير  +

—— 
 III [ هد ع]

প্ররেজ্ঞা করা, প্ররেশ্রুরে 

সদওয়া 

—— 

তারা প্রকতশ্রুকত কদণয়কছল 

 

 

 زائدة  . ح + استفهام .ح

اسم   = مركبة زمان .ظ+ 
-  + ما  «ك» منصوب

 مصدرية 
—— 

এিন নয় কি য্িনই 

[২:১০০] িী আিয্থ, য্িন তারা দিাণনা অঙ্গীিাণর আবদ্ধ হয়,  
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كْثََهُُمْ                                بلَْ                               مِنْهُمْ                         فَرِيق            
َ
     أ

متصل جرّ   ضمير  + مرفوع اسم
 مبتدأ –بالإضافة 

—— 

 (  كثْر [ )ك ] [ ن]  [كثر]

অলতিম িরা, 

অচ্ছনি হওয়া  

 كِثار  كثير ج كثيرون، 

অচ্ছনি  

 أكثُر  
আরও 

—— 

তাণদর অকধিাংশই 

)استئنافية سبقت   إضْاب.  ح
 جملة(

Retraction 

—— 

বরং 

متعلق   - ضمير متصل + جرّ 
 محذوفة  «فرق»بصفة 

 —— 

তাণদর িধযিার 

 فاعل  -  مرفوع اسم
—— 

  )فُرقان( ]ن[ [فرق]

পৃর্ি িরা 

فُروق  فريق  ج    

দল, ইউলনি 

—— 

এিদল 

তিন তাণদর এিদল তা ছুণড দফণল, 

 

       ﴾١٠٠﴿ يؤُْمِنُونَ                                                               لَ                  

  عوض  «ن » فاعل، –ضمير متصل   + مضارع مرفوع بثبوت النون فعل
 التنوين   عن

—— 

  (مانأ ، مانةأ[ ]س[ )ك ]  [من]أ
লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

 مان  أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

কবশ্বাস িণর 

  نفي .ح
—— 

না 

বরং অকধিাংশই কবশ্বাস িণর না। 
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ا               مِنْ                            رَسُول                                جَاءَهُمْ                             وَلمََّ
  جرّ 

—— 
দথণি 

 فاعل  – مرفوع اسم
—— 

 )رسَل(  ]س[  [رسل]

লম্বা েুচ্ছলর হওয়া 

IV পপ্ররণ িরা 

 رسُول  رسَُل   ج  

বাতোবাহি 

—— 

এিজন রাসুল 

  + الضممبني على   ماض  فعل
 به  مفعول – ضمير متصل 

—— 

  )مجيء(  ]ض[  [أجي]

আসা, পাওয়া, পপৌঁছা 

مجيء   ،جِيئْة   

আগ্মন 

—— 

তাণদর িাণছ এণসণছ 

  - زمان. ظ  + استئنَافية. ح
 غير جازم   طاسم شر

—— 

এবং য্িন 

 

[২:১০১] য্িন তাণদর িাণছ আল্লাহর পক্ষ দথণি এিজন রাসুল আগিন িরণলন, 

 

ِ                                     عِنْدِ           ق                        الِلَّ  لمَِا                               مُصَدِّ
  متعلق – موصول اسم  + جرّ 

 « مصدق»
—— 

য্া 

 مرفوعة  صفة
—— 

 [ ن]  [صدق ]

সতয বলা 

II সতয মচ্ছন িরা, লবশ্বাস 

িরা 

—— 

সতযায়নিারী 

 

  مضاف   – مجرور  الجلَلة  لفظ
 إلَيهِ 

—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

  متعلق – مجرور  اسم
 « رسول»بصفة محذوفة 

—— 

 ]ك[   ]س[  ]ض[[ ]ن  [عند ]

লবেুযত হওয়া 

 عِندَْ )جر(  

িাচ্ছছ, সহ, িারা 

—— 

পক্ষ 

কয্কন ওই কিতাণবর সতযায়ন িণরন, 

 

 مِنَ                            فَرِيق                                   نَبَذَ                                  مَعَهُمْ             
 جرّ 

—— 

তাণদর 

  

 فاعل  – مرفوع اسم

—— 

  )فُرقان( ]ن[ [فرق]

পৃর্ি িরা 

 ماض مبني على الفتح  فعل
—— 

 ]ض[ )نبذْ(  [ نبذ]

লনচ্ছেপ িরা, প্রতযাখান িরা 

  ضمير  + منصوب مكان. ظ
متعلق بصلة   -متصل 

 الموصول محذوفة 
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فُروق  فريق  ج    

দল, ইউলনি 

—— 

এিদল 

نُبَذ  نبُذة  ج    

অংি, খণ্ড 

—— 

কনণক্ষপ িরল 

—— 

তাণদর িাণছ 

য্া তাণদর িাণছ রণয়ণছ, তিন আহণল 

 

ِينَ          وتوُا                          الََّّ
ُ
 كتَِابَ                              الكِْتَابَ                              أ

   به  مفعول – منصوب اسم
 « نبذ » بالفعل

—— 

 ( كِتابة كتْب،) [ ن]  [كتب]

পলখা 

كُتُب    ج  كِتاب    

িাগ্জ, লেলঠ, বই 

—— 

কিতাব 

 به  مفعول – منصوب اسم معرفة
—— 

 ( كِتابة كتْب،) [ ن]  [كتب]

পলখা 

كُتُب    ج  كِتاب    

িাগ্জ, লেলঠ, বই 

—— 

কিতাব 

  الضم  على مبني مجهول ماض  فعل
  + تصالهلا  المحافظة  «ي» على

  «ا »  ،فاعل نائب  –  متصل ضمير
 فارقة 
—— 

 ( أتي ،تيانإ[ )ي  ت أ]
আসা  

IV দান িরা, আনা 

—— 

দদওয়া হণয়ণছ 

 

 – موصول اسم
  بصفة متعلق
 « فريق» المحذوفة

—— 

য্াণদর 

কিতাবণদর এিদল আল্লাহর গ্রেণি 

 

          ِ               ظُهُورهِِمْ                                                   وَرَاءَ                                           الِلَّ

  جرّ  –متصل  ضمير   مضاف  إلَيهِ + – مجرور  اسم
 بالإضافة 
—— 

 VI ]ف[ )ظُهور(   [ظهر]

দৃিযমান হওয়া  

IV এচ্ছি অপরচ্ছি সাহা য িরা 

—— 

তাণদর পিাণত 

 منصوب مكان. ظ
—— 

 )وراء(  ]ض[  ]ورء[  

জ্বালাচ্ছনা, আগুন জ্বালাচ্ছনা 

 وراء  
পপছচ্ছন, অতীচ্ছত, ওপচ্ছর, ছা়ো 

 (ظرف مكان( 

—— 

  – مجرور  الجلَلة  لفظ
   إلَيهِ  مضاف  

—— 
  [لهأ]

—— 

আল্লাহর 
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 পিাণত 

পিাণত কনণক্ষপ িরল, 

 

نَّهُمْ                      
َ
 ﴾ ١٠١﴿  يَعْلَمُونَ                                      لَ                              كَأ

 فاعل  –متصل   ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
—— 

 ]علم[ ]س[ )عِلمْ( 
জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ عليم  ج   

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

জাণন 

  . نفيح
—— 

না 

  اسم – متصل  ضمير + بفعل   مشبه .ح
 « كان»

—— 

দয্ন তারা 

দয্ন তারা জাণনই না। 

 

يَاطِيُ                       تَتْلوُا                              مَا                               وَاتَّبَعُوا                    الشَّ
بالضمة    مرفوع اسم معرفة

 فاعل  -
—— 

 ]شيطن[ 

II িয়তাচ্ছনর মচ্ছতা 

িরা   شياطين شيطان ج  

িয়তান 

—— 

শয়তানরা 

مرفوع  مضارع  فعل
  « و»بالضمة المقدر على 

 للثقل
—— 

 تلَوة(  )تلو،  ]ن[ [تلو]

অনুসরণ িরা, প়ো, 

আবৃলত্ত িরা 

—— 

আবৃকত্ত িরত 

مفعول  – موصول اسم
 به 

—— 

য্া 

الضم    علىمبني  -  ماض فعل + عطف .ح
 فاعل  –متصل  ضمير  + تصاله لا

—— 
 ( تباعة  تبعَ،[ ) س][  تبع ]

 অনুসরণ িরা 

VIII অনুসরণ িরা 

—— 

তারা অনুসরে িরল 

[২:১০২] তারা ওই শাণস্ত্রর অনুসরে িরল, য্া সুলাইিাণনর রাজত্ব 
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 وَمَا                              سُليَْمَانَ                                 مُلكِْ                                عَََ       
   نفي - ما  . استئنافية +ح

—— 

এবং না 

  بالفتحة  إلَيهِ  مضاف   –مجرور   اسم
 )ممنوع( 
—— 

সুলাইিাণনর 

 

 بالفعل  متعلق –  مجرور   اسم
—— 

  مِلكْ( ،مُلك ك،)مَلْ [ ض]  [ملك]

িতৃেচ্ছত্ব আনা 

 مُلكْ  
েমতা, মাললিানা 

 مِلكْ  
সম্পদ 

 ئكةملَمَلَك/

পেচ্ছরিতা 

 مَلِك ج إملَك
মাললি 

—— 

রাজণত্বর 

 جرّ 
—— 

সম্পণিথ 

 

িাণল শয়তানরা আবৃকত্ত িরত। 

 

 وَلكَِنّ                                         سُليَْمَانُ                                    كَفَرَ                   
 بفعل  مشبه  .ح + استئنَافية. ح

—— 

কিন্তু 

 فاعل  – مرفوععلم    اسم
—— 

সুলাইিান 

 على الفتح  مبني ماض فعل 
—— 

  ( كُفور  كُفران، كُفْر،)  [ض ]  [كفر]

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

িুফর 

সুলাইিান িুফর িণরকন, শয়তানরাই 
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يَاطِيَ           النَّاسَ                       يُعَلِّمُونَ                           كَفَرُوا                          الشَّ
 مفعول – منصوب اسم معرفة

 به 
—— 

  (نوس ) [ ن]  [نوس ] 

পদালা, আচ্ছগ্-লপচ্ছছ 

পদালা 

 ناس  
মানুষ, মানুষজালত 

—— 

িানুষণি 

مرفوع  مضارع  فعل
  ضمير + النون بثبوت

 فاعل  –متصل  

—— 
   ]علم[ ]س[ )عِلمْ(  

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

 عليم  ج عُلماءُ 

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

তারা কশক্ষা কদত 

  الضممبني على   ماض  فعل
  –ضمير متصل  + تصاله لا

الجملة خب   ~   فارقة  «ا »  فاعل،
 « نإ»

—— 

 كُفْر،)  [ض ]  [كفر]
  (كُفور  كُفران،

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

িুফর িণরকছল 

 

اسم     – منصوب اسم معرفة
 نإ»

—— 

  II [شيطن ]

 تشََيٰطَنَ 
িয়তাচ্ছনর মনো িরা 

 شَيَاطِينُ  ج شَيطَْان 

িয়তান, দুরাোরী, 

দুভোগ্া 

—— 

শয়তানরাই 

িুফর িণরকছল। তারা িানুষণি যেখাি 

 

حْرَ          نْزِلَ                             وَمَا                       السِّ
ُ
 المَْلكََيِْ             عَََ                       أ

مجرور   معرفة اسم
 مثنى  هلأن بالياء 

—— 

  ك،[ )مَلْ ض]  [لك]م
  مِلكْ( ،مُلك

িতৃেচ্ছত্ব আনা 

 مُلكْ  
েমতা, মাললিানা 

 مِلكْ  
সম্পদ 

 ةئكملَمَلَك/

 جرّ 
—— 

ওপর 

مبني على   مجهولماض  فعل
ضمير   - نائب فاعل ،الفتح

 مستت

—— 

  ( نزول[ )ض[ ] نزل]

অবতরণ িরা, পবর 

িরা   

IV নামাচ্ছনা 

II নামাচ্ছনা 

—— 

অবতীেথ হণয়কছল 

 موصول اسم +عطف . ح
معطوف على   مفعول به، -

 « السحر»
—— 

এবং য্া 

  – منصوب اسم معرفة
 به  مفعول

—— 

 )سِحْر(  ]ف[  [سحر]

জাদু িরা, মুগ্ধ িরা  

 سِحْر  ج سُحور  

জাদু 

—— 

জাদুকবদযা 
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পেচ্ছরিতা 

 ملك ج أملَك

মাললি 

—— 

দুই দফণরশতার 

 

জাদুকবদযা এবং য্া অবতীেথ হণয়কছল 

 

 وَمَا                        وَمَارُوتَ                            هَارُوتَ                                    ببَِابلَِ             
  نفي  .ح + استئنَافية. ح

—— 
অথচ না 

 

  مجرور  اسم + عطف .ح
 بالفتحة  )ممنوع( 
—— 

ও িারুত 

بدل    –)ممنوع(  بالفتحة مجرور  اسم
 « الملكين»

—— 

হারুত 

  –بالفتحة   مجرور  اسم  + جرّ 
  متعلق  بالفعل )ممنوع(

—— 

বাণবল (দবকবলন) 

বাণবল শহণর হারুত ও িারুত দুই দফণরশতার প্রকত। 

 

حَد   مِنْ                         يُعَلِّمَان       
َ
 يَقُولْ                      حَتَّ                                 أ

 منصوب  مضارع  فعل
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

উভয়ই বণলণছ 

 جرّ 
—— 

য্তক্ষে না 

لفظًا   مجرور  اسم للتوكيد( +-)زائد جرّ 
 مفعول به  –منصوب 

—— 

  II [حدأ]

এি িরা, এিলত্রত িরা 

)م(   أحد  إحدى   

এি, পিউ 

 آحاد )ج(  
রলববার 

—— 

িাউণি 

مرفوع  مضارع  فعل
  «ا» ضمير بثبوت النون +

 فاعل  – اثنين 
—— 

   ]علم[ ]س[ )عِلمْ( 

জানা  

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত 

িরা 

 عليم  ج عُلماءُ 

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 
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তারা উভয়ই কশক্ষা 

কদত 

তারা উভয়ই এ িথা না বণল িাউণি কশক্ষা কদত না দয্, 

 

 تكَْفُرْ                     فلََا                              فتِْنَة                           نَْنُ                     نَّمَاإِ      
  مجزوم مضارع  فعل

 بلَ 
—— 

  [ض ]  [كفر]
  كُفران، كُفْر،)

 (كُفور 
  অলবশ্বাস িরা, 

পঢচ্ছি রাখা 

—— 

িাণফর হণয়া 

  +  ح. نهي استئنَافية. ح
—— 

িাণজই না 

 خب -  مرفوع اسم
—— 

  فُتُون( )فتْن، ]ض[  [فتن]

সরাচ্ছনা, প্রলুি িরা, 

পরীো িরা, অতযাোর 

িরা, পী়েন িরা 

 فِتَن  فِتنة  ج 

পরীো 

—— 

পরীক্ষার জনয 

-منفصل ضمير
 مبتدأ
—— 

আিরা 

  + بفعل   مشبه. ح
 كافّة  – ما 

—— 

শুধুিাত্র 

 

আিরা পরীক্ষার জনয; িাণজই তুকি িাণফর হণয়া না। 

 

 بهِ                 يُفَرِّقوُنَ                    مَا                               مِنْهُمَا                     فَيَتَعَلَّمُونَ         
-  ضمير  + جرّ 

 بالفعل  متعلق
—— 

তা দ্বারা 

 مرفوع مضارع  فعل
 ضمير + النون بثبوت

   فاعل –  متصل
—— 

  (فُرقان) [ن ] [فرق]

পৃর্ি িরা 

II পৃর্ি িরা 

 فُروق   ج فريق   

দল, ইউলনি 

—— 

কবণেদ ঘটাত 

  – موصول اسم
  به مفعول

 «يفرقون»
—— 

য্া 

  علَمة « م» متصل، ضمير  + جرّ 
  متعلق   – التثنية   علَمة « ا » جمع،

 بالفعل 
—— 

তাণদর দুইজণনর িাছ 

দথণি 

  فعل  + استئنَافية. ح
  بثبوت مرفوع مضارع

 – متصل ضمير   + النون

 فاعل 
—— 

 V  ( عِلمْ[ )س ] [ علم]
   জানা  

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত 

িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
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জ্ঞাত, অবগ্ত 

   عَلمون ج  عَلم

পৃলর্বী 

—— 

তবুও তারা দশণি 

অতঃপর তারা তাণদর িাছ দথণি এিন জাদু কশিত, 

 

 وَمَا                              وَزَوجِْهِ                                  المَْرْءِ                                بيََْ        

  في ن –  ما  + استئنافية .ح
  (ليس)

—— 
এবং না 

  ضمير  + مجرور  اسم + عطف. ح
 بالإضافة  متصل

—— 

 II[ زوج]

পজা়ো িরা  

   زواجأ.  ج زوج  

পজা়োর এিজন 

   زوجة 

স্ত্রী 

—— 

তার স্ত্রীর 

  إلَيهِ  مضاف   –  مجرور  اسم معرفة
 « يفرقون» بالفعل    متعلق –

—— 

 (  مراءة[ )ك[ ] س [ ] ف]  [أ مر]

স্বাদ লওয়া, স্বাস্থযির 

হওয়া, পুরুচ্ছষালেত হওয়া 

 إمرؤ  إمرأ، أمرء،

এিজন পুরুষ  সহ।- ال
—— 

পুরুণষর 

 منصوب مكان. ظ
—— 

িণধয 

য্দ্দ্বারা স্বািী ও স্ত্রীর িণধয কবণেদ ঘণট। 

 

ينَ                                     هُمْ          حَد    مِنْ                      بهِِ                                  بضَِارِّ
َ
 أ

  اسم للتوكيد + زائد – جرّ 
 منصوب لفظًا  مجرور 

—— 

  II [حدأ]

এি িরা, এিলত্রত িরা  

 )م(   أحد  إحدى

এি, পিউ 

 –  ضمير  + جرّ 
 بخب   متعلق

—— 

তদ্দ্বারা 

بالياء، لفظًا    مجرور اسم+  للتوكيد  زائد – جرّ 
 الجملة خب  ~جمع مذكر سالم   – بمنصو

—— 

  )ضّْ(  ]ن[ [ضْر]

েলত িরা 

 ضُْ   

েলত 

اسم   -منفصل ضمير
 « ما »

—— 

তারা 
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 آحاد )ج(  
রলববার 

—— 

িারও 

—— 

অকনি িরণত পারত 

তারা আল্লাহর আণদশ ছাডা তদ্দ্বারা 

 

ِ                               بإِذِْنِ                           إلَِّ           وَيَتَعَلَّمُونَ                                 الِلَّ
مرفوع  مضارع  فعل + عطف .ح

 فاعل  – ضمير متصل  + النون بثبوت
—— 

   ( عِلمْ[ )س [ ] علم]

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

   عَلمون ج  عَلم

পৃলর্বী 

—— 

এবং তারা দশণি 

جرّ   – مجرور  الجلَلة  لفظ
 بالإضافة  
—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

 بخب متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 
—— 

  [ذنإ] 

অনুিকত 

  استثناء. ح
—— 
ছাডা 

িারও অকনি িরণত পারত না 

 

 يَنْفَعُهُمْ                             وَلَ                               يضَُْ هُمْ                           مَا          
  –فاعل  ،بالضمةمرفوع  مضارع  فعل

 مفعول –متصل  ضمير + مستت ضمير
—— 

  [ نفع]
—— 

তাণদর উপিার িরত 

 في ن. ح + عطف .ح
—— 

এবং না 

فاعل   ،بالضمةمرفوع  مضارع  فعل
  –متصل   ضمير   + مستت  ضمير  –

 به  مفعول
—— 

  )ضّْ(  ]ن[ [ضْر]

েলত িরা 

 - موصول اسم
   به مفعول

—— 

য্া 
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VIII বাধয িরা 

 ضُْ   

েলত 

—— 

তাণদর ক্ষকত িণর 

য্া তাণদর ক্ষকত িণর এবং উপিার না িণর, তারা তাই দশণি। 

 

 اشْتََاَهُ                                  لمََنِ                              عَلمُِوا                         وَلقََدْ         
مبني على الفتح المقدّر   ماض  فعل
  ضمير   + مستت  –، فاعل «ا »على 

 به  مفعول –متصل  

—— 

 ]ض[ )شِرًى(  [ شري]

িয় িরা 

VIII িয় িরা 

 شِرية أ شِرًى ج 

িয় 

—— 

তা িয় িণরকছল 

 جازم  شرط  . ح + كيد أ ت -ـ ل
—— 

অবশযই দয্-ণিউ 

  الضممبني على   ماض  فعل
  –متصل  ضمير  + تصاله لا

 فارقة  «ا »  فاعل،

—— 

   ( عِلمْ[ )س[ ] علم ] 

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

   عَلمون ج  عَلم

পৃলর্বী 

—— 

তারা জাণন 

- ـ ل  + استئنافية .ح
 تحقيق  . ح + كيدأت

—— 

এবং কনিয়ই 

 

তারা ভাণলারূণপ জাণন দয্, দয্-ণিউ জাদু অবলম্বন িণর, তার জনয 

 

 خَلَاق   مِنْ                             الْْخِرَةِ  فِِ                                    لَُ                            مَا        
لفظًا   مجرور  اسم + زائد – جرّ 

 مؤخر (  ما ) مبتدأ –مرفوع 
—— 

 )خلقْ(   [ك ] [ س ]  [ ن]  [خلق] 

متعلق بحال   – اسم مجرور  + جرّ 
 « خلَق»محذوف 

—— 

II  [خرأ] 

  مجرور اسم + جرّ  –  ضمير  + جرّ 
 مقدم  – متعلق بمحذوف خب 
—— 

তার জনয 

-  )ما   . نفيح
 حجازية( 
——  

দনই 
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ততলর িরা, সৃলষ্ট িরা 

 خلَق   

অংি 

 خلَق  أخُلق  ج 

প্রিৃলত, স্বভাব, েলরত্র 

—— 

দিাণনা অংশ 

পদলর িরা 

 آخِرات  آخِر  ج آخِرون،

েূ়োন্ত, পিষ 

 الآخِر ،الآخِرة

পরিাল 

—— 

পরিাণল 

পরিাণল দিাণনা অংশ দনই। 

 

وْا                                        مَا                         وَلَْئِْسَ              بهِِ                               شََْ
  متعلق –  ضمير  + جرّ 

 بالفعل  
—— 

য্ার কবকনিণয় 

مبني على الضم   ماض  فعل
تصاله  لامحذوفة  « ى»المقدرة على 

 فاعل  -متصل ضمير  +
—— 

 ]ض[ )شِرًى(  [ شري]

িয় িরা 

VIII িয় িরা 

 شِرية أ شِرًى ج 

িয় 

—— 

তারা কবিয় িণর 

  الفاعلتمييز   - موصول اسم
 مستت - «بئس»

—— 

তা 

  كيدأت  -ـ ل  + فيةا ن ئاست. ح
فاعل   ،(الذمّ ) ماض  فعل+ 

 مستت ضمير  –
—— 
 ]بأس[  

সাহসী হওয়া, লনিৃষ্ট 

হওয়া 

 بأس  
িলক্ত, েলত 

 بِئسَْ  
খারাপ 

—— 

এবং অবশযই িত 

কনিৃি 

য্ার কবকনিণয় তারা আত্মকবিয় িণরণছ, তা িুবই িে 
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نْفُسَهُمْ       
َ
                 ﴾١٠٢﴿ يَعْلمَُونَ                                كََنوُا                             لوَْ                     أ

  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
  خب –  الجملة فاعل، – متصل  ضمير

 « كان»
—— 

   ( عِلمْ[ )س [ ] علم]

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

   عَلمون ج  عَلم

পৃলর্বী 

—— 

জানত 

الضم    على مبنيناقص  ماض  فعل
  اسم   –متصل  ضمير  + تصاله لا

 فارقة  «ا» ،«كان»
—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত হওয়া 

—— 

হয় 

 

 غير جازمة  ط شر. ح
—— 

য্কদ 

 

 

  – منصوب اسم
  ضمير   + به مفعول

جرّ   –متصل  
 بالإضافة 
—— 

  ]س[ ]ك[  [نفس]
)  )نفَس 

 মূলযবান হওয়া  [ك]
  িৃপণ হওয়া [س ]

  ،نفُسأ)م( ج  نفس  
 فوس  نُ 

আত্মা 

—— 

তারা 

য্কদ তারা জানত। 

 

نَّهُمْ                      وَلوَْ     
َ
 وَاتَّقَوْا                                       آمَنُوا                           أ

على   مبني ماض فعل + عطف. ح
  –متصل  ضمير  +تصاله لاالضم 

 فارقة  «ا »  فاعل،

—— 

 ( وِقايةَ وقْ،]ض[ ) [وق ]

রো িরা, সংরেণ িরা 

VIII সতিে হওয়া, ভয় িরা 

 ،   وق  وِقاء 

লনরাপত্তা 

 متّق   
পখাদাভীরু 

  ضمير   + الضممبني على   ماض  فعل
 فارقة  «ا »  فاعل، –متصل  

—— 
 (  مانأ ،مانةأ[ ]س[ )ك ] [ منأ] 

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

 مان  أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

ইিান আনত 

  ضمير + بفعل   مشبه. ح
   «نأ»اسم   -متصل

—— 

তারা 

 

 +  استئنافية .ح

ح. شرط غير  
 جازمة 
—— 

এবং য্কদ 
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—— 

এবং দিাদাভীরু হণতা 

[২:১০৩] য্কদ তারা ইিান আনত এবং দিাদাভীরু হণতা, 

 

ِ                      عِنْدِ                            مِنْ                           لمََثُوبَة            الِلَّ
 إلَيهِ  مضاف   – مجرور  الجلَلة  لفظ

—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

متعلق  بصفة   مجرور  اسم
 « مثوب»محذوفة 

—— 

 ]ك[   ]س[  ]ض[[ ]ن  [عند ]

লবেুযত হওয়া 

 عِندَْ )جر(  

িাচ্ছছ, সহ, িারা 

—— 

িাছ 

  جرّ 
—— 

দথণি 

اسم    )جاوب( + كيد أ ت -ـ ل
 مبتدأ –مرفوع 

—— 

  )ثوب( ]ن[   ]ثوب[

লেচ্ছর আসা 

 ثواب   
প্রলতদান, েলতপূরণ 

 مَثوَْبةَ    
পুরস্কার 

(মহান আল্লাহর) 

—— 

অবশযই প্রকতদান দপত 

তণব আল্লাহর িাছ দথণি 

 ﴾ ١٠٣﴿  يَعْلَمُونَ                            كََنوُا                             لوَْ                              خَيْ         
  النون بثبوتمضارع مرفوع  فعل

 فاعل  – متصل  ضمير  +

—— 

 [ ]س[ )عِلمْ( علم]

জানা  

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

  الضممبني على   ماض  فعل
  –متصل  ضمير  +  تصالهلا

 فارقة  «ا »  ،فاعل
—— 

 ( كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া, ঘিা, সংঘলিত 

হওয়া 

—— 

তারা কছল   

 غير جازمة  شرط . ح
—— 

য্কদ  

 خب – مرفوع اسم
—— 

 )خيْر(  [ ]ض[ خير ]

পছে িরা 

 خيَار  خير  ج 

ভাচ্ছলা, উত্তম 

—— 

উত্তি 
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—— 

জানত 

উত্তি প্রকতদান দপত। য্কদ তারা জানত। 

 

ي هَا ياَ                 
َ
ِينَ                                          أ  آمَنُوا                                     الََّّ

  ضمير  +تصاله لا الضممبني على   ماض  فعل
 فارقة  «ا »  فاعل، –متصل  

—— 
 ( مانأ ، مانةأ[ ]س[ )ك ]  [منأ]

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

 مان  أ ،ن  مْ أ

লনরাপত্তা 

—— 

ইিান এণনছ 

بدل   – موصول اسم
 « يّ أ»من 

—— 

য্ারা 

 

ف محل    –مرفوع مبني على الضم   اسم + نداء .ح
 للتنبيه  – ها  منادى + بمنصو

—— 

ওণহ 

[২:১০৪] দহ িুকিনগে, 

 

 وَقوُلوُا                                رَاعِنَا                                تَقُولوُا                            لَ      
  علىأمر مبني  فعل+  عطف. ح

  –ضمير متصل    حذف النون +
 فارقة  «ا »  ،فاعل

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    

فعل ماض )التماس بطلب(  
  –فاعل   ،«ي »مبني على حذف 

 مفعول –  متصل ضمير + مستت 

—— 

 مَرْعًً(  )رعْي، ]ف[  [رعي]

পাহারা পদওয়া 

III তদারি িরা, লনয়ন্ত্রণ 

িরা 

—— 

‘রাকয়না’ 

  النونبحذف    مجزوم مضارع  فعل
متصل   ضمير  + الخمسة فعال  ألأنه 

 فارقة  «ا» فاعل، –
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    

  نهي. ح
—— 

না 
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ির্া, বক্তবয, 

বলা 

—— 

এবং দতািরা বণলা 

ির্া, বক্তবয, 

বলা 

—— 

বণলা 

দতািরা ‘রাকয়না’ দবাণলা না, 

 

 وَللِكََْفرِِينَ                              وَاسْمَعُوا                                         ا انْظُرْنَ               

مجرور   اسم   معرفة +  جرّ +  استئنافية. ح
 خب مقدم  -بالياء لأن جمع مذكر سالم 
—— 

 (  كُفور  كُفران، كُفْر،)  [ض ]  [كفر]

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 

—— 

আর িাণফরণদর জনয 

  النون  بحذفأمر  فعل+  عطف. ح
 قة فار «ا» فاعل، – ضمير متصل  +

—— 

، سماع،) [س[ ]سمع ]   سمْع 
 ( سماعة  

পিানা 

 أسماع  ج ع  مْ سَ 

শ্রবণ 

—— 

এবং দশাণনা 

 

 – فاعل   أمر مبني على السكون آخِره، فعل
  ~مفعول به  – متصل  يرضم + «أنت» مستت 

 الجملة ف محل مفعول به 
—— 

، ]ن[  [نظر]  منظَر( )نظَر 

পদখা 

—— 

‘উনজুরনা’ 

‘উনজুরনা’ বণলা এবং শুনণত থাণিা। আর িাণফরণদর জনয রণয়ণছ 

 

لِيم                                                                عَذَاب                                       
َ
 ﴾ ١٠٤﴿  أ

 صفة مرفوعة 
—— 

 (  لمأ[ ]س[ )لمأ]

বযর্া পাওয়া, আঘাত পাওয়া 

 ألمَ ج  آلام   
বযর্া 

 أليم  
 ন্ত্রণাদায়ি, মমেন্তুদ, পবদনাদায়ি 

 مؤخر  مبتدأ – مرفوع اسم
—— 

 )عذوبة(  ]ك[  [عذب ] 

লমলষ্ট হওয়া 

II বযর্া পদওয়া, িালস্ত পদওয়া 

إذَاب عذْب  ج   

লমলষ্ট 

أذِبة  عَذاب  ج   
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—— 

দবদনাদায়ি 

িালস্ত 

—— 

শাকস্ত 

দবদনাদায়ি শাকস্ত। 

 

ِينَ                                   يوََد                                  مَا               كَفَرُوا                          الََّّ
فعل ماض مبني على الضم  

  –متصل  ضمير  + تصاله لا
صفة    – فارقة  «ا »  فاعل،

 « الذين »
—— 

 كُفْر،)  [ض ]  [كفر]
  (كُفور  كُفران،

অলবশ্বাস িরা, সেনক 

রাখা 

—— 

িুফকর িণরণছ 

 فاعل – موصول اسم
—— 

য্ারা 

 مضارع مرفوع بالضمة  فعل

—— 

 وُدّ(   ]س[ )ودّ،  ]ودد[

ভাচ্ছলাবাসা, োওয়া  

 ودِاد 
ভাচ্ছলাবাসা, বনু্ধত্ব 

—— 

চায় 

 نفي  – ما 
—— 

না 

[২:১০৫] আহণল কিতাব ও িুশকরিণদর িণধয 

 

هْلِ                              مِنْ             
َ
         وَلَ                            الكِْتَابِ                               أ

  نفي . ح + عطف .ح
—— 

এবং না 

مضاف    -  مجرور  اسم معرفة
 إلَيهِ 

—— 

 كِتابة(  )كتْب، ]ن[  [كتب]

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج    

িাগ্জ, লেলঠ, বই 

—— 

কিতাবণদর 

متعلق بحال   - مجرور  اسم
 « الذين »

—— 

 ]ن[ ]ض[ )اهُول(   [هلأ]

লববাহ িরা 

 أهال   أهْل  ج 

পলরবার, আত্মীয়, 

 أهْل   
অলধবাসী, নগ্রবাসী 

  جرّ 
—— 

িধয হণত 
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—— 

আহণল 

য্ারা িাণফর তাণদর িনঃপূত নয় 

 

نْ                           المُْشِّْكيَِ                  
َ
      عَلَيْكُمْ                           ينَََُّلَ                     أ

 متعلق بالفعل  – ضمير  + جرّ 
—— 

দতািাণদর ওপর 

 مجهول   منصوب مضارع  فعل

—— 
 (   نزول[ )ض[ ] زل]ن

অবতরণ িরা, পবর িরা 

IV নামাচ্ছনা 

II নামাচ্ছনা 

—— 

অবতীেথ দহাি 

 مصدرية  .ح
—— 

দয্ 

بالياء لأنه جمع مذكر  منصوب اسم معرفة
 معطوفة  –لم ا س

—— 

 شِركة(  ]س[ )شِرْك، [ شرك]

অংিগ্রহণ িরা, অংিীদার হওয়া 

IV অংিীদার িরা 

 شِرْك   

বহুত্ববাদ, মুলতেপূজা 

—— 

িুশকরিণদর 

 

দয্, দতািাণদর পালনিতথার পক্ষ দথণি দতািাণদর 

 

   رَبِّكُمْ                                 مِنْ                              خَيْ                           مِنْ           
متصل جر   ضمير + مجرور  اسم

 متعلق بالفعل  ~بالإضافة 
—— 

 [ ب  ب  ر]
—— 

দতািাণদর পালনিতথার 

 

  جرّ 
—— 

পক্ষ দথণি 

  –لفظًا مرفوع  مجرور  اسم
  - مجرور  -جر أو فاعل نائب 

متعلق  بمحذوف نائب فاعل  
 «شيء»

—— 

  )خير( ]ض[  [ خير ]

পছে িরা 

 أخيار   ج  خِيار، خيْر  

উত্তম, ভাচ্ছলা 

—— 

  زائد - جرّ 
—— 

দিাণনা 
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িলযাে 

প্রকত দিাণনা িলযাে অবতীেথ দহাি 

 

         ُ     مَنْ                         برِحََْْتهِِ                                  يَُْتَص                                  وَالِلَّ

 – موصول اسم

 به   مفعول
—— 

য্াণি 

  متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 
متصل جر   ضمير   بالفعل +

 بالإضافة 
—— 

    ( مرحمة رحمة،)  [س ]  [ رحم]

দয়া পাওয়া, অবযাহলত 

পদওয়া 

رحُماءُ  ج رحيم    

দয়ািীল 

—— 

স্বীয় অনুগ্রণহ 

  –فاعل  ،بالضمةمرفوع  مضارع  فعل
 خب –  الجملة مستت،

—— 

 خُص(  )خصّ،  ]ن[  [خصص]

পার্েিয িরা, লবচ্ছিষ সম্মান 

িরা, সহমলমেতা পদখাচ্ছনা 

 خَص   

পলিুস 

 خُص   

িুাঁচ্ছ়েঘর, খুপলর 

—— 

কবণশষভাণব িণনানীত িণরন 

  لفظ +ـ ف  استئنَافية. ح
 مبتدأ – مرفوع الجلَلة

—— 

 [لهأ]
 —— 

এবং আল্লাহ 

আল্লাহ য্াণি ইো কবণশষভাণব 

 

ُ                         يشََاءُ               لفَْضْلِ ا                                  ذُو                وَالِلَّ
 إلَيهِ  مضاف   –  مجرور  اسم معرفك

—— 
 ]ن[ ]س[  [ فضل] 

 অলতলরক্ত হওয়া  

II অগ্রালধিার পদওয়া 

—— 

দানশীলতা 

   خب  – مرفوع اسم
—— 

িাকলি 

  + استئنَافية. ح
  الجلَلة  لفظ

 مبتدأ – مرفوع
—— 

 [لهأ]
—— 

এবং আল্লাহ 

مرفوع  مضارع  فعل
  ~ مستت  - فاعل ،بالضمة

 صلة الموصول
—— 

 )مشيئة(  [ ]ف[أشي]

োওয়া, ইো িরা 

أشياءُ شئ  ج   

লিছু, লজলনস 

—— 
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কতকন চান 

স্বীয় অনুগ্রহ দান িণরন। আল্লাহ িহান 

 

   ﴾١٠٥﴿  الْعَظِيمِ                                                               

 مجرورة   صفة   معرفة
—— 

( ]ك[ [ عظم]   )عِظَم 

ব়ে হওয়া 

عُظماءُ عظيم  ج   

ব়ে 

—— 

িহান 

অনুগ্রহদাতা। 

 

 آيةَ                            مِنْ                                   ننَسَْخْ                                  مَا            
 « ما »بصفة  متعلق – مجرور  اسم

—— 

 [ ي  ي أ]

/آي ج  آيات آية   

লেহ্ন 

—— 

আয়াত 

  جرّ 
—— 

দিাণনা 

 « نحن »، فاعل مجزوم مضارع  فعل
—— 

  )نسْخ(   ]ف[ [ نسخ]

বাদ পদওয়া, মুচ্ছছ পেলা, 

রলহত িরা 

 نسْخ   
রলহত, বালতল 

—— 

আিরা 

 – . شرط جازمة ح
 مقدم  –  مفعول به

—— 

য্া 

[২:১০৬] আকি দিাণনা আয়াত রকহত িরণল অথবা 
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وْ                
َ
تِ                               ننُسِْهَا                             أ

ْ
يْ                                   نأَ

 بَِِ
 بالفعل  –  مجرور  اسم  + جرّ 

—— 

  )خير( ]ض[  [ خير ]

পছে িরা 

 أخيار   خيْر ج خِيار، 

উত্তম, ভাচ্ছলা 

—— 

উত্তি 

فاعل   ،مجزوم مضارع  فعل
 « نحن»مستت 

—— 

 IV [  ي  ت أ]

 ( أتي ، تيانإ)
আসা 

IV দান িরা, আনা 

—— 

আিরা আনয়ন িকর 

  ضمير  +  مجزوم مضارع  فعل
 بالإضافة  جر –متصل  

—— 

 نسِيان( )نسْ، ]س[  [نس ]

IV  

ভুচ্ছল  াওয়া 

—— 

কবসৃ্মত িকরণয় কদই 

  عطف. ح
—— 
অথবা 

কবসৃ্মত িকরণয় কদণল তদণপক্ষা উত্তি 

 

وْ                            مِنْهَا            
َ
لمَْ                                    مِثْلهَِا                                     أ

َ
 أ

 نفي  . ح+  استفهام. ح
—— 

নাকি 

متصل بالإضافة    ضمير + مجرور  اسم
 « خير»معطوفة  ~

—— 

 (  مُثول) [ن ]  [مثل]

অনুরূপ হওয়া 

   أمْثل  مِثلْ   ج  

অনুরূপ 

—— 

তার অনুরূপ 

 . عطف ح
—— 

অথবা 

 بخب –  متعلق -ضمير  + جرّ 
—— 

তদণপক্ষা 

অথবা তার সিপয্থাণয়র আয়াত আনয়ন িকর। 

 

نَّ                                  تَعْلمَْ                    
َ
َ                            أ  عَََ                                الِلَّ

رج  
 —— 

ওপর 

 « نأ» اسم –  منصوب الجلَلة  لفظ
—— 

 [لهأ]
—— 

 بفعل   مشبه. ح
—— 

কনিয়ই 

 مستتفاعل  مجزوم بسكون، مضارع  فعل
 « أنت »

—— 



- 249 - 

আল্লাহ [عِلمْ( علم( ]س[ ] 

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

 IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

তুকি জাণনা 

তুকি কি জাণনা না দয্, আল্লাহ 

 

ء                                            كُِّ                                  ﴾ ١٠٦﴿  قَدِير                                 شََْ
 خب – مرفوع اسم

—— 

  ]س[ )قدْر(  ]ض[  ]ن[ [قدر ]

আচ্ছদি িরা, লসদ্ধান্ত পনওয়া 

 ]س[    []ض 

িলক্তিালী হওয়া, বল র্ািা  

 قدُْرة  
েমতা 

 قدير  
িলক্তর অলধিারী 

—— 

শকক্তিান 

 إلَيهِ  مضاف   – مجرور  اسم
—— 

 (  مشيئة  [ )ف]  [أ ي  ش]

োওয়া, আিা িরা 

أشياءُ  ج شيء    

লবষয় 

—— 

কিছুর 

 « قدير»متعلق متعلق بخب -مجرور   اسم
—— 

  ( كِةّ  كّ،[ )ض ]  [كل ]

ক্লান্ত হওয়া 

 كَ ّ 

ক্লালন্ত 

 كُ   

সব, সবলিছু 

—— 

সব 

সবকিছুর ওপর শকক্তিান? 
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لمَْ         
َ
نَّ                               تَعْلَمْ                                أ

َ
َ                              أ    الِلَّ

 « نأ» اسم –  منصوب الجلَلة  لفظ
—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

 بفعل   مشبه. ح
—— 

দয্ 

 بالسكون آخِرِه  مجزوم مضارع  فعل

—— 

[ ]س[ )عِلمْ( علم]  

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

জাণনা 

  نفي .ح+ استفهام. ح
—— 

কি না 

[২:১০৭] তুকি কি জাণনা না দয্, আল্লাহর জনযই 

 

مَاوَاتِ                           مُلْك                    لَُ             رْضِ                                السَّ
َ
                                     وَالْْ

معطوف    –  مجرور  اسم معرفة +  طفع. ح
 « نأ»ب خ الجملة  ~

—— 

 II  [رضأ]

মালিচ্ছত পেলা 

 الأرض 
পৃলর্বী, দুলনয়া 

—— 

ও ভূিিণলর 

  مضاف   –  مجرور  اسم معرفة
 إلَيهِ 

—— 

  [ ن]  [سمو]

উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

II ডািা  

IV নাম পদওয়া 

 سُمُو  

উাঁেু 

( م ) سمَوات   ج سَماء    

আসমান 

—— 

নণভািিল 

  مبتدأ – مرفوع اسم
 مؤخر
—— 

  ك،[ )مَلْ ض ]  [لك]م 
  مِلكْ( ،مُلك

িতৃেচ্ছত্ব আনা 

 مُلكْ  
েমতা, মাললিানা 

 مِلكْ  
সম্পদ 

 ئكةملَمَلَك/  

পেচ্ছরিতা 

 مَلَك ج أملَك

  خب –  ضمير  + جرّ 
 مقدم
—— 

তাোঁর জনযই 
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মাললি 

—— 

রাজত্ব 

নণভািিল ও ভূিিণলর আকধপতয? 

 

 

      ﴾ ١٠٧﴿  نصَِي                                   وَلَ                                   وَلِي                         مِنْ            
 مرفوعلفظًا  مجرور  اسم

—— 
 )نصُور(   ]ن[ [نص ] 

 সাহা য িরা 

 نصير ج  نصُاءُ  
সাহা যিারী 

 نصاني ج نصى  
লিষ্টান  

 . نفي )زائد للتوكيد( ح + عطف .ح
—— 

আর না 

 

  – مرفوعلفظًا  مجرور  اسم
 مبتدأ مؤخر
—— 

[ولي]   

বনু্ধ 

—— 

বনু্ধ 

 

  زائد  – جرّ . ح
 ( وكيدت)

—— 

দিাণনা 

 

ِ                                دُونِ                   مِنْ                      لكَُمْ                             وَمَا            الِلَّ
  – مجرور  الجلَلة  لفظ

 إلَيهِ  مضاف  
—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

 

  بالخب  مجرور  اسم
 محذوف 
—— 

[دون]  II  

পলখা 

 دونَ 
ছা়ো, লনচ্ছে, 

অলধি 

 بدون ، دون من

ছা়ো 

—— 

ছাডা 

  جرّ 
—— 

হণত 

  متعلق –  ضمير  + جرّ 
 م مقد بخب 

—— 

দতািাণদর জনয 

- ما+  عطف. ح
 فين

—— 

এবং নাই 

এবং আল্লাহ বযতীত দতািাণদর 
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—— 

সাহায্যিারী 

দিাণনা বনু্ধ ও সাহায্যিারী দনই। 

 

مْ          
َ
نْ                             ترُِيدُونَ                          أ

َ
لوُا                                   أ

َ
 تسَْأ

  ضمير  بحذف النون + منصوب مضارع  فعل
 فارقة  «ا»، فاعل – متصل

—— 

  )سؤال( ]ف[  أل[س]

লজজ্ঞাসা িরা  

  سؤال ج أسئلة

প্রশ্ন 

—— 

প্রশ্ন িরণত দতািরা 

 

 مصدرية . ح
—— 

দয্ 

  النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير  +

—— 

 ]ن[ )رودْ(     [رود ]

হাাঁিা, পদখা 

IV োওয়া 

 رُويدًا 
িচ্ছম  িচ্ছম 

—— 

চাও 

   عطف .ح
—— 

অথবা (কি) 

[২:১০৮] দতািরা কি চাও এিন প্রশ্ন িরণত 

 

   مُوسَ                            سُئلَِ                         كَمَا                          رَسُولَكُمْ             
نائب فاعل   – مرفوع اسم

  ( اعلَم)
—— 

িুসা আ. 

  علىمبني  مجهول ماض  فعل
 الفتح 
—— 

  )سؤال( ]ف[  أل[س]

লজজ্ঞাসা িরা 

  سؤال ج أسئلة 

প্রশ্ন 

—— 

কজজ্ঞাকসত হণয়কছণলন 

  – ما  + جرّ 
 ة مصدري 
—— 

দয্িন 

متصل   ضمير + بهمفعول  منصوب اسم
 بالإضافة  جرّ  –

—— 

 )رسَل(  ]س[  [رسل]

লম্বা েুচ্ছলর হওয়া 

IV পপ্ররণ িরা 

رسُول  رسَُل   ج   

বাতোবাহি 

—— 

দতািাণদর রাসুলণি 

দতািাণদর রাসুলণি, দয্িন প্রশ্ন িরা হণয়কছল িুসাণি 
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لِ                                       وَمَنْ                                    قَبْلُ                         مِنْ          يتََبَدَّ
مضارع مجزوم بالسكون   فعل

 آخِرِه.

—— 
 [ ]ن[ )بدْل( بدل]

পলরবতেন িরা 

II বদল িরা 

V পলরবতেন িরা 

—— 

পকরবতথন িরল 

 مبتدأ -جازم  شرط  .ح + استئنافية .ح

—— 

এবং দয্-ণিউ 

 محل جرّ   فمرفوع  اسم
—— 

  (قُبول)  [س ]   [قبل]

গ্রহণ িরা  

IV িাচ্ছছ পনওয়া, িানা 

 )ظرف(  قَبلًَ من قبل،   ،قَبلُْ 

পূচ্ছবে, ইলতপূচ্ছবে   

—— 

(ইকত)পূণবথ 

 جرّ 
—— 

হণত 

ইকতপূণবথ? দয্ বযকক্ত গ্রহে িরল 

 

يمَانِ                       الكُْفْرَ            ضَلَّ                                   فَقَدْ                        باِلِْْ
  مستت  – مبني على الفتح، فاعل  ماض  فعل

 «هو»

—— 

،[ ) ض ]  [لل  ]ض    ( ضلَلة   ضلَل 
IV লবভ্রান্ত হওয়া, ভুল িরা 

—— 

দস কবচুযত হণলা 

  .ح +  واقعة - فا 
 تحقيق
—— 

কনিয়ই 

 

  –مجرور   اسم  معرفة+  جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 
  ،مانةأ]س[ )  [ك ] [ منأ] 

 (  مانأ

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

،أ    مانأ مْن 

লনরাপত্তা 

مناءُ  ج أمين
ُ
 أ

লবশ্বস্ত 

 إيمان  
লবশ্বাস 

—— 

ইিাণনর পকরবণতথ 

  –معرفة اسم منصوب 
 به  مفعول

—— 

 كُفْر،)  [ض ]  [كفر]
  (كُفور  كُفران،

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি 

রাখা 
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িুফরণি ইিাণনর পকরবণতথ, দস হাকরণয় দফলল 

 

بيِلِ                                                              سَوَاءَ                        ﴾ ١٠٨﴿  السَّ
 مضاف  إلَيهِ  –  مجرور  اسم معرفة

—— 

[سبل]   

II পসবায় লনচ্ছবলদত িরা 

سُبولسبيل  ج   

পর্, রাস্তা 

—— 

পথকট 

 مضاف  ،به مفعول – منصوب اسم
—— 

 ]س[   [وي]س

সমান হওয়া 

 سواء   

সমান 

—— 

সরল পথ 

সরল পথ। 

 

هْلِ                      مِنْ                     ا كَثيِ                وَدَّ             
َ
 الكِْتَابِ                              أ

  مضاف   –  مجرور  اسم معرفة
 إلَيهِ 

—— 

 كِتابة(  )كتْب، ]ن[  [كتب]

পলখা 

 كُتُب  كِتاب  ج 

িাগ্জ, লেলঠ, বই 

—— 

কিতাবণদর 

متعلق بصفة   -مجرور   اسم
 « كثير»محذوفة 

—— 

 (  هولأ]ن[ ]ض[ ) [هلأ]

লববাহ িরা 

 أهال   أهْل  ج 

পলরবার, আত্মীয়   
 أهْل  

অলধবাসী, নগ্রবাসী 

—— 

আহণল 

 جرّ 
—— 

হণত 

  – مرفوع اسم
 فاعل 

—— 

[  ك ] [ ن]  [كثر]
 (  كثْر )

অলতিম িরা, 

অচ্ছনি হওয়া 

  كثير ج كثيرون، 
 كِثار  

অচ্ছনি 

 أكثرُ  
——   
আরও 

অণনণিই 

 ماض  فعل
—— 

  ]س[ )ودّ،  ]ودد[
 ودُّ(  

ভাচ্ছলাবাসা, 

োওয়া  

 ودِاد 
ভাচ্ছলাবাসা, 

বনু্ধত্ব 

—— 

চায় 

[২:১০৯] আহণল কিতাবণদর অণনণিই প্রকতকহংসাবশত 
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 مِنْ                                              يرَُد ونكَُمْ                                                     لوَْ           
 جرّ 

—— 

হণত 

  +  فاعل –متصل   ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
 مفعول به  -متصل  ضمير

—— 

 ]ن[ )رودْ(     [ود ]ر

হাাঁিা, পদখা 

IV োওয়া 

 رُويدًا 
িচ্ছম িচ্ছম 

—— 

দতািাণদরণি দফরাণত পারত 

 . مصدري   ح
—— 

য্কদ 

চায় দয্, িুসলিান হওয়ার 

 

 إيِمَانكُِمْ                                                                    بَعْدِ                          
 متصل  ضمير   + إلَيهِ  مضاف   – مجرور  اسم

—— 

 (  مانأ ،مانةأ[ ]س[ )ك ] [ منأ] 

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

      مانأ ،مْن  أ

লনরাপত্তা 

مناءُ  ج أمين
ُ
أ  

লবশ্বস্ত 

 إيمان  
লবশ্বাস 

—— 

দতািাণদর ইিাণনর 

 بالفعل  متعلق – مجرور  اسم

—— 

 ]ك[ )بعْد(  [ بعد]

দূরবতেী হওয়া 

 بعْدُ ، من بعْدِ 

পচ্ছর 

 )جر(   بعْدَ  

অলতলরক্ত 

—— 

পণর 

পর দতািাণদরণি 
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ار ا                         ا                               كُفَّ  عِنْدِ                            مِنْ                   حَسَد 
 « حسدًا » متعلق – مجرور  اسم

—— 

 ]ك[   ]س[  ]ض[[ ]ن  [عند ]

লবেুযত হওয়া 

 عِندَْ )جر(  

িাচ্ছছ, সহ, িারা 

—— 

িাণছ 

 جرّ 
—— 

হণত 

مفعول   منصوب اسم
 لأجله
—— 

(  ]ن[ [ حسد]   )حسَد 

িত্রুতা িরা 

 حسَد  

িত্রু 

 حاسدون حاسِد ج   

লহংসুচ্ছি, লহংসুি 

—— 

প্রকতকহংসাবশত 

 به  مفعول – منصوب اسم
—— 

  ( كُفور  كُفران، كُفْر،)  [ض ]  [كفر]

অলবশ্বাস িরা, সেনক রাখা 

—— 

িুফকরণত 

দিাণনারিণি িাণফর বাকনণয় দদয়। 

 

نْفُسِهِمْ                       
َ
 مَا                                 بَعْدِ                            مِنْ                         أ

 مصدرية   اسم
—— 

য্া 

 « حسدًا » متعلق – مجرور  اسم
—— 

 ]ك[ )بعْد(  [ بعد]

দূরবতেী হওয়া 

 بعْدُ ، من بعْدِ 

পচ্ছর  

 )جر(   بعْدَ 

অলতলরক্ত 

—— 

পর 

 جرّ 
—— 

হণত 

  + إلَيهِ  مضاف   – مجرور  اسم
 بالإضافة  جرّ  – متصل  ضمير

—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

  মূলযবান হওয়া [ك]

  িৃপণ হওয়া [س ]

 فوس  نُ  ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা 

—— 

তাণদর কনণজণদর 

তাণদর িাণছ সতয প্রিাকশত হওয়ার পর (তারা এটা চায়)। 
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                      َ َق                        لهَُمُ                              تَبَيَّ
ْ
    فَاعْفُوا                             الْ

مبني   أمر فعل  + استئنافية .ح
متصل   ضمير + بحذف النون 

 فارقة  «ا» فاعل، –
—— 

  غُفْران، )مغفِرة، ]ض[  [غفر]
 غفْر(

েমা িরা 

—— 

অতএব দতািরা ক্ষিা 

িণরা 

  – مرفوع اسم معرفة
 فاعل 
—— 

 ]ن[  ]ض[  [حقق]

সতয হওয়া 

 حق   

সতয 

—— 

প্রিৃত সতয 

  بالفعل ضمير  + جرّ 
—— 

তাণদর িাণছ 

  – مبني على الفتح، فاعل  ماض  فعل
   مستت 
—— 

 (  بيان) [ض ]  [بين]

প্রিালিত হওয়া, পলরষ্কার 

হওয়া 

II দৃিযমান হওয়া 

V প্রিালিত হওয়া 

—— 

প্রিাকশত হণয়ণছ 

য্াি দতািরা আল্লাহর কনণদথশ আসা 

 

تَِ                       حَتَّ                             وَاصْفَحُوا                       
ْ
ُ                       يأَ  الِلَّ

  – مرفوع الجلَلة  لفظ
 فاعل 
—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

 منصوب  مضارع  فعل

—— 

 ( أتي ،تيانإ [ )تيأ]
আসা 

IV দান িরা, আনা 

—— 

দদন 

 جرّ 
—— 

য্তক্ষে না 

 مبني بحذف النون +  أمر فعل + عطف. ح
 فارقة  «ا» ،فاعل – متصل  ضمير

—— 
 ]ف[ )صفْح(   [صفح ]

প্রিস্ত িরা, েমা িরা 

 صفْح ج صِفاح   

েমা 

—— 

এবং উণপক্ষা িণরা 

 

পয্থন্ত তাণদর ক্ষিা িণরা এবং উণপক্ষা িণরা। 
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مْرهِِ                       
َ
 عَََ                      للَ ا                              إنَِّ                                  بأِ

  جرّ 
—— 
ওপর 

  –  منصوب الجلَلة  لفظ
 « نإ » اسم

—— 

 [لهأ]

—— 

আল্লাহ 

 بفعل   مشبه. ح
—— 

 কনিয়ই 

  بالفعل + متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 
 جرّ بالإضافة  – متصل  ضمير

—— 

তাোঁর কনণদথশ কদণয় 

 

কনিয়ই আল্লাহ 

 

ء                                         كُِّ                  ﴾١٠٩﴿   قَدِير                                     شََْ
 « ن إ» خب  -  مرفوع اسم

—— 

  )قدْر(]س[   ]ض[  ]ن[ [قدر ]

আচ্ছদি িরা, লসদ্ধান্ত পনওয়া,   
িলক্তিালী হওয়া, বল র্ািা 

 قدُْرة   
েমতা 

 قدير   
িলক্তর অলধিারী 

—— 

ক্ষিতাবান 

 إلَيهِ  مضاف   – مجرور  اسم
—— 

 (  مشيئة  [ )ف ]  [أشي]

োওয়া, আিা িরা 

أشياءُ   ج شيء    

লবষয় 

—— 

কিছুর 

 بخب متعلق – مجرور  اسم
—— 

 [ ل ل ك ] 

সব 

 

কনিয়ই আল্লাহ সবকিছুর ওপর ক্ষিতাবান। 

 

قيِمُوا             
َ
لَاةَ                         وأَ كََةَ                                    وَآتوُا                               الصَّ  الزَّ

  – منصوب اسم معرفة
 مفعول به 
—— 

 )زكاء(  [ن ] [ زكو]

مبني بحذف النون   أمر فعل + عطف. ح
 فاعل  – متصل  ير ضم  +

—— 
 ( أتي ،تيانإ [ )تيأ]

  – منصوب اسم معرفة
 مفعول به 
—— 

[ صلو]  

بحذف   أمر فعل+  عطف. ح
 فاعل  –متصل   ضمير   النون  +

—— 
 ( قيام   قومة،) [ن ] [قوم]
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বৃলদ্ধ পাওয়া, 

জন্মাচ্ছনা 

زكاوات زكاة ج   

পলবত্রতা, দান  

—— 

জািাত 

আসা 

IV দান িরা, আনা 

—— 

এবং দাও 

নামাজ প়ো II 

صلَة ج   صلوة،
 صلوات  

নামাজ 

—— 

নািাজ 

দাাঁ়োচ্ছনা 

IV প্ররেষ্ঠা করা  

أقوام  قوْم  ج   

জনতা, পলাি, 

 قِيامة   
পুনরুত্থান, ডামাচ্ছডাল, 

উত্থান 

—— 

দতািরা প্রকতষ্ঠা িণরা 

[২:১১০] দতািরা নািাজ প্রকতষ্ঠা িণরা এবং জািাত দাও। 

 

مُوا                         وَمَا         نْفُسِكُمْ                                   تُقَدِّ
َ
  مِنْ                              لِْ

 جرّ 

—— 
 দিাণনা 

 

  ضمير   متعلق بالفعل + - مجرور  اسم + جرّ 
 بالإضافة  جر –متصل  

—— 
(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

  মূলযবান হওয়া [ك]

  িৃপণ হওয়া [س ]

 فوس  نُ  ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা 

—— 

দতািরা কনণজণদর জনয 

بحذف    مجزوم مضارع  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير   + النون

—— 

 [ قدم]

 قُدوم(  [ )قدْم،ن]

পূবেবতেী হওয়া 

قِدمان(   )قدُوم،    

 আসা, পাওয়া, পপৌঁছা [س ]

II আচ্ছগ্ পাঠাচ্ছনা, 

পূবেবতেী িরা 

—— 

দতািরা পূণবথ দপ্ররে িণরা 

  ما +  استئنَافية. ح
 شرط جازم   اسم –

—— 

এবং য্া 

দতািরা কনণজর জনয পূণবথ দয্ সৎিিথ 
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ِ                       عِنْدَ                                  تَِِدُوهُ                                          خَيْ             الِلَّ
  – مجرور  الجلَلة  لفظ

 إلَيهِ  مضاف  
—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

   منصوب زمان. ظ
——  
িাণছ 

  مضارع مجزوم بحذف النون + فعل
  -متصل  ضمير   + فاعل – متصل  ضمير

 مفعول به 
—— 

  )وجود(  ]ض[  [د وج]

পাওয়া, আঘাত িরা, সাজাচ্ছনা 

—— 

তা দতািরা পাণব। 

 « ما»متعلق بحال  -مجرور   اسم
—— 

 [ خير ]

িলযাে 

দপ্ররে িরণব, তা আল্লাহর িাণছ পাণব। 

 

 ﴾١١٠﴿  بصَِي                   تَعْمَلوُنَ                                 بمَِا                       اللَ                  إنَِّ          
 « نإ» خب - مرفوع اسم

—— 

  [س ]   [ك]  [ بص]

পদখা 

أبصار   ج بصْ    

প্রতযেিারী 

—— 

প্রতযক্ষিারী 

 

  النونثبوت ب  فعل مضارع
 فاعل  – متصل  ضمير  +

—— 

 [ ]س[ )عِلمْ(  علم]

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

দতািরা য্া-কিছু িণরা 

متعلق   – موصول اسم  + جرّ 
 « بصير »بخب 

—— 

য্া 

  الجلَلة  لفظ
اسم   -  منصوب

 « نإ»
—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

 

  بفعل   مشبه .ح
—— 
কনিয়ই 

দতািরা য্া-কিছু িণরা, কনিয়ই আল্লাহ তা প্রতযক্ষ িণরন। 
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َنَّةَ                              يدَْخُلَ                           لَنْ                                 وَقَالوُا          
ْ
 الْ

بالفتحة   منصوب اسم معرفة
 به  مفعول – الظاهرة ف آخره 

—— 

 [  ن]  [جنن]

ঢািা 

جنّات  ج جنةّ  

উদযান, বাগ্ান 

—— 

জান্নাণত 

   منصوب مضارع  فعل
—— 

  )دُخول( ]ن[ [ دخل] 

প্রচ্ছবি িরা 

—— 

প্রণবশ িরণব 

  نصبة  نفي. ح
—— 

িক্ষণনা না 

مبني على   ماض فعل+ استئنافية.ح
  –متصل   ضمير الضم لإتصاله +

 فارقة  «ا »  فاعل،
—— 

( قول) [ن ] [قول]  

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

——  

ওরা বণল 

 

[২:১১১] ওরা বণল, দিউ জান্নাণত য্াণব না 

 

ا                                   كََنَ                                              مَنْ                            إلَِّ           هُود 
 « كان »خب  – منصوب اسم

—— 

 ]ن[ )هَودْ(  [هود ]

ইহুলদ হওয়া 

ودْالهُ   

ইহুলদ সম্প্রদায় 

 اليهُود
ইহুলদ জালত 

—— 

ইহুকদ 

 

اسم   – ناقص مبني على الفتح  ماض  فعل
 مستت «كان»

—— 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হণব 

 « يدخل »فاعل   – موصول اسم
—— 

দয্ 

  . حصح
—— 

বযতীত 



- 262 - 

য্কদ না দস হয় ইহুকদ, 

 

وْ       
َ
مَانيِ هُمْ                                      تلِكْ                               نصََارَى                         أ

َ
   أ

متصل   ضمير   + خب  – مرفوع اسم
 جر بالإضافة ~

—— 

 منْي(   ]ن[ ]ض[ )منوْ،  [مني]

পেষ্টা িরা, পরীো িরা 

منية  ج  
ُ
ماني  أ

َ
أ  

ইো 

—— 

ওণদর িণনর বাসনা 

    مبتدأ –  شارةإ  اسم
—— 

এটা 

 « كان »خب  -  منصوب اسم
—— 

  )نصُور(  ]ن[ [ نص]

সাহা য িরা 

 نصير ج  نصُاءُ  
সাহা যিারী 

 نصاني ج نصى  
লিষ্টান 

—— 

কিিান 

 عطف . ح
—— 

অথবা 

অথবা কিিান। এটা তাণদর িণনর বাসনা 

 

 برُْهَانكَُمْ                                       هَاتوُا                                                     قلُْ            
  ضمير مفعول به + - منصوب اسم

 متصل بالإضافة 
—— 

 ]برهن[ 
প্রমাণ িরা 

 برُهان ج  براهين  
প্রমাণ 

 برهنة 
প্রমাণ উপস্থাপন 

—— 

দতািাণদর প্রিাে 

  +تصاله لااسم فعل أمر مبني على الضم 
 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ضمير

—— 

 هوت، هيت[  ،تا ه]

 هَاتِ ج هَاتوُا

দতািরা উপকস্থত িণরা 

  « و»وحذفت   ،مبني على السكون أمر فعل
 تخفيفًا
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  

ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

——  
বণল কদন, 
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বণল কদন, প্রিাে উপকস্থত িণরা, 

 

 ﴾ ١١١﴿  صَادِقيَِ                                                 كُنْتُمْ                                   إنِْ             
عوض   «ن»  لم،ا مذكر س جمع  لأنهبالياء  منصوب اسم

 عن التنوين 
—— 

 [  ن]  [صدق ]

সতয বলা 

II সতয মচ্ছন িরা, লবশ্বাস িরা 

 صادِق  

সতযবাদী 

—— 

সতযবাদী 

  ضمير  مبني على السكون + ماض  فعل
 « كان » اسم –متصل  

—— 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হও 

—— 

দতািরা হও 

 جازم  شرط . ح
—— 

য্কদ 

 

য্কদ দতািরা সতযবাদী হও। 

 

سْلَمَ                                          مَنْ                    بلََ   
َ
 وجَْهَهُ                                               أ

  – متصل  ضمير  + به  مفعول – منصوب اسم
 فاعل 
—— 

 )وجاهة(  ]ك[  [وجه]

লবলিষ্ট হওয়া 

  وجْه  ج  وجوه  
মুখমণ্ডল, সমু্মখ, বলহরাঙ্গ 

 وه  جوُ  

লদি, লেয 

 وجهة  
লদচ্ছি, লচ্ছেয 

—— 

তার সত্তাণি 

  ضمير  – فاعل  الفتح،  مبني على ماض  فعل
 مستت
—— 

  )سلَم، سلَمة( ]س[  [سلم]

লনরাপদ হওয়া, অেুণ্ণ র্ািা 

II রো িরা, সুস্থ রাখা 

IV বাদ পদওয়া, সমপেণ িরা, সম্পন্ন 

িরা, প্রলতজ্ঞা িরা 

 مُسلِم  ج مسلمون

মুসললম 

—— 

সিপথে িণরণছ 

  شرط . ح
مبتدأ -جازم   

—— 

দয্ 

 جواب  .ح

—— 
হযাোঁ 
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[২:১১২] হযাোঁ, দয্ বযকক্ত কনণজণি সিপথে িণরণছ 

 

     ِ  فَلَهُ                                       مُُْسِن                                          وَهُوَ                                 لِِلَّ
  –  ضمير  + جرّ  +  واقعة - فا 

 مقدم  خب 
—— 

দস দক্ষণত্র তার জনয 

 

 خب -  مرفوع اسم
—— 

( ك] حسن[ ]  [ )حُسن 

ভাচ্ছলা হওয়া, সুের হওয়া 

IV সলঠি িরা 

 مُحسِن  

উপিারী, সৎ 

—— 

 সৎিিথশীলও 

 بتدأ م – منفصل  مير ض  + حالية. ح
—— 

এবং দস 

 

  الجلَلة   لفظ + جرّ 
 متعلق بالفعل   مجرور 

—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

আল্লাহর উণদ্দণশ এবং দস সৎিিথশীলও বণট, দস দক্ষণত্র তার জনয রণয়ণছ 

 

      ﴾١١٢﴿  يَُْزَنوُنَ                   هُمْ                  وَلَ                         عَلَيْهِمْ                           خَوْف          
  +مضارع بثبوت النون  فعل

 فاعل  – ضمير متصل 
—— 

منفصل   ضمير
 مبتدأ  –

—— 

  استئنافية. ح
  نفي .ح+

—— 

  بخب متعلق – ضمير  + جرّ 
 « كائن»محذوف تقديره 
—— 

 مبتدأ – مرفوع اسم

—— 

جْرهُُ     
َ
 وَلَ                                 رَبِّهِ                                          عِنْدَ                              أ

 نفي  .ح + استئنافية. ح

—— 
এবং না 

  ضمير   إلَيهِ + مضاف   – مجرور  اسم
 بالإضافة  جرّ  –متصل  

—— 

 (  ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 

—— 

তার পালনিতথার 

  متلعق  – منصوب مكان. ظ
 ، مضاف «جره أ»

—— 
 ]ك[ [  ]س   ]ض[[ ]ن  [عند ]

লবেুযত হওয়া 

 عِندَْ )جر(  

িাচ্ছছ, সহ, িারা 

—— 

িাণছ 

  مبتدأ – مرفوع اسم
متصل   ضمير  + مؤخر
 بالإضافة  جرّ  –

—— 

 [جرأ]

পুরস্কার 

—— 

তার পুরস্কার 

তার পালনিতথার িাণছ পুরস্কার। 
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  )حُزْن، ]س[  ]ن[   [حزن]
)   حزَن 

দুিঃলখত িরা 

 حُزْن ج أحزان  

দুিঃখ 

—— 

কচন্তা িরণব 

তারা আর না তাণদর জনয 

 

[  ف[ ] خوف]
 (  خوفْ،مخافة)

ভীত হওয়া, ভয় 

িরা  

—— 

ভয় 

তাণদর ভয় দনই এবং তারা কচকন্ততও হণব না। 

 

 النَّصَارَى                            ليَسَْتِ                       الْيهَُودُ                    وَقَالتَِ           
معرفة اسم علم مرفوع بالضمة  

اسم    –للتعذر  «ى »المقدر على 
 «ليس»

—— 
  )نصُور(  ]ن[ [ نص]

সাহা য িরা 

 نصير ج  نصُاءُ  
সাহা যিারী 

 نصاني ج نصى  
লিষ্টান 

—— 

কিিানরা 

  «ت» فعل ماض مبني على الفتح، 
الكسرة لالتقاء   التأنيث الساكنة،

 السكنين 
—— 
 ]ليس[ 
—— 

নাই 

معرفة اسم  
 فاعل  –مرفوع 

—— 
 ]ن[ )هَودْ(  [هود ]

ইহুলদ হওয়া 

ودْالهُ   

ইহুলদ 

সম্প্রদায় 

 اليهُود
ইহুলদ জালত 

—— 

ইহুকদরা 

ح. عطف + فعل ماض مبني على  
  –التأنيث الساكنة    «ت »الفتح، 

 لتقاء السكينينالكسر لا
—— 

 ]قول[ ]ن[ )قول( 
বলা 

 قالة   
 ির্া, বকৃ্ততা 

 قَوْل   ج أقوال  
বক্তবয, ির্া 

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 

—— 

এবং বণল 

[২:১১৩] ইহুকদরা বণল, কিিানরা দিাণনা কভকত্তর 
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ء                         عََى               النَّصَارَى                             وَقَالتَْ                             شََْ
معرفة اسم علم مرفوع بالضمة المقدر  

 « ليس»اسم   –للتعذر  «ى»على 
—— 

  )نصُور(  ]ن[ [ نص]

সাহা য িরা 

 نصير ج  نصُاءُ  
সাহা যিারী 

 نصاني ج نصى  

লিষ্টান  

—— 

কিিানরা 

ح. عطف + فعل ماض مبني  
التأنيث    «ت» على الفتح، 

لتقاء  الكسر لا –الساكنة  
 السكينين 
—— 

 ]قول[ ]ن[ )قول( 
বলা 

 قالة   
 ির্া, বকৃ্ততা 

 قَوْل   ج أقوال  
বক্তবয, ির্া 

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 

—— 

এবং বণল 

بخب   متعلق – مجرور  اسم
 محذوف 
—— 

 (  مشيئة  [ )ف]  [أ ي  ش]

োওয়া, আিা িরা 

أشياءُ  ج شيء    

লবষয় 

—— 

দিাণনাকিছুর 

 جرّ 
—— 

ওপর   

ওপদর যনই; আর তিষ্টানরা িদে 

ء                                عَََ                         الْيهَُودُ                            ليَسَْتِ                               شََْ
 بخب محذوف  متعلق – مجرور  اسم

—— 

 (  مشيئة  [ )ف]  [أ ي  ش]

োওয়া, আিা িরা 

أشياءُ  ج شيء    

লবষয় 

—— 

দিাণনাকিছুর 

 جرّ 
—— 

ওপর 
 

اسم    –معرفة  اسم مرفوع 
 «ليس»

—— 
ইহুকদরা 

 

ناقص مبني على   ماض  فعل
التأنيث الساكنة    «ت »الفتح، 

 السكينين لتقاء  لابالكسرة 
—— 

[ س   ي ل]  
—— 

নাই 

ইহুকদরা দিাণনা কভকত্তর ওপণরই দনই। 
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            كَذَلكَِ                               الكِْتَابَ                           يَتْلوُنَ                          وَهُمْ             
 - )جرّ( ح. التشبية/ أو نائب 

مفعول مطلق   صفة محذوفة 
 »ك« مبتدأ، وأ/   «قالوا قولاً »

  –ب خ »ذلك« بالإضافة،
 الجملة بعده 
 ——   

এিনইভাণব 

 

 به  مفعول  – منصوب اسم معرفة

—— 

 كِتابة(  )كتْب، ]ن[  [كتب]

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج    

িাগ্জ, লেলঠ, বই 

—— 

কিতাব 

مرفوع  مضارع  فعل
  ضمير + النون بثبوت
الجملة    ~  فاعل –متصل  

 خب

—— 

 تلَوة(  )تلو،  ]ن[ [تلو]

অনুসরণ িরা, প়ো, 

আবৃলত্ত িরা 

—— 

পাি িণর 

منفصل   ضمير   + حالية. ح
 مبتدأ-

—— 

অথচ ওরা 

অথচ ওরা সবাই কিতাব পাি িণর। 

 

ِينَ                   قاَلَ         مِثْلَ                             يَعْلَمُونَ                       لَ                          الََّّ
  مفعول – منصوب اسم

 به 
—— 

 (  مُثول) [ن ]  [مثل]

অনুরূপ হওয়া 

   أمْثل  مِثلْ   ج  

অনুরূপ 

—— 

িণতা 

 بثبوت مرفوع مضارع  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير + النون

—— 

 [ ]س[ )عِلمْ(  علم]

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 

—— 

জাণন 

  نفي. ح
—— 

না 

 فاعل  – صولمو اسم
—— 

য্ারা 

مبني   ماض  فعل
 على الفتح 
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة 
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 

—— 

বণল 

এিনইভাণব য্ারা িূিথ, তারাও ওণদর িণতাই 
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ُ                            قوَْلهِِمْ              بيَْنَهُمْ                             يَُكُْمُ                                  فَالِلَّ
  – متصل  ضمير   + مكان. ظ

 مضاف إليه 
—— 

 (  بيان) [ض ]  [بين]

প্রিালিত হওয়া, 

পলরষ্কার হওয়া 

II দৃিযমান হওয়া 

V প্রিালিত হওয়া 

—— 

তাণদর িণধয 

  ،بالضمةمرفوع  مضارع  فعل
 الجملة خب  ~  مستت  –فاعل 

—— 

 ( حُكْم ) [ك ]  [حكم]

রায় পদওয়া 

أحْكمْ حُكْم   ج   

আচ্ছদি, েয়সালা 

حِكَم   ج   حِكْمَة   
প্রজ্ঞা 

—— 

ফয়সালা দদণবন 

  الجلَلة   لفظ + استئنافية. ح
 مبتدأ – مرفوع

—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

 

 إلَيهِ +  مضاف   – مجرور  اسم

 بالإضافة  جرّ  – متصل  ضمير
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া  

 مَقال  
 ির্া, বক্তবয 

—— 

ওণদর উকক্ত 

উকক্ত িণর। অতএব, আল্লাহ ফয়সালা িণর দদণবন তাণদর িাণে  

 

 كََنوُا                                        فيِمَا                            القِْيَامَةِ                         يوَْمَ            
ناقص مبني على الضم   ماض  فعل
اسم    –ضمير متصل  + تصاله لا

 فارقة  «ا»، «كان»
—— 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হও 

—— 

কছল 

 

متعلق  - موصول اسم  + جرّ 
 « يحكم» بالفعل

—— 

দয্ কবষণয় 

  –  مجرور  اسم معرفة
 مضاف إلَيهِ 
—— 

 ( قيام   قومة،) [ن[ ] قوم]

দাাঁ়োচ্ছনা 

IV প্ররেষ্ঠা করা 

أقوام  قوْم  ج   

জনতা, পলাি 

 قِيامة   
পুনরুত্থান, 

ডামাচ্ছডাল, উত্থান 

—— 

কিয়ািণতর 

  –  منصوب زمان. ظ
 مضاف  
—— 

  III [وم  ي]

লদচ্ছনর জনয ভা়ো 

িরা 

أيام  يوم  ج     

লদন 

—— 

কদণন 
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কিয়ািণতর কদন, দস কবষণয়, 

 

 ﴾ ١١٣﴿  يَُْتَلفُِونَ                                                                   فيِهِ                              
 فاعل  –  متصل ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل

—— 

 ]خلف[ ]ن[ 

উত্তরালধিার পাওয়া, প্রলতলনলধ হওয়া 

VIII মতলবচ্ছরাধ িরা 

 خلف   

পপছচ্ছন 

 )ظرف(   من خلفُ 

পপছন লদচ্ছি 

 )جر(  خلفَ 

পপছচ্ছন (পভতর) 

—— 

িতকবণরাধ িরত 

 « يختلفون» متعلق بخب  ضمير  + جرّ 
—— 

দস বযাপাণর 

দয্ কবষণয় তারা িতকবণরাধ িরকছল। 

 

ظْلَمُ                         وَمَنْ          
َ
نْ                            أ  مَنَعَ                                    مِمَّ

  ضمير  – مبني على الفتح، فاعل  ماض  فعل
 « هو» مستت 

—— 

  ]ك[  ]ف[ [ منع]

র্ামাচ্ছনা, লনচ্ছষধ িরা, বাধা পদওয়া, 

অপ্রলতচ্ছরাধয হওয়া 
—— 

বাধা দদয় 

متعلق  - موصول اسم  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

তার চাইণত, দয্ 

 خب – مرفوع اسم
—— 

  (ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]

অনযায় িরা, ভুল িরা 

ظُلمْات    جظُلمْة    

অন্ধিার 
—— 

বড জাকলি 
 

.  ح + استئنافية .ح
 مبتدأ  –استفهام  

  —— 

এবং দি 

[২:১১৪] দয্ বযকক্ত আল্লাহর িসকজদসিূণহ তাোঁর নাি 
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ِ                                             مَسَاجِدَ              نْ                            الِلَّ
َ
           يذُْكَرَ                  أ

 مجهول منصوب    مضارع  فعل
—— 

( )ذِكْر،  ]ن[ [ذكر ]   تذْكَر 

স্মরণ িরা, মচ্ছন রাখা 

 ذِكْر   
স্মরণ 

ذُكور  ذَكَر  ج    

পুরুষ 
—— 

স্মরে িরণত 

 مصدرية  .ح
—— 

কদণি 

 مضاف إلَيهِ  – مجرور  الجلَلة  ظفل

—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

 به  مفعول – منصوب اسم
—— 

 ( سُجود )  [ن]  [سجد ]

লসজদা িরা 

سجّادون سجّاد  ج   

লসজদািারী 

مساجِدُ مسْجِد  ج   

মসলজদ 
—— 

িসকজদসিূণহ 

উচ্চারে িরণত বাধা দদয় 
 

 خَرَابهَِا  فِِ                                   وَسَعَ                                  اسْمُهُ                        فيِهَا         
  بالفعل متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 

 بالإضافة  – متصل  ضمير  +
—— 

 ]س[ )خرْب(  ]ض[  [خرب]

ধ্বংস িরা, ধ্বংস হওয়া 
—— 

তার র্ধ্ংণসর 

  علىمبني  ماض فعل + طفع. ح
 للتعذر  « ى»الفتح المقدّر على 
—— 

 ]ف[ )سعي(   [سعي]

কাজ করা, চেষ্টা করা 
—— 

এবং দচিা িণর 

  نائب فاعل + – مرفوع اسم
 ضمير متصل بالإضافة 

—— 

  [ ن]  [سمو]

উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

 سُمُو  

উাঁেু 

 ( م ) سمَوات   ج سَماء  
নচ্ছভামণ্ডল  
—— 

তাোঁর নাি 

  متعلق ضمير  + جرّ 
 « يذكر » بالفعل

—— 

তার িণধয 

এবং দসগুণলাণি উজাড িরণত দচিা িণর, 
 

ولَِكِ     
ُ
 لهَُمْ                                                 كََنَ                                     مَا                     أ

  بخب  متعلق –ضمير الغائبين  + جرّ 
 محذوف 

ح، اسم  ت الف  على مبنيناقص  ماض  فعل
 هو – مستت  «كان»

 نفي . ح
—— 

নয় 

 مبتدأ  –  شارةإ  اسم
—— 

ওইসব দলাি 
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—— 

তাণদর জনয 

—— 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হও 
—— 

কছল 

তার চাইণত বড জাকলি আর দি? 
 

نْ       
َ
   خَائفِِيَ                     إلَِّ                                    يدَْخُلوُهَا                                       أ

بالياء لأنه جمع   منصوب اسم
 حال –لم ا مذكر س 

—— 

 ( خيفة محاف،)  [ف[ ] وف خ]
ভয় িরা 

 وفْ  خَ  

ভয় 
—— 

ভীত হণয় 

 حص  ح.
—— 

এছাডা দয্ 

  فاعل  –متصل  ضمير + « ن»منصوب بحذف  مضارع  فعل
 به  مفعول – متصل  ضمير  +

—— 

  )دُخول( ]ن[   [دخل]

প্রচ্ছবি িরা 
—— 

তাণত প্রণবশ িরণব 

  مصدرية. ح
 ناصب
—— 

দয্ 

এণদর পণক্ষ িসকজদসিূণহ প্রণবশ িরা 
 

نْيَا                                فِِ                         لهَُمْ            خِزيْ                                          الد 
 مبتدأ مؤخر   - مرفوع اسم

—— 
 خزًى( )خِزْي، ]س[  [خزي]

জঘনয হওয়া, লালিত হওয়া 

 ، خزًى خِزْي   

লািনা, অপমান 
—— 

লাঞ্ছনা 

للتعذر   « ا » بالكسر على  –  مجرور  اسم ةمعرف
 « خزي»صفة   -أو   متعلق بخب / 

—— 

  (دنو) [ن]  [دني دنو،]

লনিচ্ছি হওয়া, লনিচ্ছি  াওয়া/আসা 

   أدان   أدن،( ج  م) دُنً 

লনিি, লনেু 

 دُنيات )م( ج  دُنيْا 

পৃলর্বী, জীবন 
—— 

ইহিাণলর 

 جرّ 
—— 

িণধয 

  –الغائبين  ضمير  + جرّ 
  محذوف بخب  متعلق

 مقدم
—— 

ওণদর জনয রণয়ণছ 

কবণধয় নয়, অবশয ভীত-সন্ত্রস্ত অবস্থায়। ওণদর জনয ইহিাণল 
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    الْْخِرَةِ                                      فِِ                                         وَلهَُمْ                             
 بخب – متعلق  مجرور  اسم ةمعرف

—— 

II  [خرأ] 

পদলর িরা 

 آخِرات  آخِر  ج آخِرون،

েূ়োন্ত, পিষ 

 الآخِر ،الآخِرة

পরিাল 
—— 

আতখরাদি 

 جرّ 
—— 

িণধয 

ضمير الغائبين متعلق بخب    + جرّ  . عطف +ح
 محذوف 

 
 

 ﴾١١٤﴿   عَظِيم                                                             عَذَاب                                
 مرفوعة  صفة

—— 

(   ]ك[ [ عظم]   )عِظَم 

ব়ে হওয়া 

عُظماءُ عظيم  ج   

মহা, রবরাি 
—— 

িকিন 

 مؤخر  مبتدأ – مرفوع اسم
—— 

 )عذوبة(  ]ك[ [ عذب]

লমলষ্ট হওয়া  

II বযর্া পদওয়া, িালস্ত পদওয়া 

 ذَاب عِ عذْب  ج 

লমলষ্ট 

 ذِبة  ع أعَذاب  ج 

িালস্ত 
—— 

আজাব 

লাঞ্ছনা এবং পরিাণল িকিন শাকস্ত রণয়ণছ। 
 

         ِ يْنَمَ                              وَالمَْغْربُِ                                المَْشِّْقُ                         وَلِِلٰ
َ
 فَأ

. شرط  ح + استئنافية .ح
 زائدة  «ما» جازم،

—— 

অতএব দয্কদণিই 

متتدأ   - مرفوع اسم معرفة  + عطف. ح
 معطوفة 

—— 

 غرابة(   غُروب، )غرْب،]ك[   ]ن[   [غرب]

 مبتدأ  – مرفوع اسم معرفة

—— 

  )شْرق، ]س[  [ ]ن[شرق]
 (  وقشر

  لفظ +  جرّ  + استئنافية. ح
متعلق بخب   - مجرور  الجلَلة

 محذوف 
—— 

 [لهأ]
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েচ্ছল  াওয়া, প্রতযাহার িরা, অস্ত 

 াওয়া, আগ্ন্তুি হওয়া, অবাি 

হওয়া 

 غرْب   

পলিম 

مَغاربُِ مَغْربِ  ج    

পলিম, সূ োচ্ছস্তর স্থান 
—— 

পকিি 

ওঠা, উদয় হওয়া, 

েুমুি পদওয়া  

[س]  লবষম লাগ্া, 

শ্বাসচ্ছরাধ হওয়া 

ق     شَرَ

সূচ্ছ োদয়, পূবে 

 مشِرق  ج مَشارِقُ   
সূচ্ছ োদচ্ছয়র স্থান, পূবে 

—— 

পূবথ 

—— 

এবং আল্লাহরই জনয 
 

[২:১১৫] পূবথ ও পকিি আল্লাহরই। অতএব, 
 

ِ                               وجَْهُ                           فَثَمَّ                           توَُل وا                                  الِلَّ
  – مجرور  الجلَلة  لفظ

 مضاف إلَيهِ 
—— 

 [ لهأ] 
—— 

আল্লাহর 

 مبتدأ – مرفوع اسم
—— 

 )وجاهة(  ]ك[  [وجه]

লবলিষ্ট হওয়া 

  وجْه  ج  وجوه  
মুখমণ্ডল, সমু্মখ, 

বলহরাঙ্গ 

 وه  جُ وُ  

লদি, লেয 

 وجهة  
লদচ্ছি, লচ্ছেয   
—— 

কদণি 

  مكان. ظ  + واقعة .ح
 منصوب
—— 

অতঃপর দসিাণনই 

  +  النونبحذف   مجزوم مضارع   فعل
 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ضمير

—— 

  II ولاء(   ]س[ )ولي، [ي  ول]

লনিচ্ছি র্ািা, িাচ্ছছ র্ািা 

 ولِي   
লনিি, ঘলনষ্ঠ 

 ولاء  
বনু্ধত্ব 
—— 

িুি দফরাও 

দতািরা দয্কদণিই িুি দফরাও, দসকদণিই আল্লাহ কবরাজিান। 
 

 ﴾١١٥﴿  عَليِم                                    وَاسِع                                 اللَ                             إنَِّ         
 مرفوعة  صفة

—— 

[ ]س[ )عِلمْ(  علم]  

জানা  

 II পিখাচ্ছনা 

 « ن إ» خب  – مرفوع اسم
—— 

 ]س[ )وساعة(   ]ك[ [ وسع]

প্রিস্ত হওয়া, বযাপি হওয়া 

اسم   - منصوب الجلَلة  فظل
 « نإ»

—— 

  [لهأ]

  بفعل   مشبه. ح
—— 
কনিয়ই 
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IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 
—— 

সবথজ্ঞ। 

 [ س]

সম্ভব হওয়া 

 وسَع   
বযাপিতা 

 وسُاع  وسع  ج  

প্রিস্ত 
—— 

সবথবযাপী 

—— 

আল্লাহ 

কনিয়ই আল্লাহ সবথবযাপী, সবথজ্ঞ। 
 

َذَ                                وَقَالوُا                           ُ                       اتََّّ ا                        الِلَّ  وَلَد 

  ~ به  مفعول – منصوب اسم
 « قالوا »الجملة مفعول به 

—— 

 )ولادة(  ]ض[  [ولد]

জন্ম পদওয়া, উৎপন্ন িরা 

 والِد   
লপতা 

 الوالِدان  
লপতা-মাতা 

والِدات والِدة ج    

মাতা 
—— 

সন্তান 

  الجلَلة  لفظ
 فاعل  –مرفوع 

—— 
  [لهأ] 

—— 

আল্লাহ 

ماض مبني   فعل
 على الفتح 

—— 
 ( خْذأ]ن[ )  [خذ]أ

VIII  

গ্রহণ িরা, 

দখল িরা  
—— 

গ্রহে িণরণছন 

تصاله  لاماض مبني على الضم  فعل  + استئنافية .ح
 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ضمير  +

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال   
ির্া, বক্তবয 
—— 

তারা বণল 

[২:১১৬] তারা বণল, আল্লাহ সন্তান গ্রহে িণরণছন। 
 

 فِِ                      مَا                        لَُ                              بلَْ                              سُبْحَانهَُ                  
 جرّ 

—— 

িণধয 

  مبتدأ – موصول اسم
 مؤخر
—— 

য্া-কিছু 

  بخب متعلق –  ضمير  + جرّ 
     مقدم

—— 

তার জনয 

 إضْاب . ح
—— 
 বরং 

  محذوف لفعل – مفعول به  منصوب اسم
 «سبحّأ»

 بالإضافة متصل  ضمير  +
—— 

 ( حةا سب  سبحْ،[ ) ف]  [ سبح]

সাাঁতার িািা 
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II প্রিংসা িরা 
—— 

কতকন পকবত্র 

কতকন দতা এসব কিছু দথণি 
 

مَاوَاتِ                رْضِ                                                   السَّ
َ
 كٌُّ                                وَالْْ

 مبتدأ – مرفوع اسم
—— 

  ( كِةّ  كّ،[ )ض ]  [كل ]

ক্লান্ত হওয়া 

 كَ ّ 

ক্লালন্ত 

 كُ   

সব, সবলিছু 
—— 

সব 

 « السموات »معطوفة   –  مجرور  اسم معرفة  + عطف .ح
—— 

 II  [رضأ]

মালিচ্ছত পেলা 

 الأرض 
পৃলর্বী, দুলনয়া 
—— 

ভূিিণলর 

  محذوفة  «ما »صلة  متعلق –  مجرور  اسم معرفة
 »كائن« 
—— 

  [ ن]  [سمو]

উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো হওয়া 

 سُمُو  

উাঁেু 

 ( م ) سمَوات   ج سَماء  
—— 

আসিানসিূণহর 

পকবত্র, বরং নণভািিল ও ভূিিণলই য্া-কিছু রণয়ণছ 
 

 ﴾ ١١٦﴿  ونَ نتا قَ                                                                لَُ                   

 عوض عن التنوين  «ن»  لم،ا بالواو لأنه جمع مذكر س   مرفوع اسم
—— 

  )قُنوت(  ]ن[ [قنت]

অনুগ্ত হওয়া 
—— 

আজ্ঞাধীন 

 « وننتا ق» بخب  متعلق –ضمير متصل   جرّ +
—— 

তাোঁর 

সবই তার আজ্ঞাধীন। 
 

مَاوَاتِ                                     بدَِيعُ                              رْضِ                     السَّ
َ
 وَإذَِا                    وَالْْ

.  ظ  + استئنَافية. ح
شرط غير    زمان

 جازم 

  اسم ة فمعر + عطف .ح
 مضاف إليه  –  مجرور 

—— 

  مجرور   اسم معرفة
 مضاف إلَيهِ  –

—— 

 «هو»مبتدأ محذوف تقديره  ~  خب  – مرفوع اسم
—— 

 ]ف[ )بعْد(   [بدع ]
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 —— 

এবং য্িন 
 

 II  [رضأ]

মালিচ্ছত পেলা 

 الأرض 
পৃলর্বী, দুলনয়া 
—— 

ও ভূিিণলর 

  [ ن]  [سمو]

উাঁেু হওয়া, খাাঁ়ো 

হওয়া 

 سُمُو  

উাঁেু 

  سمَوات   ج سَماء  
 (م)

 নচ্ছভামণ্ডল 
—— 

নণভািিল 

 

সৃলষ্ট িরা, প্রর্ম ততলর িরা  

 بَعْد  
সৃলষ্ট 

أبدَع  بدِْع  ج    

স্রষ্টা, নবস্রষ্টা 

بدُْع  بدَِيع   ج    

প্রিংসনীয় স্রষ্টা, লবস্ময়ির স্রষ্টা 
—— 

স্রিা 

[২:১১৭] কতকন নণভািিল ও ভূিিণলর উদ্ভাবি। 
 

مْر ا                                 قضََ                       
َ
                            يَقُولُ                           فَإنَِّمَا                         أ

،  بالضمةمرفوع  مضارع  فعل
 « هو»فاعل مستت 
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 الة  ق

ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج   

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 
—— 

বণলন 

  بفعل مشبه  .ح + واقعة. ح
 كافة   - ما  +

—— 

শুধুিাত্র 

 

  – منصوب اسم
 به  مفعول

—— 

  (مْرأ) ]ن[ [مرأ]

আচ্ছদি িরা 

 ،  امُور  أمر  ج أوامِر 

িাজ, আচ্ছদি, 

লবষয় 

—— 

দিাণনা িায্থ 

 « ى »الفتح المقدّر على   على مبني ماض  فعل
 «هو»فاعل مستت  للتعذر،

—— 

  )قضاء( ]ض[  [قضي]

লসদ্ধান্ত পনওয়া, পিষ িরা 

 قَضً  
লবোর, রায় 

   قضُاة قَاض  ج 

লসদ্ধান্তিারী, মারাত্মি, লবোরি 

(বহুবেন) 
—— 

কসদ্ধান্ত দনন 

য্িন কতকন দিাণনা িায্থ সম্পাদণনর কসন্ধান্ত দনন, 
 

 ﴾ ١١٧﴿  فَيَكُونُ                                               كُنْ                                              لَُ               
 مضارع  فعل + عطف. ح

—— 
 [ كوْن  كِيان،[ )ن ] [ كون] 

হওয়া 

  «و»بحذفت  السكون مبني على   أمر فعل
 تخفيفًا
—— 

 بالفعل  متعلق –  ضمير  + جرّ 
—— 

দসকটণি 
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—— 

তৎক্ষোৎ তা হণয় য্ায় 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হওয়া 
—— 

হও 

তিন দসকটণি এ িথাই বণলন, ‘হণয় য্াও’ তৎক্ষোৎ তা হণয় য্ায়। 
 

 

ُ                      يكَُلِّمُنَا                    لوَْلَ     وْ                   الِلَّ
َ
تيِنَا                            أ

ْ
                  تأَ

المقدر    بالضمة مرفوع مضارع  فعل
 به  مفعول –متصل  ضمير  +للثقل 

—— 

 ( أتي ،تيانإ [ )تيأ]
আসা  

IV দান িরা, আনা 
—— 

আিাণদর দদন না 
 

 عطف  .ح

 —— 
অথবা 

  مرفوع الجلَلة  لفظ
 فاعل  –

—— 
 [ لهأ] 

 —— 

আল্লাহ 

  بالضمة مرفوع مضارع  فعل
 به  مفعول – متصل  ضمير  +

—— 
 II [ كم]

সচ্ছম্বাধন িরা 

 كلام

বাণী, ির্া 
—— 

আিাণদর সণঙ্গ িথা 

বণলন 

.  ح
 تحضيض 

(উৎসাহ) 
—— 

দিন না 

ِينَ                                  وَقَال                   يَعْلَمُونَ                                  لَ                الََّّ
متصل   ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل

 فاعل  –

—— 

 ] علم[ ]س[ )عِلمْ(  

জানা 

II পিখাচ্ছনা  

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 
—— 

জাণন না 

 نفي . ح
—— 

 না 

 فاعل   – موصول اسم
—— 

য্ারা 
 

مبني عل   ماض فعل  + استئنافية .ح
 الفتح 
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 
—— 

তারা বণল 

[২:১১৮] য্ারা কিছু জাণন না, তারা বণল, 
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আল্লাহ আিাণদর সণঙ্গ দিন িথা বণলন না। 
 

ِينَ                              قَالَ                                     كَذَلكَِ                                  آيةَ                الََّّ

 فاعل  – موصول اسم
—— 

য্ারা 

 الفتح مبني على   ماض  فعل

—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 
—— 

বণলকছল 

 شارة إ اسم جرّ )التشبيه( +
—— 

এিনইভাণব 

 فاعل  -  مرفوع اسم
—— 

 [ ي  ي أ]

/آي ج   آيات آية 

লেহ্ন, লনদিেনসমূহ 
—— 

দিাণনা কনদশথন 

অথবা আিাণদর িাণছ দিাণনা কনদশথন দিন আণস না? এিনইভাণব তাণদর পূণবথ য্ারা 
 

 قوَْلهِِمْ                                       مِثْلَ                                                 قَبْلهِِمْ   مِنْ                       
 مضاف إليه  - مجرور  اسم

 متصل بالإضافة  ضمير  +

—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال  
ির্া, বক্তবয  
—— 

তাণদর িথা 
 

 هو مضاف  ،بهمفعول  - منصوب اسم
—— 

 (  مُثول) [ن ]  [مثل]

অনুরূপ হওয়া 

   أمْثل  مِثلْ   ج  

অনুরূপ 
—— 

অনুরূপ 
 

 متعلق بصلة الموصول محذوفة  - مجرور  اسم  + جرّ 

 متصل بالإضافة  ضمير  +
—— 

  (قُبول)  [س ]   [قبل]

গ্রহণ িরা  

IV িাচ্ছছ পনওয়া, িানা 

 )ظرف(  قَبلًَ من قبل،   ،قَبلُْ 

পূচ্ছবে, ইলতপূচ্ছবে  
—— 

তাণদর পূণবথ 

কছল তারাও তাণদরই অনুরূপ িথা বণলণছ।  
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 قلُوُبُهُمْ                                                      تشََابَهَتْ                                    
 متصل جر بالإضافة  ضمير فاعل +   - مرفوع اسم

—— 

 [  ض[ ] قلب ]

পঘারাচ্ছনা, ওলিাচ্ছনা 

قُلُوب   ج قلبْ    

হৃদয়, পিন্দ্র, মূল 
—— 

তাণদর অন্তরসিূহ 
 

 التأنيث  «تْ »  ماض، فعل

—— 

   II  [ شبه]

এি িরা, অনুরূপ িরা 

VI পরস্পর এি হওয়া 

  شِبه  ج أشباه  
অনুরূপ 

 شَبهَ  ج أشباه 

তুলনা 
—— 

সদৃশ হণয়ণছ 

তাণদর অন্তর এিইরিি। 
 

 الْْياَتِ                                                    بيََّنَّا                                          قدَْ           
منصوب بالكسرة لأنه جمع المؤنث   اسم معرفة

 به  مفعول –السالم  
—— 

 [ ي  ي أ]

/آي ج   آيات آية 

লেহ্ন  
—— 

কনদশথনসিূহ 

ضمير    +تصاله لامبني على السكون  ماض  فعل
 فاعل  –متصل  

—— 

 (  بيان) [ض ]  [بين]

প্রিালিত হওয়া, পলরষ্কার হওয়া 

II দৃিযমান হওয়া 

V প্রিালিত হওয়া 
—— 

বেথনা িণরকছ আিরা 

 تحقيق  .ح
—— 

কনিয়ই 

কনিয়ই আকি উজ্জ্বল কনদশথনসিূহ বেথনা িণরকছ 
 

 ﴾ ١١٨﴿ يوُقنُِونَ                                                               لقَِوْم                 
 فاعل  –  ضميرمتصل + النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

—— 

 يقَن(   س[ )يقْن،]يقن[ ]

লনলিত হওয়া  

 بالفعل  متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 
—— 

 ( قيام   قومة،) [ن[ ] قوم]

দাাঁ়োচ্ছনা 
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IV,V, X লনলিত িরা, লনলিত জানা 

 يقْن   
লনিয়তা 

،  يقِن   يَقَن 

লনলিত 

 يقَين 
দৃঢ়লবশ্বাস, লনিয়তা 

 يقينًا
লনিয়তাসহ 
—— 

য্ারা প্রতযয়শীল 

IV প্ররেষ্ঠা করা 

 أقوام  قوْم  ج 

জনতা, পলাি 

 قِيامة   
পুনরুত্থান, ডামাচ্ছডাল, উত্থান 

—— 

দলািণদর জনয 

তাণদর জনয য্ারা প্রতযয়শীল। 
 

رْسَلْنَاكَ                                   إنَِّا        
َ
َقِّ                                   أ

ْ
 بشَِي ا                            باِلْ

 به  مفعول – منصوب اسم
—— 

 ]س[   [ ض]  [بشر ]

 بشَرَّ 
II প্রোর িরা, সংবাদ 

পদওয়া 
—— 

সুসংবাদদাতা 

  –مجرور   اسم  معرفة + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

 ]ض[ ]ن[ )حقّ(   [حقق]
 সতয হওয়া, লঠি হওয়া 

 ]ض[ ]ن[ )حقّ(  

সতয হওয়া, লঠি হওয়া 
—— 

সতযধিথসহ 

  +تصاله لامبني على السكون  ماض  فعل
  –متصل   ضمير   + فاعل – متصل  ضمير

 به  مفعول

—— 

 )رسَل(  ]س[  [رسل]

লম্বা েুচ্ছলর হওয়া 

IV পপ্ররণ িরা 

رسُول  رسَُل   ج   

বাতোবাহি 
—— 

আপনাণি পাকিণয়কছ 

  + بفعل   مشبه. ح
اسم    -متصل  ضمير

 « نإ»
—— 

কনিয়ই আিরা 

[২:১১৯] কনিয়ই আকি আপনাণি সতযধিথসহ সুসংবাদদাতা 
 

لُ                                  وَلَ                             وَنذَِير ا              
َ
 عَن                               تسُْأ

  جرّ 
—— 
সম্পণিথ 

مجهول مرفوع بالضمة، نائب فاعل   مضارع  فعل
    «هو»مستت 

—— 
  [ل أ س]

—— 

 نفي . ح + استئنافية .ح
—— 

এবং না 

  – منصوب اسم + عطف. ح
 به  مفعول

—— 

  ]ض[ ]ن[ )نذْر، [نذر ]
 نذُور(  
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কজজ্ঞাকসত হণবন 
 

উৎসগ্ে িরা 

IV সতিে িরা 

 نذير ج نذُور  
উৎসগ্েিৃত, সতিেতা 

—— 

ও ভীকত প্রদশথনিারী-

(রূণপ) 

ও ভীকত প্রদশথনিারীরূণপ পাকিণয়কছ। আপকন দদাজিবাসীণদর 
 

صْحَابِ                      
َ
َحِيمِ                                                            أ

ْ
 ﴾ ١١٩﴿  الْ

 مجرور اسم ةمعرف
—— 

 [ جحم ] 
—— 

দদাজণির 

بالفعل  متعلق – مجرور  اسم  

—— 

،  ]س[  [ب ]صح  (   )صُحبة   صحابة 

সালর্ হওয়া, বনু্ধ হওয়া 

           أصحاب  صاحِب  ج 

সালর্, বনু্ধ 
—— 

অকধবাসীণদর 
 

সম্পণিথ কজজ্ঞাকসত হণবন না। 
 

 الْيهَُودُ                            عَنْكَ                                     ترَْضَ                             وَلنَْ        
    مرفوع اسم معرفة

 فاعل  –( اعلَم)
—— 

ইহুকদ 

  – بالإضافة  متصل ضمير  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

আপনার প্রকত 
 

  «ي »منصوب بالفتح على  مضارع  فعل
 المقدر منع من الظهور للتعذر 

—— 

  رضِوان( )رِضًً، ]س[ [رضو]

তৃপ্ত হওয়া  

 رضًًُ  رضًِا،

তৃলপ্ত, েুলক্ত, সম্মলত  

أرضِياج    رضَِ   

তৃপ্ত 
—— 

সন্তুি হণব 
 

 نفي  .ح + استئنافية .ح
—— 

 এবং িক্ষণনা না 

[২:১২০] ইহুকদ ও কিিানরা িিণনাই আপনার প্রকত সন্তুি হণব না, 
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   تتََّبعَِ                              حَتَّ                       النَّصَارَى                                  وَلَ       

 « أنت »فاعل مستت  منصوب، مضارع  فعل
—— 

 ( تباعة  تبعَ،[ ) س][  تبع ]

অনুসরণ িরা 

 VIII অনুসরণ িরা  
—— 

অনুসরে িণরন 
 

  جرّ 
—— 

য্তক্ষে না 

  «ى »على  المقدربالضمة  مرفوع اسم معرفة
 للتعذر  
—— 

  )نصُور(  ]ن[ [ نص]

সাহা য িরা 

 نصير ج  نصُاءُ  
সাহা যিারী 

 نصاني ج نص 
লিষ্টান 

 —— 

কিিানরা 

  استئنافية .ح
+ 

 ح. نفي زائد 
—— 

আর না 

দয্-পয্থন্ত না আপকন তাণদর ধণিথর অনুসরে 
 

 هُدَى                                   إنَِّ                              قلُْ                                   مِلَّتَهُمْ              
  «ى »بالفتحة المقدرة على  منصوب اسم

 « ن إ»اسم    –للتعذر  
—— 

  (هِداية هُدًى،  هدي،) [ ض]  [هدي ]

সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা, পলরোলনা 

িরা 

 هَدْي  

পর্, লহদায়াত 

 هُدًى  

সুপর্, লহদায়াত 

دِيَّة  هَ    

দান 
—— 

পথকনণদথশনা 

 ل عبف  مشبه. ح
—— 

কনিয়ই 

  ،مبني على السكون أمر فعل
 اختصًا  «و »وحذفت 

—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

 أقوال  قَوْل  ج  

বক্তবয, ির্া  

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 
—— 

বণল কদন 

متصل   ميرض  منصوب + اسم
 مفعول به  –بالإضافة 

—— 

،  [ل ل م]  ملَلة(  ]س[ )مللَ 

ক্লান্ত হওয়া, লবরক্ত হওয়া 

 مَل  
ভীত, লবরক্ত  

 مِلَّة  ج مِللَ   
জালত, ধমেীয় সম্প্রদায় 

—— 

তাণদর ধণিথর 
 

িণরন। বণল কদন, দয্ পথ আল্লাহ প্রদশথন িণরন, 
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 وَلئَِِ                                     الهُْدَى                            هُوَ                              اللِ           
  .ح + كيدأت  -ـ ل  + استئنَافية. ح

  شرط
—— 

অবশয য্কদ 
 

  «ى »بالضمة على  مرفوع اسم معرفة
 للتعذر 
—— 

  (هِداية هُدًى،  هدي،) [ ض]  [هدي ]

সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা, পলরোলনা 

িরা 

 هَدْي  

পর্, লহদায়াত 

 هُدًى  

সুপর্, লহদায়াত 

 دِيَّة  هَ  

দান 
—— 

সকিি সরল পথ 

  – ضمير منفصل 
 مبتدأ
—— 

দসটাই 

  – مجرور  الجلَلة  لفظ
 مضاف إليه  
—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

তাই হণলা সরল পথ। য্কদ আপকন তাণদর 
 

هْوَاءَهُمْ                                 اتَّبَعْتَ                        
َ
ِي                   بَعْدَ                               أ  الََّّ

  – موصول اسم
 إليه  مضاف

—— 

য্া 

منصوب   زمان .ظ
 مضاف  –

—— 

পণরও 

  ضمير  + به  مفعول – منصوب اسم
 بالإضافة  جرّ  –متصل  

—— 

  )هُوَي( ]ض[ [هوي]

প়ো, ভূপালতত হওয়া, লনচ্ছে নামা, 

পডাবা 

أهواء هوًى ج    

ভাচ্ছলাবাসা, পেহ, ইো 
—— 

তাণদর িাণয়ণশর 

  +تصاله لامبني على السكون  ماض  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 
 (  تباعة  تبعَ،[ ) س][  تبع ]

অনুসরণ িরা 

VIII অনুসরণ িরা 
—— 

অনুসরে িণরন 

আিাঙ্ক্ষাসিূণহর অনুসরে িণরন, 
 

 مَا                          الْعِلمِْ  مِنَ                                                      جَاءَكَ                                     
 فاعل  به، مفعول –متصل  ضمير  مبني على الفتح + ماض  فعل ق بالفعل متعل –مجرور   اسم  معرفة + جرّ  نفي  – ما 
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—— 

না 
 

—— 

 [ ]س[ )عِلمْ(  علم]

জানা  

II পিখাচ্ছনা 

 IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 
—— 

জ্ঞান 

«هو» مستت –  
—— 

 )مجيء(  ]ض[  [أجي]

আসা, পাওয়া, পপৌঁছা 

مجيء   ،جِيئْة   

আগ্মন 
—— 

আপনার িাণছ দপৌঁণছণছ 
 

ওই জ্ঞান লাণভর পর য্া আপনার িাণছ দপৌঁণছণছ, 
 

ِ   مِنَ                                     لكََ                    وَلِي                            مِنْ                        الِلَّ
  – مرفوعلفظًا  مجرور  اسم

 مؤخر مبتدأ

—— 

  II ولاء(  ]س[ )ولي، [ي  ول]

লনিচ্ছি র্ািা, িাচ্ছছ 

র্ািা 

 ولِي   
লনিি, ঘলনষ্ঠ 

 ولاء  
বনু্ধত্ব 
—— 

বনু্ধ 

   زائد – جرّ 
—— 

দিাণনা 

  متعلق –  مجرور  الجلَلة   لفظ جرّ +
 « ولي » بحال

—— 

 [لهأ]
 —— 

আল্লাহর হণত 

 

  بخب متعلق –  ضمير  + جرّ 
 مقدم  محذوفة ~

 —— 

আপনার জনয 
 

তণব দিউ আল্লাহর িবল দথণি আপনার উদ্ধারিারী 
 

 ﴾١٢٠﴿  نصَِي                                                                   وَلَ                    
 مبتدأ  معطوف – مرفوعلفظًا  مجرور  اسم

—— 

  )نصُور(  ]ن[ [ نص]

সাহা য িরা 

 نصير ج  نصُاءُ  

 زائد  –  نفي . ح+  عطف. ح
—— 

আর না 
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সাহা যিারী 

  نصاني ج نص

সাহা যিারী 

ও সাহায্যিারী দনই। 
 

ِينَ        يَتْلوُنهَُ                                     الكِْتَابَ                      آتيَْنَاهُمُ                   الََّّ

  –متصل   ضمير  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
 به  مفعول –متصل  ضمير  + فاعل 

—— 

 تلَوة(  )تلو،  ]ن[ [تلو]

অনুসরণ িরা, প়ো, আবৃলত্ত িরা 
—— 

তারা তা পাি িণর 

 – منصوب  اسم معرفة

 مفعول به ثان  
—— 

  )كتْب، ]ن[  [كتب]
 كِتابة( 

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج    

িাগ্জ, লেলঠ বই 
—— 

 গ্রে 

مبني على   ماض  فعل
  ضمير +تصاله لاالسكون 
  ضمير  فاعل +  –متصل  

  ~  به مفعول –متصل  
 صلة الموصول  -الجملة 

—— 

 ( أتي ،تيانإ ) [تيأ]
আসা 

IV দান িরা, আনা 
—— 

তাণদর আকি কদণয়কছ 

-  موصول اسم
 مبتدأ
—— 

য্াণদর 

[২:১২১] আকি য্াণদরণি গ্রে দান িণরকছ, তারা তা 
 

ولَِكَِ                      تلَِاوَتهِِ                               حَقَّ                  
ُ
 يؤُْمِنُونَ                         أ

  + النون بثبوتمرفوع  مضارع  فعل
فاعل  – متصل  ضمير  

—— 

 ( مانأ ، مانةأ[ ]س[ )ك ]  [منأ]
 লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

   مانأ ،مْن  أ

লনরাপত্তা 

مناءُ  ج أمين
ُ
أ  

লবশ্বস্ত 

 إيمان  

 مبتدأ -  شارةإ  اسم
—— 

তারা 
 

  ضمير   مضاف إليه + – مجرور  اسم
 بالإضافة  جرّ  –متصل  

—— 

 تلَوة(  )تلو،  ]ن[ [تلو]

অনুসরণ িরা, প়ো, আবৃলত্ত 

িরা 
—— 

তার দতলাওয়াত 

مفعول مطلق   ،منصوب اسم
 مضاف       -

—— 
 ]ض[ ]ن[ )حقّ(    [حقق]

সতয হওয়া, লঠি হওয়া 

 ]ض[ ]ن[ )حقّ(  
সতয হওয়া, লঠি হওয়া 

—— 

য্থায্থভাণব 
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লবশ্বাস 
—— 

ইিান আণন 

য্থায্থভাণব পাি িণর। তারা 
 

 بهِِ                                            يكَْفُرْ                                وَمَنْ                       بهِِ             
 بخب   متعلق –  ضمير  + جرّ 

—— 

তৎপ্রকত 
 

  ،بالسكونمجزوم  مضارع فعل  
 خب – الجملة   «هو»فاعل مستت 

—— 

 [ ض ]  [كفر]

  ( ر كُفو كُفران، كُفْر،)

অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি রাখা 
—— 

তা অকবশ্বাস িণর 

  شرط  .ح + استئنافية. ح
 مبتدأ  – جازم 

—— 

আর য্ারা   

  ضمير  + جرّ 
 بالفعل  متعلق

—— 

তৎপ্রকত 
 

তৎপ্রকত কবশ্বাস িণর। আর য্ারা 

ولَِكَِ                  
ُ
ونَ                                      هُمُ                                       فَأ َاسُِِ

ْ
 ﴾ ١٢١﴿  الْ

  لم،ا مذكر س جمع  لأنه بالواو   مرفوع اسم  معرفة 
 عوض عن التنوين  «ن»

—— 

  (خسارة) [ س ]  [خسر ]

েলত পভাগ্ িরা 

خسائرُ  ج خسارة   

েলত 

 خاسِ    

েলতগ্রস্ত 
—— 

ক্ষকতগ্রস্ত 

 مبتدأ  –ضمير منفصل   
—— 

তারাই 
 

 مبتدأ – شارة إ اسم +  واقعة -ا ف
—— 

ওইসব দলাি   

তা অকবশ্বাস িণর, তারাই হণব ক্ষকতগ্রস্ত। 
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ائيِلَ                  بنَِّ  ياَ                   نعِْمَتَِ                             اذْكُرُوا                         إسَِِْ
بالفتحة المقدرة منع من   منصوب اسم

  –متصل  ضمير متكلم  +«ي »ظهورها ما قبل 
متكلم-ي  

—— 

 ]نعم[ ]ن[ ]ف[ ]س[ 
  )نعمة، منعم(  
স্বােচ্ছেয র্ািা 

، ج نعمة  أنْعُم  نعِْم   

অনুগ্রহ 
—— 

আিার অনুগ্রণহর 

مبني على حذف   أمر فعل
  – ضمير متصل   النون +

 فارقة  «ا »  فاعل،

—— 

( )ذِكْر،  ]ن[ [ذكر ]   تذْكَر 

স্মরণ িরা, মচ্ছন 

রাখা 

 ذِكْر   
স্মরণ  

ذُكور  ذَكَر  ج   

পুরুষ 
—— 

দতািরা স্মরে িণরা 

بالفتحة   مجرور  اسم
   )ممنوع( 

—— 

ইসরাইল 

  منصوب اسم ح. نداء +
مضاف بحذفت   -بالياء 
 تصاله لا «ن»

—— 

  V ]بن[ 

দত্তি পনওয়া 

 بنون   ابن  ج أبناءُ،

পছচ্ছল 
—— 

দহ বকন 

[২:১২২] দহ বকন ইসরাইল! আিার অনুগ্রণহর িথা স্মরে িণরা, 
 

نْعَمْتُ                              الَّتِ             
َ
نِّّ                             عَلَيْكُمْ                         أ

َ
     وأَ

ضمير   مشبه بفعل + ح.  + عطف ح.
 « ن أ» اسم –متصل  

—— 

ও আকি 
 

  متعلق –   ضمير  + جرّ 
 بخب

—— 

দতািাণদর ওপর 

مبني على السكون    ماض  فعل
   فاعل –متصل   ضمير   تصالهلا

—— 
  )نعمة، منعم(    ]نعم[ ]ن[ ]ف[ ]س[

স্বােচ্ছেয র্ািা 

IV ভাচ্ছলা িরা, পদওয়া, দান 

িরা 

، ج نعمة   أنْعُم  نعِْم 

অনুগ্রহ  
—— 

আকি দতািাণদর কদণয়কছ 

  صفة  – موصول اسم
 « لنعمت »

—— 

য্া 

য্া আকি দতািাণদর কদণয়কছ। এবং আকি 
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لْتُكُمْ                               ﴾ ١٢٢﴿  الْعَالمَِيَ                       عَََ                                      فَضَّ
اسم مجرور بالياء لأن جمع مذكر   معرفة

 بالفعل  متعلق–سالم 

—— 

[ ]س[ )عِلمْ(  علم]  

জানা 

 II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 
—— 

কবশ্ববাসীর 
 

  جرّ 
 

ওপর 
 

  –  متصل ضمير  + تصالهلاماض مبني على السكون  فعل
 به  مفعول – متصل  ضمير  + فاعل 

—— 

  ]ن[ ]س[   [فضل] 

অলতলরক্ত হওয়া  

II অগ্রালধিার পদওয়া 
—— 

দতািাণদরণি দশ্রষ্ঠত্ব কদণয়কছ 

কবশ্ববাসীর ওপর দতািাণদরণি দশ্রষ্ঠত্ব দান িণরকছ। 
 

ا                           وَاتَّقُوا                  تَِْزيِ                                 لَ                              يوَْم 
المقدرة على    بالضمةمرفوع  مضارع  فعل

 « ايومً »صفة    ~الجملة بعدها  للثقل  «ي»
—— 

 ]ض[ )جزاء(   [جزي]

েলতপূরণ পদওয়া, িালস্ত পদওয়া, 

তৃলপ্ত পদওয়া, প্রলতদান পদওয়া 

 جزاء  

প্রলতদান, পুরস্কার, পেরত, িালস্ত 
—— 

িাণজ আসণব 
 

  نفي. ح
—— 

না 

 به  مفعول – منصوب اسم

—— 

[ وم  ي]  

III লদচ্ছনর জনয ভা়ো িরা 

أيام  يوَْم  ج     

লদন 
—— 

দসকদনণি 

  مبنيأمر  فعل + عطف .ح
ضمير   حذف النون + على

 فارقة  «ا »  فاعل، –متصل  
—— 

 ( وِقايةَ وقْ،) ]ض[  [وق ]

রো িরা, সংরেণ িরা 

VIII সতিে হওয়া, ভয়  

িরা 
—— 

এবং ভয় িণরা 

[২:১২৩] দতািরা ভয় িণরা দসকদনণি, দয্কদন এি বযকক্ত 
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     شَيئْ ا                                   نَفْس                             عَنْ                           نَفْس                   

 عول به مف  –منصوب  اسم
—— 

 (  مشيئة  [ )ف]  [أ ي  ش]

োওয়া, আিা িরা 

أشياءُ  ج شيء    

লবষয় 
—— 

কিছুিাত্র 

 بالفعل  متعلق - مجرور  اسم

—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

  মূলযবান হওয়া [ك] 

  িৃপণ হওয়া  [س ]

 فوس  نُ  ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা 
—— 

দিাণনা বযকক্তর 

 جرّ 
—— 

জনয 

 فاعل  – مرفوع اسم
—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

 মূলযবান হওয়া  [ك]
  িৃপণ হওয়া [س ] 

 فوس  نُ  ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা 
—— 

এি বযকক্ত 
 

দথণি অনয বযকক্ত কবেুিাত্র উপিৃত হণব না 
 

 عَدْل                                       مِنْهَا                                      يُقْبلَُ                           وَلَ            
 [ عدلنائب فاعل ] – مرفوع اسم

—— 

দিাণনা কবকনিয় 

 بالفعل  متعلق –متصل   ضمير  + جرّ 
—— 

তার দথণি 
 

 مجهول بالضمة   مضارع  فعل

—— 

  (قُبول)  [س ]   [قبل]

গ্রহণ িরা  

IV িাচ্ছছ পনওয়া, িানা 

V গ্রহণ িরা 

 قَبلًَ من قبل،  ،قَبلُْ 

পূচ্ছবে 
—— 

গৃহীত হণব 

  .ح+ عطف. ح
 نفي

—— 
 এবং না 

িারও িাছ দথণি কবকনিয় গৃহীত হণব না 
 

        شَفَاعَة                                                تَنْفَعُهَا                                                   وَلَ             
 فاعل  –مرفوع  اسم

—— 

 [ شفع]
—— 

দিাণনা সুপাকরশ 

 مفعول به  –متصل   ضمير   بالضمة + مرفوع مضارع  فعل
—— 

 (  ع]ف[ )نف [ نفع]

উপিারী হওয়া 

 نفْع  

  نفي . ح + عطف. ح
—— 

এবং না 
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উপিার, িাজ 
—— 

ফায়দা দদণব 

িারও সুপাকরশ ফলপ্রদ হণব না 
 

ونَ                                              هُمْ                               وَلَ               ﴾ ١٢٣﴿   يُنْصَُِّ
 فاعل  –متصل   ضمير  + النون بثبوت مرفوع مضارع  فعل

—— 

  )نصُور(  ]ن[ [ نص]

সাহা য িরা 

 نصير ج  نصُاءُ  
সাহা যিারী 
—— 

সাহায্যপ্রাপ্ত 

 مبتدأ  – منفصل  ضمير
—— 

তারা 
 

  نفي . ح + عطف. ح
—— 

এবং না 
 

এবং তারা সাহায্যপ্রাপ্তও হণব না। 
 

         رَب هُ                          إبِرَْاهِيمَ                            ابْتَلَ                                        وَإذِِ              
  –متصل  ضمير  مرفوع + اسم

 فاعل  – بالإضافة  جرّ 
—— 

 (  ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 
—— 

তাোঁর পালনিতথা 

  –  منصوبعلم    اسم
 (  اعلَم)  به مفعول

—— 

ইবরাকহিণি 

مبني على الفتح   ماض  فعل
 للتعذر  «ى »المقدّر على 

—— 
( )بلو، ]ن[ [بلو]  بلَء 

VIII পরীো িরা 
—— 

পরীক্ষা িরণলন 

منصوب   – زمان . ظ + عطف. ح
مفعول به لفعل محذوف تقديره  

 « اذكروا »
—— 

এবং য্িন 

[২:১২৪] য্িন ইবরাকহিণি তাোঁর পালনিতথা িণয়িকট কবষণয় পরীক্ষা িরণলন, 
 

هُنَّ                             بكَِلمَِات      تَمَّ
َ
 إنِِّّ                                    قَالَ                                       فَأ

 ضمير  + بفعل   مشبه. ح

 « نإ » اسم –  متصل
—— 

কনিয়ই আকি 

  ،مبني على الفتح ماض  فعل
 « هو» مستت  –فاعل 

—— 

 (    قول) [ن ] [قول]

  – فاعل  مبني على الفتح،  -  ماض فعل + عطف. ح
 به  مفعول – ضمير متصل  + «هو» مستت 

—— 
 )تمام(   [ ]ض[م م  ت]

  مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل  متعلق –

—— 

 [  كم]
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 বলা 

 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 
—— 

বলণলন 

IV পিষ হওয়া 

 تمام  
সমালপ্ত 
—— 

অতঃপর যস দসগুণলা পূেথ িরল 

II সচ্ছম্বাধন 

িরা 

 كلام

বাণী, ির্া 
—— 

িণয়িকট িথা 

দ্বারা 

অতঃপর কতকন তা পূেথ িণর কদণলন, 
 

ا                           للِنَّاسِ                              جَاعِلكَُ                قَالَ                                إمَِام 
مبني على الفتح،   ماض  فعل

 « هو» مستت  –فاعل 

—— 

  (       قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة   
ির্া, বকৃ্ততা, 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال    
ির্া, বক্তবয 
—— 

কতকন বলণলন 

   به  مفعول – منصوب اسم
 « جاعل»لاسم فاعل 

—— 

  )إمْم(  ]ن[   [ممأ]

 াওয়া, গ্রহণ িরা 

هات    امُ  ج امَُّ
মাতা, উৎপলত্ত 

ونَ  مِّ
ُ
ية  ج  أ مِّ

ُ
 أ

অলিলেত 

 أيِمّة  إمام  ج أئمّة، 

ইমাম, পনতা 
—— 

দনতা কহসাণব 

  – مجرور  اسم  معرفة + جرّ 
 « جاعل »لق بخب تعم

—— 

  (نوس )  [ن]  [نوس ]

পদালা, আচ্ছগ্-লপচ্ছছ পদালা 

 ناس  
মানুষ, মানুষজালত 

—— 

িানবজাকতর জনয 

  + «ن إ» خب  – مرفوع اسم
 بالإضافة  جرّ  – متصل  ضمير

—— 

  (جعْل  [ ) ف]  [ جعل] 

িরা, রাখা, আনা 
—— 

দতািাণি কনণয়াগ িরব 

তিন পালনিতথা বলণলন, আকি দতািাণি িানবজাকতর দনতা িরব। 
 

يَّتِ                                    وَمِنْ           لَ                               قاَلَ                                          ذُرِّ
  نفي. ح

—— 
না 

، فاعل  الفتحمبني على   ماض  فعل
 «  هو» مستت –

—— 

  (قول) [ن ] [قول]

বলা 

  بالفعل محذوف + متعلق – مجرور  اسم
 بالإضافة  جرّ  – متصل  ضمير

—— 

 ]ن[ )ذرّ(    [ذرر ]

ছল়েচ্ছয় পদওয়া 

  جرّ  . عطف +ح
—— 

এবং দথণিও 
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 قالة  
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 
—— 

কতকন বলণলন 

 ذر   
েুদ্র বস্তু 

 ذرّة    
এিম 

 ذُرِّي    
প্রজন্ম 

يَّة   ج   يَّات ذُرِّ ذُرِّ  

সন্তান, প্রজন্ম 
—— 

আিার সন্তানণদর 

কতকন বলণলন আিার বংশধর দথণিও! কতকন বলণলন 
 

 

 

المِِيَ                                  عَهْدِي                                                 يَنَالُ             ﴾١٢٤﴿  الظَّ
 به  مفعول –منصوب  اسم معرفة

—— 

  (ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]

অনযায় িরা, ভুল িরা 

 ظُلمْات    جظُلمْة  

অন্ধিার  
—— 

অতযাচারীণদর 

  ي»بل قعلى ملَ  المقدرة بالضمة   مرفوع اسم
 بالإضافة  جر –متصل   ضمير + المتكلم 

—— 

[س]  [عهد ]   

জানা, পলরলেত হওয়া, িরা, আচ্ছরাপ িরা, 

পদওয়া 

عُقول  عهْد ج    

জ্ঞান, অঙ্গীিার, েুলক্ত 
—— 

আিার অঙ্গীিার 

مرفوع  بالضمة  مضارع  فعل  
—— 

 منال(  [ ]س[ )نيل،نيل]

অজেন িরা, পাওয়া 

 نيل   
অজেন 
—— 

প্রণয্াজয হণব 

আিার অঙ্গীিার অতযাচারীণদর পয্থন্ত দপৌঁছাণব না। 
 

 مَثَابةَ                             الَْْيْتَ                               جَعَلنَْا                                وَإذِْ                      
  به  مفعول – منصوب اسم

 ثان  
—— 

 )ثوبْ(  ]ن[   [ثوب]

লেচ্ছর আসা 

 ثِياب ثوبْ ج 

পপািাি, িাপ়ে  

  – منصوب اسم معرفة
 مفعول به 
—— 

(  بيت]  [ ]ض[ )مَبِيْت 

রাত িািাচ্ছনা, 

হওয়া, পাওয়া, 

 بُيُوت  بيتْ  ج  

  +تصاله لاالسكون   علىمبني  ماض  فعل
 ل فاع  – متصل  ضمير

—— 

 ( جعْل  [ )ف ]  [جعل ]

িরা, 

রাখা, আনা 
—— 

  ف  – زمان . ظ + عطف. ح
مفعول به لفعل   منصوب  محل

 « اذكروا »محذوف تقديره 
—— 

এবং য্িন 
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 مَثَاب  

এিলত্রত হওয়ার স্থান 

   مَثابة

লমলনস্থল বা সময় 
—— 

সকম্মলনস্থল 

বাল়ে, দালান, তাাঁবু, 

ঘর 
—— 

গৃহণি 

কনকদথি িণরকছলাি 

[২:১২৫] য্িন আকি িাবা গৃহণি িানুণষর জনয সকম্মলনস্থল ও শাকন্তর আলয় িরলাি, 
 

مْن ا                                      للِنَّاسِ          
َ
ذُِوا                                              وأَ  وَاتََّّ

ضمير   +تصاله لا فعل ماض مبني على الضم  ح. عطف +
 فارقة  «ا »  فاعل، –متصل  

—— 

  ( خْذأ]ن[ )  [خذ]أ

VIII 

গ্রহণ িরা, দখল িরা 
—— 

এবং গ্রহে িণরা দতািরা 

 به  مفعول – منصوب اسم + عطف. ح
—— 

 ( مانأ ،مانةأ[ ]س[ )ك]  [من أ]  

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

[ ك]  লবশ্বস্ত হওয়া 

     مانأ ،مْن  أ 

লনরাপত্তা 

مناءُ  ج أمين
ُ
 أ

লবশ্বস্ত 

 إيمان  

লবশ্বাস 
—— 

শাকন্তর (জায়গা) 

  - مجرور  اسم   فو معر + جرّ 
 « مثابة »متعلق 

—— 

  (نوس )  [ن]  [نوس ]

পদালা, আচ্ছগ্-লপচ্ছছ পদালা 

 ناس  
মানুষ, মানুষজালত 

—— 

িানুণষর জনয 

 

 

 مُصَلًّ                                               إبِرَْاهِيمَ                                   مَقَامِ   مِنْ          
 به  مفعول – منصوب اسم

—— 
 [ صلو] 

II  সালাত আদায় িরা 

 صلوات  صلَة ج  صلوة، 

নামাজ 

 مصل  

 (ممنع )  مضاف إلَيهِ  –  بالفتحة مجرور  اسم
—— 

ইবরাকহিণি 

  متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 
 بالفعل 

—— 

 ( قيام   قومة،) [ن[ ] قوم]

দাাঁ়োচ্ছনা 

IV প্ররেষ্ঠা করা 

 أقوام  قوْم  ج 
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নামাজ আদায়িারী 

 مُصَلً  
ইবাদচ্ছতর স্থান 

—— 

নািাণজর জায়গা কহসাণব 

জনতা, পলাি 

 قِيامة   
পুনরুত্থান, ডামাচ্ছডাল, 

উত্থান  مقامامَقام  ج  

স্থান 
—— 

িািাণি (স্থান) 

আর দতািরা ইবরাকহণির দাোঁডাণনার জায়গাণি নািাণজর জায়গা বানাও 
 

 وَإسِْمَاعِيلَ                            إبِرَْاهِيمَ                         إلَِ                          وَعَهِدْناَ               
بالفتحة    مجرور  اسم + عطف. ح

 ( )ممنوع للعجمية
 —— 

ও ইসিাইলণি 

بالفتحة )ممنوع(  مجرور  اسم
 بالفعل  متعلق

 —— 

ইবরাকহি 

 جرّ 
—— 

প্রকত 

  علىمبني  ماض فعل + عطف. ح
  – متصل  ضمير +تصاله لاالسكون 

 فاعل 
—— 

  [س]  [عهد ]

জানা, পলরলেত হওয়া, িরা, 

আচ্ছরাপ িরা, পদওয়া 

 عهْد ج عُقول  

জ্ঞান, অঙ্গীিার, েুলক্ত 
—— 

আিরা তাকিদ িণরকছলাি 

এবং আকি ইবরাকহি ও ইসিাইলণি আণদশ িরলাি, 
 

نْ         
َ
رَا                            أ ائفِِيَ                                   بَيْتَِ                             طَهِّ  للِطَّ

بالياء لأن جمع   مجرور  اسم  معرفةجرّ + 
  – عوض عن التنوين   «ن » مذكر سالم،

 بالفعل  متعلق

—— 

 طواف(   )طوفْ، ]ن[  [طوف]

পঘারাঘুলর িরা, েলাচ্ছেরা িরা 

 طائفِون طائفِ  ج  

প  েচ্ছল, েলমান 
—— 

তাওয়াফিারী 

منصوب المقدر منع من   اسم
  متكلم + « ي»الظهره ما قبل 

 جرّ بالإضافة   -متصل ضمير

—— 
( [ ]ض[ بيت]  )مَبِيْت 

রাত িািাচ্ছনা, হওয়া, 

পাওয়া 

بُيُوت  بيتْ  ج    

বাল়ে, দালান, তাাঁবু, ঘর 
—— 

  حذف أمر مبني على  فعل
  – الإثني  « ا »  ضمير  النون   +

 فاعل 

—— 

 ]ف[ )ظُهور(   [ظهر]

দৃিযমান হওয়া 

VI এচ্ছি অপরচ্ছি 

সাহা য িরা  

II অনুচ্ছমাদন িরা, 

সাহা য িরা 

   تفسيره  .ح
—— 

দয্ন 
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আিার গৃহণি —— 

পকবত্র রািত 

দতািরা আিার গৃহণি তাওয়াফিারী, 
 

ع                                      وَالْعَاكفِِي                    
كَّ جُودِ                                وَالر   ﴾١٢٥﴿  الس 

   «الركع »صفة مجرورة  معرفة
—— 

 ( سُجود )  [ن]  [سجد ]
লসজদা িরা  

 سجّادون سجّاد  ج 
লসজদািারী 

 مساجِدُ مسْجِد  ج 
মসলজদ  
—— 

কসজদািারীণদর 

   مجرور  اسم   معرفة. ح
—— 

 (رُكوع)  [ف ] [ ركع]
পদহ বাাঁিাচ্ছনা, হািু ভাাঁজ 

িরা। 

 راكِع  ج رُكّع   
রুিুিারী 
—— 

রুিুিারী 

اسم مجرور بالياء لأن   معرفة +  عطف. ح
 عوض عن التنوين  «ن » جمع مذكر سالم،

—— 

 ]ن[ ]ض[   [عكف ]
পলচ্ছগ্ র্ািা, লনচ্ছজচ্ছি পসাপদে িরা, 

আসক্ত হওয়া, আিচ্ছি রাখা 

 عَكفون عَكف  ج  
বযস্ত, দখলিারী, আসক্ত 

—— 

ইণতিাফিারী 

অবস্থানিারী ও রুিু-কসজদািারীণদর জনয পকবত্র রাণিা। 
 

 

 

 رَبِّ                                إبِرَْاهِيمُ                              قَالَ                                     وَإذِْ             
منادى مضاف   -منصوب  اسم

  ،«يا »بحرف النداء المحذوفة 
  «ي»  قبل ما على – بالفتحة المقدرة 

 المتكلم بحرف النداء المحذوفة 
—— 

 (  ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 
—— 

দহ আিার রব 

   فاعل  – مرفوع اسم
 ( اعلَم)

 —— 

ইবরাকহি 

 الفتح مبني على   ماض  فعل
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]
 বলা  

   قالة  
ির্া, বকৃ্ততা  

 أقوال  قَوْل   ج 

বক্তবয, ির্া 

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 
—— 

বলণলন 

  زمان. ظ +  نافيةئاست. ح
 منصوب مفعول به لفعل

 « اذكروا » تقديره   محذوف
—— 

এবং য্িন 

[২:১২৬] য্িন ইবরাকহি বলণলন, পরওয়ারণদগার! 
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ا                          هَذَا                            اجْعَلْ                      آمِن ا                                  بلَََ 
 منصوبة صفة

—— 
  مانة،أ[ ]س[ )ك ] [ منأ] 

 مان( أ

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

[ ك]  লবশ্বস্ত হওয়া  

   مانأ ،مْن  أ

লনরাপত্তা 

مناءُ  ج أمين
ُ
 أ

লবশ্বস্ত, 

 إيمان 
লবশ্বাস 
—— 

কনরাপদ 

 ثان   به  مفعول – منصوب اسم
—— 

 ]ك[ )بلَدة(   [ بلد]

পবািা হওয়া 

  بلََد  ج بِلَد  
িহর, পদি 
—— 

নগরণি 

مفعول به   –  شارةإ  اسم
 أول

—— 

এই 

  -فاعل  ،السكونمبني على   أمر فعل
 « أنت »

—— 

 ( جعْل  [ )ف ]  [جعل ]

িরা, রাখা, আনা 
—— 

বানাও 

এ স্থানণি তুকি শাকন্তধান িণরা 
 

هْلَهُ                                      وَارْزُقْ                  
َ
 الثَّمَرَاتِ                          مِنَ                        أ

لفظًا منصوب    مجرور  اسم معرفة
 « رزق»مفعول به  –

—— 

  [ن]  [  ر م  ث]

েল ধরা, েল পাওয়া 

ثمرات   ج ثمرة  

েল, েলােল 
—— 

ফলিূল 

 زائد  – جرّ 
—— 

সাণথ 

  + به  مفعول –منصوب  اسم
 بالإضافة  جر – متصل  ضمير

—— 
 ( هولأ]ن[ ]ض[ )  [هلأ] 

লববাহ িরা 

أهال   أهْل  ج  

পলরবার, আত্মীয় 

 أهْل  
অলধবাসী, নগ্রবাসী 

—— 

এর অকধবাসীণদর 

  ،السكون  علىمبني  أمر فعل + عطف. ح
 « أنت» مستت  –فاعل 

—— 

 [  ن ] [ رزق]

উপিরণ পদওয়া, লরলজি পদওয়া 

   أرزاق ج رِزْق  

জীবচ্ছনাপিরণ 
—— 

করকজি দাও 

এবং এর অকধবাসীণদর িণধয য্ারা আল্লাহ ও কিয়ািত 
 

ِ                                مِنْهُمْ                                     آمَنَ                 مَنْ                 باِلِلَّ
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 متعلق بالفعل  – الجلَلة   لفظ + جرّ 
—— 

 [لهأ]
 —— 

আল্লাহর ওপর 

بحال   متعلق –  ضمير  + جرّ 
 « آمن » محذوف من فاعل
—— 

তাণদর িণধয 

ماض مبني على الفتح، فاعل   فعل
  صلة الجملة   ~ «هو» مستت –

 الموصول
—— 

 ( مانأ ، مانةأ[ ]س[ )ك ]  [منأ]

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

   مانأ ،مْن  أ

লনরাপত্তা 

مناءُ  ج أمين
ُ
 أ

লবশ্বস্ত 

 إيمان 

লবশ্বাস 
—— 

ইিান আনণব 

  -  موصول اسم
 « أهله»بدل  من 

—— 

দয্-দিউ 

কবশ্বাস িণর, তাণদরণি ফণলর দ্বারা 
 

 وَمَنْ                              قَالَ                                    الْْخِرِ                              وَالْيوَْمِ            
  شرط+ ح.   نافيةئاست. ح

  جازم
—— 

আর দয্-দিউ 

  – ، فاعل الفتحمبني على   ماض  فعل
 مستت

 «هو» 
—— 

 ( قول) [ن]  قول[] 
বলা 

 قالة           
ির্া, বকৃ্ততা  

 أقوال  قَوْل   ج 
বক্তবয, ির্া  

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 
—— 
বলণলন 

 مجرورة  صفة معرفة
—— 

II [خرأ] 

পদলর িরা 

 آخِرات  آخِر  ج آخِرون،
েূ়োন্ত, পিষ 

 الآخِر ،الآخِرة
পরিাল   
—— 

আকিরাণতর 

  اسم معرفة  + عطف. ح
 بالفعل   متعلق –مجرور  

—— 

 [ وم  ي]

  III ياوَمَ 
ভা়ো িরা লদচ্ছনর জনয 

 يام  أ ج يوَم  
লদন 
—— 

এবং কদণন 

করকজি দান িণরা। বলণলন, য্ারা 
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مَتِّعُهُ                                كَفَرَ               
ُ
 ثُمَّ                         قَليِلا                                        فَأ

 . عطف ح
—— 

অতঃপর 

 ثان   به  مفعول –منصوب  اسم
—— 

  ( كِةّ  كّ،[ )ض ]  [كل ]

ক্লান্ত হওয়া 

 كَ ّ 

ক্লালন্ত  

 كُ  

সব 

  كَيل

সামানয, দুবেল 
—— 

কিছু 

. واقعة + فعل مضارع مرفوع ح
  مستت  ضمير  – فاعل  بالضمة،

 به  مفعول –ضمير متصل  + ،«نا أ»
—— 

  II متعة( )متعْ، ]ف[ متع[ ]

বহন িরা, গ্রহণ িরা, 

 أمتِعة  مَتَاع  ج  

সামগ্রী, লজলনস, মাল, 

 مُتَع  مُتعة  ج  

আনে 
—— 

জীবনসািগ্রী তাণি দদণবা 

 فعل ماض مبني على الفتح 
—— 

 كُفْر،)  [ض ]  [كفر]
 ( كُفور  كُفران،

  অলবশ্বাস িরা, পঢচ্ছি 

রাখা 
—— 

অকবশ্বাস িণর 

অকবশ্বাস িণর, আকি তাণদরও কিছুকদন ফায়দা দভাগ িরার সুণয্াগ দদণবা 
 

 

ضْطَر هُ               
َ
 النَّار                             عَذَابِ                               إلَِ                             أ

 إليه  مضاف –اسم مجرور 
—— 

  II[نور ]

প্রফুলিত হওয়া, প্রজ্বললত 

িরা 

 نيران ج  )م(  نار  

আগুন, গুল 
—— 

 দদাজণির 

  متعلق – مجرور  اسم
   بالفعل
—— 

 )عذوبة(  ]ك[ [ عذب]

লমলষ্ট হওয়া   

II বযর্া পদওয়া, িালস্ত 

পদওয়া 

 ذَاب عِ عذْب  ج 

লমলষ্ট 

ذِبة  ع أعَذاب  ج   

িালস্ত 
—— 

 আজাণবর 

 جرّ 
—— 

কদণি 

  ،بالضمةمرفوع  مضارع  فعل
  + «هو»ضمير مستت   ~ فاعل 

 به  مفعول – متصل  ضمير
—— 

  )ضّْ(  ]ن[ [ضْر]

েলত িরা 

VIII বাধয িরা 

 ضُْ   

েত 
—— 

তাণি বাধয িরব 

অতঃপর তাণদরণি বলপ্রণয়াণগ দদাজণির আজাণব দিণল দদণবা; 
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 ﴾ ١٢٦﴿  المَْصِيُ                                                              وَبئِْسَ                          
 مرفوع اسم معرفة

—— 
  مصير(  )صيْر،  ]ض[ [ صير ] 

শুরু িরা 

 مصير  ج مصايِرُ  

িাচ্ছজর অগ্রগ্লত, িাচ্ছজর স্থান  
—— 

স্থান 

 ( الذمّ )  ماض فعل  + نافيةئاست. ح
—— 

 ]بأس[   

সাহসী হওয়া, লনিৃষ্ট হওয়া 

 بأس  

িলক্ত, েলত 

 بِئسَْ 
খারাপ 
—— 

কনিৃি 

দসটা কনিৃি বাসস্থান। 
 

 القَْوَاعِدَ                  إبِرَْاهِيمُ                      يرَْفَعُ                                      وَإذِْ                 
  – منصوب اسم معرفة

 به  مفعول

—— 

  )قعُود( ]ن[   [قعد]

বসা, আসন গ্রহণ 

িরা,  

 قواعِدُ قاعِدة ج 

লভলত্ত 
—— 

কভকত্ত 

  فاعل  – مرفوع اسم
 ( اعلَم)

—— 

ইবরাকহি 

مرفوع  مضارع  فعل
 بالضمة 

—— 

  )رفعْ(  ]ف[  [ رفع]

ওপচ্ছর ওঠাচ্ছনা 
—— 

ওিায় 

مفعول به   -منصوب  زمان . ظ + عطف. ح
 « اذكروا» بالفعل محذوف 
—— 

আর য্িন 

[২:১২৭] আর স্মরে িণরা, েখন ইিরাতিম উঁচু কদরতছদেন  
 

 

 تَقَبَّلْ                                         رَبَّنَا                             وَإسِْمَاعِيلُ                        الَْْيْتِ   مِنَ        
مجزوم مبني على   مضارع  فعل

 « أنت » -فاعل  السكون،

—— 
  (قُبول)  [س ]   [قبل]

গ্রহণ িরা  

IV িাচ্ছছ পনওয়া, িানা 

بحرف النداء   منصوب اسم
  – متصل  يرضم + «يا»  المحذوفة

 بالإضافة  جرّ 

—— 

 (  ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

فاعل   - مرفوع اسم + عطف. ح
 ( اعلَم)

—— 

ও ইসিাইল 

  مجرور   اسم  معرفة + جرّ 
 متعلق بالفعل  -

—— 

 (  مَبِيْت  [ )ض [ ]بيت]

রাত িািাচ্ছনা, 

হওয়া, পাওয়া 
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V গ্রহণ িরা 

 قَبلًَ من قبل،  ،قَبلُْ 

পূচ্ছবে 
—— 

িবুল িণরা 

 أرباب   ج رب  

প্রভু, মাললি 
—— 

পরওয়ারণদগার 

بُيُوت   ج  بيتْ     

বাল়ে, দালান, তাাঁবু, 

ঘর 
—— 

িাবার কভত 

িাবাঘণরর কভত এবং ইসিাইলও (তার সাণথ শকরি কছণলন)। তারা দদায়া িণরকছণলন, 

পরওয়ারণদগার! 
 

 

 أنت                                               إنَِّكَ                                                   مِنَّا                    
 التوكيد  – منفصل ضمير

—— 

তুকিই 

 « ن إ»اسم  متصل ضمير + بفعل   مشبه. ح
—— 

কনিয়ই তুকি 

  متعلق بالفعل - ضمير  + جرّ 
—— 

আিাণদর দথণি 

আিাণদর দথণি িবুল িণরা। কনিয়ই তুকি 
 

مِيعُ                      ﴾ ١٢٧﴿  الْعَليِمُ                                                                   السَّ
 خب – مرفوع اسم معرفة

—— 

[ ]س[ )عِلمْ(  علم]  

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 
—— 

সবথজ্ঞ 

 مبتدأ  – مرفوع اسم معرفة

—— 

، سماع،) [س[ ]سمع ]  (  سماعة   سمْع 

পিানা 

 أسماع  ج ع  مس

শ্রবণ 
—— 

শ্রবেিারী 

শ্রবেিারী, সবথজ্ঞ। 
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 لكََ                       مُسْلمَِيِْ                               وَاجْعَلْنَا                                       رَبَّنَا               
 –  ضمير  + جرّ 

   متعلق
 «مسلمين»

—— 
 দতািার জনয 

 –  منصوب اسم

ثان   به مفعول  

—— 

 ( سلَمة  سلَم،) [س ]   [سلم]

লনরাপদ হওয়া, অেুণ্ণ 

র্ািা 

II রো িরা, সুস্থ রাখা 

IV বাদ পদওয়া, সমপেণ 

িরা, সম্পন্ন িরা, প্রলতজ্ঞা 

িরা 

 مسلمون ج مُسلِم  

মুসললম 
—— 

উভয়ণি আজ্ঞাবহ 

  على مبني أمر فعل + عطف. ح
  «أنت» مستت  ضمير   – فاعل  السُكون،

 أول به  مفعول –  متصل ضمير  +

—— 

 ( جعْل  [ )ف ]  [جعل ]

িরা, রাখা, আনা 
—— 

বানাও 

  بحرف  منادى -  منصوب اسم
  متصل ضمير  + محذوفة « يا » النداء

 بالإضافة  جر –
—— 

 (  ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 
—— 

দহ, পরওয়ারণদগার 

[২:১২৮] দহ, পরওয়ারণদগার! আিাণদর উভয়ণি দতািার আজ্ঞাবহ িণরা এবং 
 

يَّتنَِا                        وَمِنْ          ة                         ذُرِّ مَّ
ُ
 لكََ                          مُسْلمَِة                          أ

 –  ضمير  + جرّ 
 « مسلمة» متعلق

—— 

দতািারই 

 منصوبةصفة 

—— 

 )سلَم، سلَمة(  ]س[  [سلم]

লনরাপদ হওয়া, অেুণ্ণ র্ািা 

II রো িরা, সুস্থ রাখা 

IV বাদ পদওয়া, সমপেণ 

িরা, সম্পন্ন িরা, প্রলতজ্ঞা 

িরা 

 مسلمونمُسلِم  ج 

মুসললম 
—— 

অনুগত 

  -  منصوب اسم
 مفعول به ثان 
—— 

 [ ممأ]

এিকট জাকত 

  بالفعل متعلق – مجرور  اسم
  جر – متصل  ضمير   + «اجعلنا»

 بالإضافة 
—— 

 ]ن[ )ذرّ(    [ذرر ]

ছল়েচ্ছয় পদওয়া 

  ذر  

েুদ্র বস্তু 

 ذرّة    
এিম 

 ذُرِّي   
প্রজন্ম 

يَّة   ج   يَّات ذُرِّ ذُرِّ  

সন্তান, প্রজন্ম 
—— 

আিাণদর 

  جرّ + عطف. ح
  )للتبعيض( 
—— 

এবং হণতও 
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বংশধর 

আিাণদর বংশধর দথণিও 
 

رِناَ             
َ
   عَليَْنَا                          وَتبُْ                             مَنَاسِكَنَا                              وأَ

 بالفعل  متعلق –  مير ض + جرّ 
—— 

আিাণদর ওপর  
 
 

مبني    أمر فعل + عطف. ح
  « و»حذفت  على السكون،

  -للتخفيف، فاعل
 « أنت »مستت 

—— 

  توبة، توب،[ )ن]  [توب]
 (  متاب

অনুতাপ িরা, পলরতযাগ্ 

িরা, েমা িরা, অনুগ্রহ 

িরা  
—— 

ক্ষিাশীল হও 

  ثان  +  بهمفعول  - منصوب اسم
 بالإضافة  جرّ  – متصل  ضمير

 —— 

 ]ك[ )نساكة( ]ن[   [ نسك]

ধালমেি জীবন াপন িরা, 

مناسِكُ منسِْك  ج   

ধমেীয়পো, আোর 
—— 

আিাণদর ইবাদণতর পো 

أمر مبني   فعل + عطف. ح
،  «ي» العلة الآخر  حذفعلى 

  + «أنت» مستت  –فاعل 
 به  مفعول – متصل  ضمير

—— 

 [ )رأي، رُؤية( ن]رأي[ ]

পদখা  

IV সদখানো 
—— 

আিাণদরণি দদিাও 

এিকট অনুগত দল সৃকি িণরা, আিাণদর হণজর রীকতনীকত বণল দাও এবং আিাণদর ক্ষিা 

িণরা। 
 

 ﴾ ١٢٨﴿   الرَّحِيمُ                            التَّوَّابُ                                 أنت                            إنَِّكَ         
   منصوبة  صفة معرفة

—— 
    ( مرحمة رحمة،)  [س ]  [ رحم]

দয়া পাওয়া, অবযাহলত পদওয়া 

رحُماءُ  ج رحيم    

দয়ািীল 
—— 

 দিণহরবান 

  –  الجملة  ~  خب  - مرفوع اسم معرفة
 « ن إ» خب 

—— 

 (  متاب توبة، توب،[ )ن]  [توب]

অনুতাপ িরা, পলরতযাগ্ িরা, 

েমা িরা, অনুগ্রহ িরা 
—— 

ক্ষিাশীল 

–  منفصل ضمير

 مبتدأ
—— 

তুকি 

  ضمير + بفعل   بهشم. ح
 « نإ » اسم- متصل

—— 

কনিয়ই তুকি 

কনিয়ই তুকি তওবা িবুলিারী, দয়ালু। 
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 رَسُول                              فيِهِمْ                                وَابْعَثْ                                    رَبَّنَا                  

 مفعول به  - منصوب اسم
—— 

  )رسَل( ]س[  [رسل]

লম্বা েুচ্ছলর হওয়া 

IV পপ্ররণ িরা,  

رسُول  رسَُل   ج   

বাতোবাহি 
—— 

এিজন পয়গম্বর 

  متعلق –  ضمير  + جرّ 
 بالفعل 
—— 

তাণদর কনিট 

أمر مبني على   + عطف. ح
 « أنت » ضمير –فاعل  ،السكون

—— 

 ]ف[ )بعْث(   [ بعث ]

পাঠাচ্ছনা, জাগ্াচ্ছনা, পুনজেীলবত 

িরা, আনা 
—— 

দপ্ররে িরুন 

  بحرف  منادى – منصوب اسم
ضمير   + «يا» المحذوفة النداء

 بالإضافة  جرّ  –متصل  
—— 

 (  ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি  
—— 

দহ পরওয়ারণদগার 

[২:১২৯] দহ পরওয়ারণদগার! তাণদর িণধয দথণিই তাণদর কনিট এিজন পয়গম্বর দপ্ররে 

িরুন 
 

      آياَتكَِ                        عَلَيْهِمْ                            يَتْلوُ                                   مِنْهُمْ              
  ضمير  + به  مفعول – منصوب اسم

 بالإضافة  جرّ  –متصل  
—— 

 [ ي  ي أ]

 آيات آية  / آي ج 

লেহ্ন, লনদিেনসমূহ 
—— 

দতািার আয়াতসিূহ 

 – ضمير  + جرً 
 بالفعل   متعلق

—— 

তাণদর িাণছ 

  «و»مرفوع بالضمة على  مضارع  فعل
 « هو»مستت  –فاعل  للثقل،

—— 

 تلَوة(  )تلو،  ]ن[ [تلو]

অনুসরণ িরা, প়ো, আবৃলত্ত 

িরা 
—— 

কতকন দতলাওয়াত িরণবন 

  متعلق –ضمير متصل   جرّ +
 « رسولًا » من  محذوفة بصفة 

—— 

তাণদর িধয দথণি 

কয্কন তাণদর িাণছ আপনার আয়াতসিূহ দতলাওয়াত িরণবন, 
 

كِْمَة                                      الكِْتَابَ                                         وَيُعَلِّمُهُمُ                    
ْ
 وَالْ

 مفعول –  منصوب اسم   معرفة + عطف  .ح
 به 

—— 

 ( حُكْم ) [ك ] [ حكم] 

রায় পদওয়া 

أحْكمْ حُكْم   ج   

 ثان    به مفعول – منصوب اسم معرفة

—— 

 كِتابة(  )كتْب، ]ن[ [كتب]

পলখা 

كُتُب  كِتاب  ج    

িাগ্জ, লেলঠ, বই 

 ، بالضمةمرفوع  مضارع  فعل + عطف. ح
 – متصل   ضمير   + «هو» مستت  –فاعل 

 مفعول
—— 

[ ]س[ )عِلمْ(  علم]  

জানা 
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 مِلَّةِ                        عَنْ                                       يرَْغَبُ                                            وَمَنْ        

  متعلق – مجرور  اسم
 بالفعل 
—— 

 جرّ 
—— 

হণত 

 « هو» مستت  –فاعل  بالضمة، مضارع ماض  فعل
—— 

 رغَب(   ]س[ )رغْبة، ]رغب[ 

 +  استئنَافية. ح

 استفهام  .ح
—— 

আচ্ছদি, েয়সালা 

حِكَم   ج   حِكْمَة   
প্রজ্ঞা 
—— 

ও দহিিত  

—— 

কিতাব 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 
عُلماءُ  ج عليم    

জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 
—— 

এবং তাণদরণি কশক্ষা দদণবন 

তাণদরণি কিতাব ও দহিিত কশক্ষা দদণবন। 

يْهِم  نتَْ                  إنَِّكَ                       وَيُزَكِّ
َ
   ﴾ ١٢٩﴿  الـْحَكِيْمُ                         الْعَزِيْزُ                      أ

 مرفوعة  صفة معرفه

—— 
 ( حُكْم) [ ك]  حكم[]  

রায় পদওয়া 

أحْكمْ حُكْم   ج   

আচ্ছদি, েয়সালা 

حِكَم   ج   حِكْمَة   
প্রজ্ঞা 
—— 

দহিিতওয়ালা 

  ~   خب  – مرفوع اسم معرفة
 « ن إ»الجملة خب 
—— 

 عزّة(  )عِزّ، ]ض[  [ عزز ]

িলক্তিালী হওয়া 

اءُ   عَزيز  ج أعِزَّ

িলক্তিালী 
—— 

পরািিশালী 

منفصل   ضمير
  مبتدأ -

—— 

তুকিই 

  + بفعل   مشبه. ح
  – متصل  ضمير

 « نإ » اسم
—— 

কনিয়ই তুকি 

فعل مضارع مرفوع 
  «ي »بالضمة على 

المقدر للتعذر، فاعل  
  + «هو» -مستت 

  – ضمير متصل 
 به  مفعول

—— 

 )زكاء(  [ن]  [زكو ] 
বৃলদ্ধ পাওয়া, 

জন্মাচ্ছনা 

 II বৃলদ্ধ িরা, 

পলবত্র িরা 

زكاوات زكاة ج   

পলবত্রতা, দান 
—— 

এবং তাণদর পকবত্র 

িরণব 

এবং তাণদর পকবত্র িরণবন। কনিয়ই তুকিই পরািিশালী দহিিতওয়ালা। 
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  ]س[ )ملَل،  [ملل]
 ملَلة(  

ক্লান্ত হওয়া 

 مَل   
ক্লান্ত 

 مِلةّ  ج  مِللَ   
ধমেীয় পগ্াষ্ঠী 
—— 

দ্বীন 

ইো িরা, োওয়া, ললপু্স হওয়া, অপছে িরা 

رغِاب  رغَْبة  ج   

ইো 
—— 

কবরূপ হণব 

আর দি 

[২:১৩০] ইবরাকহণির ধিথ দথণি দি িুি দফরায়? 
 

 سَفِهَ                                              مَن                        إلَِّ                       إبِرَْاهِيمَ                  
  مستت  – ، فاعل الفتحمبني على   ماض  فعل

 «هو»
—— 

 سفاهة(   ]س[ ]ك[ )سفَه، [ سفه]

পবািা হওয়া 
—— 

কনণবথাধ বাকনণয়ণছ 

  ~  بدل – موصول اسم
 « يرغب » فاعل 

—— 

দয্ 

 حص  ح.
—— 

এছাডা 

  – بالفتحة )ممنوع (  مجرور   اسم
 إليه  مضاف

—— 

ইবরাকহণির 

কিন্তু দস বযকক্ত, দয্ কনণজণি দবািা প্রকতপন্ন িণর 
 

نْيَا   فِِ                               اصْطَفَيْنَاهُ                             وَلقََدِ                             نَفْسَهُ           الد 
  - مجرور  اسم  معرفة + جرّ 

 بالفعل متعلق 
—— 

  (دنو) [ ن]  [دني دنو،] 

লনিচ্ছি হওয়া, লনিচ্ছি 

 াওয়া/আসা 

   أدان   أدن،( ج  م) دُنً 

লনিি, লনেু 

 دُنيات )م( ج  دُنيْا 

পৃলর্বী, জীবন 
—— 

পৃকথবীণত 

  +تصاله لاالسكون   علىماض مبني  فعل
  –متصل   ضمير   + فاعل – متصل  ضمير

 به  مفعول

—— 

 صفاء(   )صفو،]ن[  [ صفو] 

স্পষ্ট হওয়া, দূষণমুক্ত হওয়া  

VIII পছে িরা, মচ্ছনানীত িরা 
—— 

আিরা িণনানীত িণরকছ 

  - ل + نافيةئاست. ح
 تحقيق  . ح + كيدأت

—— 

এবং কনিয়ই 

  + به  مفعول – منصوب اسم
  جرّ  – متصل  ضمير

 بالإضافة 
—— 

(  ]س[ ]ك[  [نفس]  )نفَس 

 মূলযবান হওয়া  [ك]
  িৃপণ হওয়া  [س ]

 فوس  نُ  ،نفُسأ)م( ج  نفس  

আত্মা 
—— 

তার কনণজণি 
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কনিয়ই আকি তাণি পৃকথবীণত িণনানীত িণরকছ এবং দস পরিাণল 
 

الِْيَِ                           لمَِنَ                    الْْخِرَة  فِِ                          وَإنِّهَ                     ﴾١٣٠﴿ الصَّ
  جمع مذكر سالم، ه لأنبالياء   مجرور  اسم معرفة

 عوض عن التنوين  «ن»
—— 

 [  ك [ ]ف [ ]ن[ ] صلح ] 

ভাচ্ছলা হওয়া, সলঠি হওয়া 

  II সমিয়, লঠি িরা 

IV পুনরুদ্ধার, সংচ্ছিাধন িরা 

   مصلحون( ج) مُصلِح  

সংচ্ছিাধনিারী 
—— 

সংণশাধনিারী 
 

  جرّ  + كيدأت - ل
—— 

অন্তভুথক্ত অবশযই 

  اسم  معرفة + جرّ 
بخب    متعلق –  مجرور 

 « نإ»
—— 

  II [خرأ] 

পদলর িরা 

 آخِرات  آخِر  ج آخِرون،

েূ়োন্ত, পিষ 

 الآخِر ،الآخِرة

পরিাল 
—— 

পরিাণল 

  بفعل مشبه  .ح + افيةئ است. ح
 « ن إ» اسم – متصل  ضمير  +

—— 

এবং কনিয়ই দস 

সৎিিথশীলণদর অন্তভুথক্ত। 
 

 رَب هُ                                   لَُ                          قَالَ                             إذِْ                     
  –متصل  ضمير  + فاعل  – مرفوع اسم

 به  مفعول

—— 

 (  ربّ [ )ن ] [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 
—— 

তার পালনিতথা 

متعلق   –  ضمير  + جرّ 
  بالفعل
—— 

তাণি 

مبني على   ماض  فعل
 الفتح 
—— 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة   
ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال  

ির্া, বক্তবয 
—— 

বলণলন 

به بالفعل   مفعول –  زمان. ظ
 « اذكروا» محذوف 

—— 

য্িন 

[২:১৩১] স্মরে িণরা, য্িন তাণি তার পালনিতথা বলণলন, 
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سْلمِْ                            
َ
سْلمَْتُ                                     قَالَ                                      أ

َ
 أ

ضمير    +تصاله لافعل ماض مبني  على السكون 
 « قال » به مفعول –  الجملة  فاعل، –متصل  

—— 

 )سلَم، سلَمة(  ]س[  سلم[]

লনরাপদ হওয়া, অেুণ্ণ র্ািা 

II রো িরা, সুস্থ রাখা 

IV বাদ পদওয়া, সমপেণ িরা, সম্পন্ন 

িরা, প্রলতজ্ঞা িরা  

 مُسلِم  ج مسلمون

মুসললম 
—— 

অনুগত হলাি 

،  الفتحمبني على   ماض  فعل
 « هو» مستت  –فاعل 

—— 

 (  قول) [ن ] [قول]

বলা 

 قالة   
ির্া, বকৃ্ততা  

أقوال  قَوْل   ج   

বক্তবয, ির্া 

 مَقال  

ির্া, বক্তবয 
—— 

দস বলল 

 « أنت »فاعل مستت   ،السكونأمر مبني على   فعل
—— 

 )سلَم، سلَمة(  ]س[  [سلم]

লনরাপদ হওয়া, অেুণ্ণ র্ািা  

II রো িরা, সুস্থ রাখা  

IV বাদ পদওয়া, সমপেণ িরা, সম্পন্ন 

িরা, প্রলতজ্ঞা িরা 

 مُسلِم  ج مسلمون

মুসললম 
—— 

অনুগত হও 
 

অনুগত হও। দস বলল, আকি কবশ্বপালণির 
 

 ﴾ ١٣١الْعَالمَِيَ ﴿                                                           لرَِبِّ                                          
 مضاف إليه  –  مجرور  ماس  معرفة

—— 

 [ ]س[ )عِلمْ(  علم]

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

  IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون  

পৃলর্বী 
—— 

কবশ্বজাহাণনর 

 « أسلمت » بالفعل متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 
—— 

 (  ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 
—— 

রণবর িাণছ 

অনুগত হলাি। 
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 بنَيِهِ                                    إبِرَْاهِيمُ                  بهَِا                    وَوَصَّّ                  
  وحذفت  –لأنه جمع مذكر سالم   بالياء منصوب اسم
 لإضافةبا  جرّ  –متصل   ضمير  +  تصالهلا «ن»

—— 

  [بني ] 
—— 

তার সন্তানণদর 

فاعل   -  مرفوع  اسم
  ( اعلَم)

—— 

ইবরাকহি 

  –  ضمير  + جرّ 
 متعلق
—— 

এ সম্বণন্ধ 

مبني على   ماض فعل + عطف. ح
 المقدر للتعذر  « ى»على  الفتح

—— 

 II [وصي]

আচ্ছদি িরা, আস্থা রাখা,  

অনুচ্ছমাদন িরা, উপচ্ছদি 

পদওয়া 

 وصياءُ  أوصي  ج  

অলভভাবি 
—— 

এবং কনণদথশ কদণয়কছল 

[২:১৩২] এরই অকসয়ত িণরণছ ইবরাকহি তার সন্তানণদর 
 

اللَ                       إنَِّ                                            بنََِّّ  ياَ                                   وَيَعْقُوبُ         
  –  منصوب الجلَلة  لفظ

 « ن»إ  اسم
—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

  هبمش. ح
  بفعل
—— 
কনিয়ই 

  تصالهلا «ن »وحذفت  بالياء،  منصوب اسم+ منادى،  نداء .ح
 ضمير + إليه  مضاف  – متكلم  « الياء»

—— 
  [ بني]

—— 

দহ আিার সন্তানগে   

اسم   . عطف +ح
 فاعل  –مرفوع 

—— 

এবং ইয়ািুবও 

এবং ইয়ািুবও দয্, দহ আিার সন্তানগে, কনিয়ই আল্লাহ 
 

ينَ                        لكَُمُ                                     اصْطَفَ                           فلََا                       الدِّ
.  ح+  نافيةئاست. ح

  نفي
—— 

িাণজই না 

  – منصوب اسم معرفة
 به  مفعول

—— 

 )دينْ(  ]ض[  [ دين]

 أديان ج  دين  

ধমে, লবশ্বাস, মত 
—— 

এ ধিথণি 

  متعلق – ضمير  + جرّ 
 بخب  
—— 

দতািাণদর জনয 

  للتعذر، «ى »مبني على الفتح المقدّر على   ماض  فعل
 « هو»مستت  -فاعل

—— 

 صفاء(   ]ن[ )صفو، [ صفو] 

স্পষ্ট হওয়া, দূষণমুক্ত হওয়া 

VIII পছে িরা, মচ্ছনানীত িরা 
—— 

িণনানীত িণরণছন 

দতািাণদর জনয এ ধিথণি িণনানীত িণরণছন 
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 ﴾١٣٢﴿  مُسْلمُِونَ                  مْ أنتوَ                   إلَِّ                                   تَمُوتُنَّ                       
  مذكر مرفوع بالواو لأنه جمع سما 

 المفرد لم ا س
—— 

 )سلَم، سلَمة(  ]س[ [ سلم] 

লনরাপদ হওয়া, অেুণ্ণ র্ািা 

II রো িরা, সুস্থ রাখা 

IV বাদ পদওয়া, সমপেণ িরা 

সম্পন্ন িরা, প্রলতজ্ঞা িরা 

 مُسلِم  ج مسلمون

মুসললম 
—— 

অনুগত হণব 

  مير ض  + . حاليةح
 مبتدأ  -منفصل

—— 
 দতািরা য্িন 

حص  .ح  

——

ছাডা 

محذوفة   «و»+ ضمير  مجزوم بحذف النون مضارع  فعل
  – ن  تموتوُْنْنَ« +»  أصل ~  فاعل  –سكينة لتقاء لا

 كيد أت
—— 

[ ن]  [موت]     
মরা 

أموات  ج ميِّتة    

মৃত 
—— 

িৃতুযবরে 

িাণজই দতািরা িুসলিান না হণয় িিণনা িৃতুযবরে দিাণরা না। 
 

مْ      
َ
 إذِْ                               شُهَدَاءَ                                    كُنْتُمْ                                        أ

– . مكان ظ –ف محل نصب      

« كنتم »  متعلق  
—— 

য্িন 

خب   – منصوب اسم
 « كان»

—— 

( شهودًا [ )س ]  [ شهد]  

সােী পদওয়া 

 شُهَداءُ  ج شهد  

সােয 
—— 

উপকস্থত 

  +تصاله لاناقص مبني على السكون  ماض  فعل
 « كان »  اسم – متصل  ضمير

—— 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হও 
—— 

দতািরা কছণল 

   عطف. ح
—— 

অথবা 

[২:১৩৩] দতািরা কি উপকস্থত কছণল, য্িন 
 

   إذِْ                              المَْوْتُ                           يَعْقُوبَ                                     حَضََْ            
  «ذْ إ»بدل من  -  زمان. ظ

  الأولى  
—— 

   – مرفوع اسم معرفة
 فاعل 
—— 

مقدم   به  مفعول – منصوب اسم
  ( اعلَم)

—— 

 مبني على الفتح   ماض  فعل
—— 

  )حُضور(  ]ن[ [ حضر]
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য্িন [موت] [ ن ] 
 মরা 

أموات  ج ميِّتة    

মৃত 
—— 

িৃতুয 

ইয়ািুণবর উপলস্থত হওয়া, অংিগ্রহণ 

িরা  

 حَضْر 

সম্ভ্রান্ত এলািা  

 حُضور   

উপলস্থলত 
—— 

উপকস্থত হণয়কছল 

ইয়ািুণবর িৃতুয কনিটবতথী হয়? 
 

 تَعْبُدُونَ                         مَا                             لِْنَيِهِ                                           قَالَ           
 مرفوع بثبوت + مضارع  فعل

 متصل  ضمير

—— 
 (  عُبودة  عبادة،[ )ن ]  [عبد] 

ইবাদত িরা, পসবা িরা 

   عِباد    ،بيد  ع  ج عبدْ  

পগ্ালাম, বাো 
—— 

ইবাদত িরণব 

  استفهام. ح
—— 
িার 

بالياء لأن جمع مذكر بحذفت   مجرور  اسم  + جرّ 
  -متصل  ضمير +  بالفعل متعلق –ضافة  للإ «ن»

 جر بالإضافة 

—— 

 V]بن[ 

দত্তি পনওয়া 

 بنون  ابن  ج أبناءُ، 

পছচ্ছল 
—— 

তার সন্তানণদর 

  ماض  فعل
مبني على  

 الفتح 
—— 

  [ن ] [قول]
 (        قول)

বলা 

 قالة   
ির্া, 

বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج    

বক্তবয, ির্া 

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 
—— 

দস বলল 

য্িন দস সন্তানণদর বলল, 
 

ى                        نَعْبُدُ                              قاَلوُا                             بَعْدِي  مِنْ               هَكَ إلِ
  + به  مفعول – منصوب اسم

 بالإضافة  جر – متصل  ضمير
—— 

مرفوع  مضارع  فعل
 بالضمة 
—— 

فعل ماض مبني على الفتح الضم  
 فاعل  –متصل  ضمير  + تصاله لا

—— 

  متعلق –  مجرور  اسم  + جرّ 
  جر –متصل   ضمير   + بالفعل

 بالإضافة 
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  II[لهأ]

পদবত্ব পদওয়া 

 آلهة إلاه  ج  إل   

প্রভু, পদবতা 

 هات لا إج هة لاإ

পদবী 
—— 

দতািার উপাণসযর 

  عبادة،[ )ن ]  [عبد] 
 (  عُبودة

ইবাদত িরা, 

পসবা িরা 

  عِباد    ،بيد  ع  ج عبدْ  
পগ্ালাম, বাো 
—— 

আিরা ইবাদত 

িরব 

 ( قول) [ن ] [قول]

বলা ির্া, বকৃ্ততা 

أقوال  قَوْل   ج   

বক্তবয, ির্া  

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 
—— 

তারা বলল 

—— 

 ]ك[ )بعْد(  [ بعد]

দূরবতেী হওয়া 

 بعْدُ ، بعْدِ  من

পচ্ছর  

 )جر(   بعْدَ 

অলতলরক্ত 
—— 

আিার পর 

আিার পর দতািরা িার ইবাদত িরণব 
 

 وَإسِْمَاعِيلَ                           إبِرَْاهِيمَ                              آباَئكَِ                           وَإلََِ                  
 مجرور  علم  اسم + عطف. ح

 بدل   –)ممنوع(  بالفتحة 
—— 

ও ইসিাইল 

  بالفتحة مجرور علم  اسم
   « بائكآ»بدل  - )ممنوع(

—— 

ইবরাকহি 

  مضاف إليه + – مجرور  اسم
 بالإضافة  جر  – ضمير

—— 

 [بوأ]

 آباء  أب  ج  

লপতা 
—— 

দতািার পূবথপুরুণষর 

  اسم   + عطف حرف
مفعول   ،معطوف – منصوب

 مضاف  – به 
—— 

 [لهأ]
—— 

এবং ইলাহ 

তারা বলল, আিরা দতািার ও দতািার কপতৃপুরুষ ইবরাকহি 
 

ا                           وَإسِْحَاقَ               ا                           إلِهَ     وَنَْنُ                              وَاحِد 
  – ضمير منفصل   + حالية .ح

 مبتدأ
—— 

এবং আিরা 

 « إلهًا »كيد وصفة منصوبة / ت
—— 

এি 

ইলাহ 

 

مجرور   علم  اسم +ف عط . ح
 )ممنوع( بالفتحة 

—— 

ও ইসহাণির 

ইসিাইল ও ইসহাণির উপাণসযর 
 

 ﴾ ١٣٣﴿  مُسْلمُِونَ                                                                لَُ                      
خب -  مرفوع اسم  بخب متعلق –  ضمير  + جرّ  
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—— 

 سلَمة( )سلَم،  ]س[  [سلم]

লনরাপদ হওয়া, অেুণ্ণ র্ািা  

II রো িরা, সুস্থ রাখা  

IV বাদ পদওয়া, সমপেণ িরা, সম্পন্ন িরা, প্রলতজ্ঞা িরা 

 مُسلِم  ج مسلمون

মুসললম 
—— 

অনুগত (থািব) 

—— 

তারই িাণছ 

ইবাদত িরব। 
 

ة                        تلِكَْ          مَّ
ُ
 خَلتَْ                                              قَدْ                            أ

المحذوفة   -  «ا»مبني على الفتح المقدّر على  ماض  فعل
  الجملة  صفة ~ التأنيث  «تْ » السكينين +لتقاء لا

 « لأمة»
—— 

 (  خلَء   [ ]ن[ )خُلو،خلو]

মুক্ত হওয়া, িূনয হওয়া 

 خِلوْ 

মুক্ত 

 ما خلَ   
ছা়ো 
—— 

অতীত হণয়ণছ 

 تحقيق . ح
—— 

কনিয়ই 

 خب – مرفوع اسم

—— 

  )إمْم(  ]ن[   [ممأ]

 াওয়া, গ্রহণ িরা 

هات    امُ  ج امَُّ
মাতা, উৎপলত্ত 

ونَ  مِّ
ُ
ية  ج  أ مِّ

ُ
 أ

অলিলেত 

 أيِمّة  إمام  ج أئمّة،

ইমাম 
—— 

উম্মত 

 مبتدأ  –  شارةإ  اسم
—— 

দসই 

[২:১৩৪] আিরা সবাই তাোঁর আজ্ঞাবহ। তারা কছল এি সম্প্রদায়, য্ারা গত হণয় দগণছ। 
 

 

      وَلَكُمْ                                  كَسَبتَْ                                      مَا                                 لهََا     
اسم مجرور    + جرّ  + عطف. ح

 خب -
—— 

আর দতািাণদর জনয 

  «تْ » ، الفتحمبني على   ماض  فعل
 « هي» مستت – فاعل  التأنيث، 

—— 

 ]كسب[ ]ض[ )كسْب( 

অজেন িরা, জয় িরা, পাওয়া 
—— 

  مبتدأ –ف محل رفع   – موصول اسم
 مؤخر
—— 

য্া 

  –  ضمير  + جرّ 
 خب

—— 

তার জনয 

আণছ 
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দস অজথন িণরণছ 

তারা য্া িণরণছ, তা তাণদরই জনয 
 

لوُنَ                          وَلَ                                 كَسَبْتُمْ                                       مَا       
َ
    تسُْأ

 مرفوع بثبوت مضارع  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير   + النون

—— 

  )سؤال( ]ف[  أل[س]

লজজ্ঞাসা িরা  

   سؤال ج أسئلة

প্রশ্ন 
—— 

দতািরা কজজ্ঞাকসত হণব না 

 نفي  .ح +  استئنافية. ح
—— 

এবং না 

  +تصاله لا السكون مبني على   ماض  فعل
 فاعل  – متصل  ضمير

—— 

 ]كسب[ ]ض[ )كسْب( 

অজেন িরা, জয় িরা, পাওয়া 
—— 

দতািরা উপাজথন িণরছ 

  غير  – صولوم اسم
 مؤخر مبتدأ رفع  محل

—— 

য্া 

তারা কি িরত, দস সম্পণিথ 
 

ا            ﴾ ١٣٤﴿  يَعْمَلوُنَ                                                 كََنوُا                                        عَمَّ
  مير ض  + النونمرفوع بثبوت  مضارع  فعل

 فاعل -متصل
—— 

 (  عمَل [ ) س]  [عمل ]

িরা, ততলর িরা  

عَمِلونعَمِل  ج    

সম্পাদনিারী 

 عَمَل   

িমে, িাজ 
—— 

তারা িাজ িরণতকছল 

  ضمير  +تصاله  لاالضم   على مبنيناقص  ماض  فعل
 فارقة  «ا» ،«كان » اسم –متصل  

—— 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হও 
—— 

তারা িরত 

 ضمير + جرّ 
 

—— 

দস সম্পণিথ 

দতািরা কজজ্ঞাকসত হণব না। 
 

ا                              كُونوُا                                            وَقَالوُا       وْ                 هُود 
َ
 نصََارَى   أ
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   علم+ اسم   عطف. ح
 خب – منصوب

—— 

অথবা কিিান 

  علم  اسم

 خب – منصوب
—— 

ইহুকদ 

 +تصاله لاناقص  مبني على الضم  ماض  فعل
 فارقة  «ا» فاعل، – متصل  ضمير

—— 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হও 
—— 

দতািরা হও 

مبني على   ماض فعل  + ةيافئن است. ح
  –متصل  ضمير  + تصالهلاالضم 

 فاعل 
—— 

  (   قول) [ن ] [قول]

বলা, ির্া, বকৃ্ততা 

 قَوْل  ج أقوال  
বক্তবয, ির্া 

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 
—— 

এবং তারা বণল 

[২:১৩৫] তারা বণল, দতািরা ইহুকদ অথবা কিিান হণয় য্াও 
 

         مِلَّةَ                            بلَْ                    قلُْ                                       تَهْتَدُوا                    
لفعل     به  مفعول – منصوب اسم

 « نتبع »محذوف تقديره 
—— 

 ملَلة(   ]س[ )ملَل،  [ملل]

ক্লান্ত হওয়া  

 مَل  
ক্লান্ত 

 مِلةّ  ج  مِللَ    
ধমেীয় পগ্াষ্ঠী 
—— 

দ্বীনণি 

.  ح
  إضْاب
—— 

বরং 

  مبني على السكون، أمر فعل
 « و »وحذفت 
—— 

  (   قول) [ن ] [قول]

বলা, ির্া, বকৃ্ততা 

 قَوْل  ج أقوال  
বক্তবয, ির্া,  

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 
—— 

বলুন 

  ضمير  + أمر  جواب –  مجزوم مضارع  فعل
 فارقة  «ا »  فاعل، –متصل  

 ( هِداية هُدًى،  هدي،) [ ض]  [هدي ]

—— 

সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা, পলরোলনা 

িরা 

 VIII সলঠি পচ্ছর্ পলরোললত হওয়া  

 هَدْي  

পর্, লহদায়াত 

 هُدًى  

সুপর্, লহদায়াত 

 دِيَّة  هَ  

দান 
—— 

দতািরা সকিি পথ পাণব 

তণবই সুপথ পাণব। আপকন বলুন, িিণনাই নয়; বরং আিরা 
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ا                    إبِرَْاهِيمَ                   كََنَ                          ومَا                             حَنيِف 
اسم   - الفتح  على مبنيناقص  ماض  فعل

«هو»مستت  «كان»  
—— 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হও 
—— 

দস কছল 

  + استئنَافية. ح
     نفي -ما 

—— 

এবং না 

 حال   – منصوب اسم
—— 

 ]ض[ )حنف(    [حنف]

পাচ্ছি পবাঁচ্ছি  াওয়া, বাাঁিা 

হওয়া  

 حنيف  ج حُنفاءُ  

সলঠি লবশ্বাসী, পগ্াাঁ়ো 
—— 

এিকনষ্ঠভাণব 

  – مجرور بالفتحة  علم  اسم
 ( ممنوعمضاف إليه )
—— 

ইবরাকহণির 

ইবরাকহণির ধণিথ আকছ য্াণত বিতা দনই। দস 
 

 ﴾ ١٣٥﴿  المُْشِّْكيَِ                                                               مِنَ     
المحذوفة     بخب    متعلق – عوض عن التنوين   «ن » مذكر سالم، جمع ه لأنبالياء   مجرور  اسم معرفة

 « كان»
—— 

 شِركة(   ]س[ )شِرْك، [ شرك]

অংিগ্রহণ িরা, অংিীদার হওয়া 

IV অংিীদার িরা, 

 شِرْك   

বহুত্ববাদ, মুলতেপূজা  
—— 

িুশকরিণদর 

 جرّ 
—— 

অন্তভুথক্ত 

িুশকরিণদর অন্তভুথক্ত কছল না। 
 

ِ                           آمَنَّا                                              قوُلوُا                     وَمَا                     باِلِلَّ
 موصول  اسم   + عطف. ح 

—— 

এবং য্া 

  الجلَلة   لفظ + جرّ 
 مجرور
—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহর ওপর 

  السكون مبني على   ماض  فعل
 فاعل  –متصل  ضمير  + تصاله لا

—— 

 (  مانأ ،مانةأ[ ]س[ )ك ] [ منأ] 

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

 مان أ ،مْن  أ

  ضمير مبني بحذف النون + أمر فعل
 فارقة  «ا »  فاعل، –متصل  

—— 

  (   قول) [ن ] [قول]

বলা, ির্া, বকৃ্ততা 

 قَوْل  ج أقوال  
বক্তবয, ির্া 
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 লনরাপত্তা 
مناءُ  ج أمين

ُ
أ  

লবশ্বস্ত 

 إيمان  
লবশ্বাস 
—— 

আিরা ইিান এণনকছ 

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 
—— 

দতািরা বণলা 

[২:১৩৬] দতািরা বণলা, আিরা ইিান এণনকছ আল্লাহর ওপর এবং য্া 
 

نْزِلَ         
ُ
نزِْلَ                        وما                     إلَِيْنَا                          أ

ُ
   إبِرَْاهِيمَ  إلَِ                    أ

بالفتحة   مجرور  اسم  جرّ +
 ( ممنوع)

—— 

ইবরাকহণির প্রকত 

مجهول مبني على   ماض  فعل
  ضمير  – نائب فاعل  الفتح،

 « هو» مستت 

—— 

 ( نزول[ )ض[ ] زل]ن

অবতরণ িরা, পবর িরা 

IV নামাচ্ছনা 

II নামাচ্ছনা 
—— 

অবতীেথ হণয়ণছ 

 عطف . ح

 موصول اسم +
—— 

এবং য্া 

 – ضمير  + جرّ 

 بالفعل  متعلق
—— 

আিাণদর প্রকত 

مجهول   ماض  فعل
  مبني على الفتح،

  ضمير  – نائب فاعل 
 « هو» مستت 

—— 

 ( نزول[ )ض[ ] زل]ن

অবতরণ িরা, 

পবর িরা 

IV নামাচ্ছনা 

II নামাচ্ছনা 
—— 

অবতীেথ হণয়ণছ 

অবতীেথ হণয়ণছ আিাণদর প্রকত 
 

سْبَاطِ                          وَيَعْقُوبَ                               وَإسِْحَاقَ                              وَإسِْمَاعِيلَ     
َ
 وَالْْ

  اسم معرفة  + عطف. ح
 مجرور
—— 

 )سُبوطة،  ]ن[ [سبط ]
 سَباطة( 

দীঘে লম্বা েুচ্ছলর 

হওয়া 

 أسباط سِبطْ  ج  
নালত, পগ্াত্র, বংিধর 

بالفتحة   مجرور  اسم + عطف. ح
  ( ممنوع)

—— 
ইয়ািুব 

بالفتحة   مجرور  اسم + عطف. ح
  (ممنوع)

—— 
ইসহাি 

  مجرور  اسم + عطف. ح
  (ممنوعبالفتحة )

—— 
ইসিাইল 
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—— 

এবং তাণদর 

বংশধণরর 

এবং য্া অবতীেথ হণয়ণছ ইবরাকহি, ইসিাইল, ইসহাি, ইয়ািুব এবং তদীয় বংশধণরর 

প্রকত 
 

وتَِ                  وَمَا       
ُ
 وَعِيسَ                                               مُوسَ                               أ

  علىبالضمة المقدر  مرفوع علم  اسم + عطف. ح
  ( ممنوع) فاعل  نائب  –للتعذر  ف لالأ

—— 
ইসা 

نائب فاعل   – مرفوع علم  اسم
ف  لالأ على المقدر بالضمة 

  ( ممنوعللتعذر )
—— 
িুসা 

    مجهول ماض  فعل
—— 

 ( أتي ،تيانإ ) [تيأ]
আসা  

IV দান িরা, 

আনা 
—— 

দান িরা হণয়ণছ 

+ اسم   عطف. ح
 موصول 
—— 

এবং য্া 

এবং িুসা, ইসা, অনযানয নকবণি পালনিতথার পক্ষ দথণি য্া দান িরা 
 

وتَِ                        وَمَا  
ُ
     رَبِّهِمْ  مِنْ                                النَّبيِ ونَ                                             أ

  بالفعل + مجرور  اسم  + جر
  جر – متصل  ضمير

 بالإضافة 
—— 

ب ب[  ر]  

—— 

তাণদর রণবর পক্ষ 

দথণি 

  سالم،  مذكر جمعبالواو لأنه  مرفوع اسم معرفة
 عوض عن التنوين المفرد «ن»

—— 

 نُبُو(   ]نبو[ ]ن[ )نبوْ،
দূরবতেী হওয়ার, দূচ্ছর  াওয়া 

 أنبِياءُ  ،بِ ج نبَِيونن
নলব 
—— 

নকবণদরণি 

 مجهول ماض  فعل

—— 

 ( أتي ،تيانإ [ )تي]أ
আসা 

IV দান িরা, আনা 
—— 

এবং য্া দান িরা হণয়ণছ 

+   عطف. ح
 موصول   اسم

—— 

এবং য্া 

হণয়ণছ, তৎসিুদণয়র ওপর। আিরা তাণদর িণধয 
 

قُ                            لَ           حَد                                   بيََْ                                      نُفَرِّ
َ
            أ

 إليه  مضاف –مجرور   اسم
—— 

 متلعق  – منصوب مكان. ظ

—— 

  مرفوع بالضمة، مضارع  فعل
 « نحن» مستت  –فاعل 

  نفي. ح
—— 
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  II [احد ]

এি িরা, এিলত্রত িরা  

 )م(   إحدى  ،أحد  

এি, পিউ 

 آحاد )ج(  

রলববার 
—— 

িাণরা 

 (  بيان) [ض ]  [بين]

প্রিালিত হওয়া, পলরষ্কার হওয়া  

II দৃিযমান হওয়া 

V প্রিালিত হওয়া 
—— 

িণধয 

—— 

  ( فُرقان) [ن ] [فرق]

পৃর্ি িরা 

II পৃর্ি িরা 

فُروق   ج فريق     

দল, ইউলনি 
—— 

পাথথিয িকর 

না 

তৎসিুদণয়র ওপর। আিরা তাণদর িণধয 
 

 ﴾ ١٣٦﴿  مُسْلمُِونَ                                   لَُ                        وَنَْنُ                           مِنْهُمْ         
  «ن» بالواو لأنه جمع مذكر سالم، – مرفوع اسم

 بخ  –عوض عن التنوين 
—— 

 )سلَم، سلَمة(  ]س[  [سلم]

লনরাপদ হওয়া, অেুণ্ণ র্ািা 

II রো িরা, সুস্থ রাখা 

IV বাদ পদওয়া, সমপেণ িরা, সম্পন্ন িরা, 

প্রলতজ্ঞা িরা 

 مُسلِم  ج مسلمون

মুসললম 
—— 

আনুগতযিারী 

 –  ضمير  + جرّ 
   بخب  متعلق

—— 

তাোঁরই 

  منفصل ضمير +    . حاليةح
 مبتدأ  –

—— 
 আিরা 

  –ضمير متصل   جرّ +
 « حد أ» بصفة متعلق

—— 

তাণদর 

পাথথিয িকর না। আিরা তাোঁরই আনুগতযিারী। 
 

 مَا                           بمِِثْلِ                                           آمَنُوا                                       فَإنِْ          
جر   محل ف  – موصول اسم

 بالإضافة 

—— 

দয্িন 

متعلق   مجرور  اسم + جرّ 
 بالفعل 
—— 

 (  مُثول) [ن ]  [مثل]

অনুরূপ হওয়া 

   أمْثل  مِثلْ  ج 

অনুরূপ 
—— 

ضمير متصل   +تصاله لا الضممبني على   ماض  فعل
 فارقة  «ا» فاعل، –

—— 

 (  مانأ ،مانةأ[ ]س[ )ك ] [ منأ] 

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা 

   مانأ ،مْن  أ 

  + استئنَافية. ح
 جازم  شرط  .ح

—— 

অতএব য্কদ 
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অনুরূপ লনরাপত্তা 

مناءُ  ج أمين
ُ
أ  

লবশ্বস্ত, 

 إيمان 
লবশ্বাস 
—— 

তারা ইিান আণন 

[২:১৩৭] অতএব তারা য্কদ ইিান আণন, দতািাণদর ইিান আনার িণতা, 
 

 وَإنِْ                                  اهْتَدَوْا                                 فَقَدِ                بهِِ                      آمَنْتُمْ       

  .ح +عطف. ح
   جازم شرط

—— 
আর য্কদ 

للتعذر   « ا »المقدر على   الضم  على ماض مبني فعل
متصل   ضمير  +تصاله لاالسكينين لتقاء  لاالمحذوفة 

 فارقة  «ا» فاعل، –
—— 

 ( هِداية هُدًى،  هدي،) [ ض]  [هدي ]

সলঠি পর্ পদখাচ্ছনা, পলরোলনা িরা 

VIII সলঠি পচ্ছর্ পলরোললত হওয়া  

 هَدْي  

পর্, লহদায়াত 

 هُدًى  

সুপর্, লহদায়াত 

 دِيَّة  هَ  

দান 
—— 

তারা সুপথ পাণব 

  + واقعة .ح
 تحقيق  .ح

—— 

তণব 

কনিয়ই 

  –  ضمير  + جرّ 
 متعلق بالفعل 
—— 

দয্ কবষণয় 

مبني على   ماض  فعل
  +تصاله لاالسكون 

 فاعل  – متصل  ضمير

—— 
[ ]س[  ك ] [ منأ] 

 (   مانأ ،مانةأ)

লবশ্বস্ত হওয়া  

IV লবশ্বাস িরা   
      مانأ ،مْن  أ

লনরাপত্তা 

مناءُ  ج أمين
ُ
أ  

লবশ্বস্ত, 

 إيمان 
লবশ্বাস  
—— 

দতািরা ইিান 

এণনছ 

তণব তারা সুপথ পাণব। আর য্কদ িুি কফকরণয় দনয়, 
 

َّوْا                    شِقَاق   فِِ                         هُمْ                           فَإنَِّمَا                                        توََل
بخب   متعلق –  مجرور  اسم  جر +

 محذوف 
—— 

-منفصل ضمير
بتدأم  

—— 

  + بفعل مشبه  .ح + واقعة. ح
 كافة - ما 

—— 

  ضمير  +تصاله لا الضممبني على   ماض  فعل
 فارقة  «ا »  فاعل، –متصل  

—— 
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 III )شقّ(  ]ن[   [شقق]

X পেচ্ছি  াওয়া 

 شقاق  

অবনিয 
—— 

হিিাকরতার িণধয 

.. তারা তণব প্রিৃতপণক্ষ  ]ولاء، ولاية( [  ولي] ]س( 

লনিচ্ছি হওয়া  

II লনিচ্ছি র্ািা 

V দখল িরা, সলরচ্ছয় পনওয়া 
—— 

 িুি দফরায় 

তণব তারাই হিিাকরতায় রণয়ণছ। 
 

ُ                    كَهُمُ فسََيَكْفِيْ        مِيعُ                   وَهُوَ                   الِلَّ  ﴾ ١٣٧﴿  العَْليِمُ                 السَّ
 منصوبة صفة + معرفة

—— 

 [ ]س[ )عِلمْ(  علم]

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

  IV বলা, অবগ্ত িরা 

عُلماءُ  ج عليم    
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون 
 পৃলর্বী  

—— 

িহাজ্ঞানী 

 اسم  معرفة

خب – مرفوع  

—— 

  سماع،[ )س[ ]سمع ]
،  ( سماعة   سمْع 

পিানা 

 أسماع   ج ع  مْ سَ 

শ্রবণ 
—— 

সবকিছু শ্রবেিারী 

 + استئنافية. ح
  -منفصل ضمير

 مبتدأ

—— 

এবং কতকন 

  الجلَلة  لفظ
 فاعل  -  مرفوع

—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহই 

  فعل + استقبال  .ح + واقعة. ح
المقدر    بالضمة مرفوع مضارع

  متصل ضمير +للثقل  «ي»على 
  ضمير  + أول به  مفعول –

 ثان   مفعول –متصل  

—— 

 فاية(  كِ ]ض[ ) [ ف  ك]

সমূ্পণে হওয়া,  চ্ছর্ষ্ট 

হওয়া 
—— 

তাই তাণদর দিািাণবলায় 

দতািার জনয য্ণথি 

সুতরাং এিন তাণদর জনয আপনার পক্ষ দথণি আল্লাহই য্ণথি। কতকনই শ্রবেিারী, 

িহাজ্ঞানী। 
 

ِ                                   صِبْغَةَ              حْسَنُ                              وَمَنْ                             الِلَّ
َ
 أ

 خب – مرفوع اسم
—— 

(  ك] ]حسن[   [ )حُسن 

ভাচ্ছলা হওয়া, সুের 

হওয়া 

IV সলঠি িরা 

 مُحسِن  

উপিারী, সৎ 

 –  استفهام  .ح + استئنَافية. ح
 مبتدأ
—— 

আর দি 

مضاف   – مجرور  الجلَلة  لفظ
 إليه 

—— 

  [لهأ]
—— 

আল্লাহর 

مفعول مطلق   – منصوب اسم
 بفعل محذوف 
—— 

  )صِبغْ(  ]ن[  [صبغ] 

রং িরা 

 صبغة  

রং 
—— 
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—— 

উত্তি 

রং 

[২:১৩৮] আিরা রং গ্রহে িণরকছ। আল্লাহর রণঙর চাইণত উত্তি 
 

ِ                               مِنَ            وَنَنُْ                                       صِبْغَة                                     الِلَّ
 مبتدأ  – منفصل  ضمير + عطف. ح

—— 

এবং আিরা 

 تمييز  – منصوب اسم
—— 

  )صِبغْ(  ]ن[  [صبغ] 

রং িরা 

 صبغة   

রং 
—— 

রণঙ 

 بخب متعلق – مجرور  الجلَلة  لفظ
—— 

 [ لهأ]  
—— 

আল্লাহর 

  جرّ 
—— 

চাইণত 

রং আর িার হণত পাণর? 
 

 ﴾ ١٣٨﴿  عََبدُِونَ                                                                  لَُ                                 
 خب – مرفوع اسم

—— 

 (  عُبودة عبادة،[ )ن]  [عبد ]

ইবাদত িরা, পসবা িরা 

   عِباد    ،بيد  ع  ج عبدْ  

পগ্ালাম, বাো 
—— 

ইবাদত িকর 

 بخب –  ضمير متعلق + جرّ 
—— 

তাোঁরই 

আিরা তাোঁরই ইবাদত িকর। 
 

ونَنَا                                        قلُْ                     تَُِاج 
َ
 اللِ                      فِِ                             أ

  -مجرور   الجلَلة  ظفل
 متعلق بالفعل 
—— 

  [لهأ]
—— 

  جرّ 
—— 
সম্পণিথ 

 بثبوتمضارع مرفوع  فعل + استفهام. ح
  ضمير   + فاعل – متصل  ضمير   + النون

 به  مفعول –متصل  

—— 

( ]ن[ [ ججح]   )حج 

مبني على السكون وحذفت   أمر فعل
 « أنت » مستت – فاعل  ،«و»

—— 

  (   قول) [ن ] [قول]

বলা ির্া, বকৃ্ততা 
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আল্লাহ পরালজত িরা 

III ঝগ়্ো িরা 

 حج  ج حِجّة    

হজ 

حُجج  حُجّة  ج    

তিে,  ুলক্ত 
—— 

দতািরা কি আিাণদর সাণথ তিথ 

িরছ? 

أقوال  قَوْل  ج   

বক্তবয,  ির্া  

 مَقال  
ির্া, বক্তবয 
—— 

বণল কদন 

[২:১৩৯] আপকন বণল কদন, দতািরা কি আিাণদর সাণথ আল্লাহ সম্পণিথ তিথ িরছ? অথচ 

কতকনই আিাণদর পালনিতথা 
 

   وَلَنَا                                 وَرَب كُمْ                                   رَب نَا                           وَهُوَ         
  +  جرّ  + استئنَافية. ح

 خب مقدم   -ضمير 
—— 

এবং আিাণদর জনয 

  + خب  – مرفوع اسم + عطف. ح
 متصل بالإضافة  ضمير

—— 

 [ ب  ب  ر]
—— 

দতািাণদর পালনিতথা 

متصل   ضمير   + خب  – مرفوع اسم
 بالإضافة  جر –

—— 

 (  ربّ [ )ن]  [ربب]

প্রভু হওয়া 

أرباب   ج رب    

প্রভু, মাললি 
—— 

আিাণদর পালনিতথা 

  + استئنَافية. ح
  –  منفصل ضمير

 مبتدأ
—— 

অথচ কতকন 

এবং দতািাণদরও পালনিতথা। আিাণদর জনয 
 

عْمَالُنَا               
َ
عْمَالكُُمْ                        وَلكَُمْ                                 أ

َ
 وَنَنُْ                         أ

مير  ض  ح. استئنَافية +
 مبتدأ  –منفصل  

—— 

এবং আিরা 

مؤخر   مبتدأ – مرفوع اسم
 ضمير +

—— 

[ل م ع]   
—— 

দতািাণদর িিথ 

  –  ضمير   + جرّ  + طفع. ح
 خب مقدم 

—— 

ও দতািাণদর জনয 

  ضمير مؤخر + مبتدأ – مرفوع اسم
 بالإضافة  جر –متصل  

—— 

 (  عمَل[ ) س]  [عمل ]

িরা, ততলর িরা  

عَمِلونعَمِل  ج    

সম্পাদনিারী 

 عَمَل  

িমে, িাজ  



- 323 - 

—— 

আিাণদর িিথ 

আিাণদর িিথ দতািাণদর জনয এবং আিরা 
 

 ﴾ ١٣٩﴿ مُُْلصُِونَ                                                               لَُ                   
 خب – عوض عن التنوين  «ن»  لم،ا بالواو لأنه جمع مذكر س  مرفوع اسم

—— 

 ]ن[ )خُلوص(   [خلص]

IV লবশুদ্ধ হওয়া, লনষ্ঠাপূণে হওয়া 

 خلَص   

পলরত্রাণ, মুলক্ত 

 خُلَصة 

মূল, আসল  

 خُلوص

পলবত্রতা, লনষ্ঠা, লবশুদ্ধতা 
—— 

কনণবকদত (এিকনষ্ঠ) 

    متعلق بخب  - مير ض + جرّ 

—— 

তাোঁরই 

তারই অনুগি। 
 

مْ         
َ
 إبِرَْاهِيمَ                                إنَِّ                               تَقُولوُنَ                                      أ

 « ن إ»اسم  – (  ممنوع) منصوب علم  اسم

—— 

 ইবরাকহি 

 بفعل   مشبه. ح

—— 

 কনিয়ই 

  –متصل   ضمير  مرفوع بثبوت النون + مضارع  فعل
 فاعل 

—— 

 (   قول) [ن ] [قول]

 বলা, ির্া, বকৃ্ততা 

 قَوْل  ج أقوال  

বক্তবয, ির্া  

 مَقال  

ির্া, বক্তবয 
—— 

 দতািরা বণলা 

عطف . ح  

—— 
 অথবা 

[২:১৪০] অথবা দতািরা কি বলছ দয্, কনিয়ই ইবরাকহি, ইসিাইল, 
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سْبَاطَ                          وَيَعْقُوبَ                           وَإسِْحَاقَ                        وَإسِْمَاعِيلَ         
َ
   وَالْْ

  اسم معرفة  + عطف. ح
  منصوب

  [سبط ]
—— 

(তাণদর) বংশধর 

  منصوب علم  اسم + عطف. ح
  ( ممنوع)

—— 
ইয়ািুব আ. 

  علم  اسم + عطف. ح
  ( ممنوع) منصوب

—— 
ও ইসহাি 

  علم  اسم + عطف. ح
  (ممنوع) منصوب

—— 
ইসিাইল 

ইসহাি, ইয়ািুব আ. ও তাণদর সন্তানগে 
 

ا                                  كََنوُا                  وْ                                هُود 
َ
 قلُْ                    نصََارَى  أ

 ماض  أمر فعل
—— 

  [قول] 

বণল কদন 

  علم  اسمح. عطف + 
  «ى » علىبالفتحة  منصوب

 (ممنوعالمقدر للتعذر )
—— 

 )نصُور(  ]ن[ [نص]

 সাহা য িরা 

 نصير ج  نصُاءُ  

সাহা যিারী 

 نصاني ج نص 

 লিষ্টান 
—— 

কিিান 

خب   -(ممنوع) منصوب علم  اسم
 « كان»

—— 

 ]ن[ )هَودْ(  [هود ]

ইহুলদ হওয়া 

 ودْالهُ 

ইহুলদ সম্প্রদায় 

 اليهُود

ইহুলদ জালত 
—— 

ইহুকদ 

  الضم ناقص مبني على   ماض  فعل
  اسم   –ضمير متصل  + تصاله لا

 فارقة  «ا» ،«كان»
—— 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হও 
—— 

কছল 

ইহুকদ অথবা কিিান কছণলন? আপকন বণল কদন, 
 

أنتمْ                   
َ
عْلَمُ                                        أ

َ
مِ                            أ

َ
ُ                       أ        الِلَّ

 مرفوع الجلَلة  لفظ
 

 [ لهأ] 

—— 

আল্লাহ 

 عطف . ح

—— 

অথবা 

 خب – مرفوع اسم

—— 

 [ ]س[ )عِلمْ(  علم]

জানা 

II পিখাচ্ছনা 

IV বলা, অবগ্ত িরা 

 عُلماءُ  ج عليم  
জ্ঞাত, অবগ্ত 

  مبتدأ -منفصل  ضمير + هامفاست. ح
—— 

দতািরা কি 
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 عَلم ج عَلمون 
 পৃলর্বী  
—— 

দবকশ জাণনা 

দতািরা কি দবকশ জাণনা? 
 

ظْلَمُ                            وَمَنْ          
َ
 كَتَمَ                                      مِمَّنْ                         أ

  مستت  – ، فاعل الفتح  علىماض مبني  فعل
 «هو»

—— 

 كتمْ(  )كِتمان، ]ن[ [ كتم]

লুিাচ্ছনা, ঢািা 
—— 

দগাপন িণর 

 – موصول اسم  + جرّ 
 بخب متعلق

—— 

তার দচণয় দয্ 

 خب – مرفوع اسم
—— 

 ( ظُلمْ    ظلمْ،) [ ض]  [ ظلم]
 অনযায় িরা, ভুল 

িরা 

 ظُلمْات    جظُلمْة  

অন্ধিার 
—— 

অকধি জাকলি 

  استفهام . ح+ استئنَافية. ح
 مبتدأ  –

—— 

এবং দি 

না আল্লাহ দবকশ জাণনন? তার চাইণত অতযাচারী দি, দয্ আল্লাহর পক্ষ 
 

ِ                    مِنَ                                       عِنْدَهُ                                       شَهَادَة            الِلَّ
  – مجرور  الجلَلة  لفظ

 بالفعل  متعلق

—— 

[ اله]   
—— 

আল্লাহর 

 جرّ 
—— 

 পক্ষ হণত 

  جر –بالغائب متصل  ضمير  + منصوب مكان. ظ
 متعلق بالفعل  ~   بالإضافة 

—— 

 ]ك[   ]س[  ]ض[[ ]ن  [عند ]

লবেুযত হওয়া 

 عِندَْ )جر( 
 িাচ্ছছ, সহ, িারা 

—— 

তার িাণছ 

 مفعول به  - منصوب اسم
—— 

 ( شهودًا [ )س ]  [ شهد]
সােী পদওয়া 

شُهَداءُ  ج شهد    

সােয 
—— 

এিকট সাক্ষয 

দথণি তার িাণছ প্রিাকেত সাক্ষযণি দগাপন িণর। 
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ُ                          وَمَا                 عَمَّ                                       بغَِافلِ                                       الِلَّ
  بخب – موصول اسم  + جرّ 

 « غافل»

—— 

দস সম্পণিথ য্া 

 – لفظًا منصوب  مجرور   اسم )زائد( +  جرّ 
 « ما» خب 

—— 

 )غفلة(  ]ن[  [غفل] 

 অবচ্ছহলা িরা 

 غافلِ  ج غفِلون، غُفول

—— 

দবিবর 

اسم    – مرفوع الجلَلة  ظفل
 « ما »

—— 

 [لهأ]
—— 

আল্লাহ 

  .ح + استئنافية .ح
 « ليس» نفي

—— 

এবং না 

আল্লাহ দতািাণদর িিথ সম্পণিথ 

 
 ﴾ ١٤٠﴿  تَعْمَلوُنَ                                                               

 فاعل  –متصل  ضمير مرفوع بثبوت + مضارع  فعل
—— 

 [ ]س[ )عِلمْ(  علم]
জানা 

 II পিখাচ্ছনা   

IV বলা, অবগ্ত িরা 

 عُلماءُ  ج عليم  
জ্ঞাত, অবগ্ত 

 عَلم ج عَلمون 

 পৃলর্বী 
—— 

দতািরা িাজ িরছ 

দবিবর নন। 
 

ة                           تلِكَْ           مَّ
ُ
 خَلتَْ                                      قَدْ                               أ

المقدر    «ا»مبني على الفتح على  ماض  فعل
 التأنيث،  «تْ »السكينين، لتقاء  لاالمحذوفة 

 « هي» مستت  –فاعل 
—— 

 (  خلَء   [ ]ن[ )خُلو،خلو] 

 تحقيق . ح
—— 

কনিয়ই 

 خب -  مرفوع اسم
—— 

 )إمْم(  ]ن[   م[م أ]
  াওয়া, গ্রহণ িরা 

هات    امُ  ج امَُّ

 -  شارةإ  اسم
 مبتدأ
—— 

দসই 
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মুক্ত হওয়া, িূনয হওয়া  

 خِلوْ 
মুক্ত 

 ما خلَ  
ছা়ো 
—— 

অতীত হণয়ণছ তা 

মাতা, উৎপলত্ত 

ونَ  مِّ
ُ
ية  ج  أ مِّ

ُ
 أ

অলিলেত 

 أيمِّة ،إمام  ج أئمّة 
ইমাম 
—— 

উম্মত 

[২:১৪১] দস সম্প্রদায় অতীত হণয় দগণছ। 
 

 مَا                       وَلَكُمْ                                كَسَبتَْ                          مَا                      لهََا       
  –موصول  اسم

 مؤخر مبتدأ

—— 

য্া 

  ~ ضمير   جرّ + . عطف +ح
 متعلق بخب محذوف 

—— 

এবং দতািাণদর জনয 

  «تْ » مبني على الفتح،  ماض  فعل
 « هي» مستت – فاعل  التأنيث، 

—— 

 ]كسب[ ]ض[ )كسْب( 
 অজেন িরা, জয় িরা, পাওয়া 

—— 

দস উপাজথন িণরণছ 

 موصول اسم
 مبتدأ  –

—— 

য্া 

 –  ضمير  + جرّ 
بخب   متعلق

 محذوف مقدم 
—— 

তার জনয 

আণছ 

তারা য্া িণরণছ, তা তাণদর জনয এবং 
 

لوُنَ                                وَلَ                                    كَسَبْتُمْ                  
َ
ا                      تسُْأ عَمَّ  

 موصول  اسم  + جر
—— 

তা সম্পণিথ 

 بثبوتمجهول مرفوع  مضارع  فعل
 فاعل  نائب  – ضمير متصل   + النون

—— 
 [ ل أ س]

—— 
কজজ্ঞাসা িরা হণব দতািাণদর 

 نفي  .ح+ عطف .ح
—— 
এবং না 

  ضمير  تصاله +مبني على السكون لا ماض  فعل
 فاعل  –متصل  

—— 
 ]كسب[ ]ض[ )كسْب(            
অজেন িরা, জয় িরা, পাওয়া 

—— 

অজথন িণরছ দতািরা 

দতািরা য্া িরছ তা দতািাণদর জনয। তাণদর িিথ সম্পণিথ 
 

 ﴾ ١٤١﴿  يَعْمَلوُنَ                                                               كََنوُا                     
 « كان »خب  الجملة  ~  فاعل –متصل   ضمير مرفوع بثبوت النون +  مضارع  فعل

—— 

 تصاله ناقص مبني على الضم لا ماض  فعل

 « كان » اسم – متصل  ضمير  +
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 ( عمَل [ ) س]  [عمل ]

িরা, ততলর িরা 

 عَمِلونعَمِل  ج   

সম্পাদনিারী 

 عَمَل   
িমে, িাজ 
—— 

িাজ িরকছল। 

—— 

 [ كوْن كِيان،[ )ن]  [كون]

হও 
—— 

তারা কছল 

দতািাণদর কজণজ্ঞস িরা হণব না। 

 


